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pus historicis haud ingratum me facturum esse sperans 
9 si ea quae a scriptoribus Arabum de gestis moribusque 
Normannorum memoriae prodita essent colligerem atque in 
unum corpus redigerem, jam abhinc multis annis aggressus sum 
literarum Arabicarum monumenta scrutari et quaecumque ibi 
de nostra cognatarumque gentium antiquitate scripta inve- 
niebam enotare. Et primum quidem libros typis descriptos 
percurrens praeter multa quae pervulgata erant etiam aliquot 
locos cognitu dignissimos inveni qui omnes adhuc harum rerum 
studiosos fugisse videbantur. Deinde celeberrimas Europae 
bibliothecas adeunti mihi contigit ut ejusdem generis complura, 
quae in libris ineditis latebant, e codicum tenebris eruerem. 
Itaque quum hujus libri, quem Rerum Normannicarum 
Fontes Arabici inscripsi, pleraque, ut res fert, rerum scri- 
ptoribus nostris sine dubio jamdiu nota sint, nova tamen non 
pauca in eo invenientur, quibus rerum septemtrionalium cogni- 
tionem nonnihil augeri posse confido. 
Ceterum quae antea edita erant non satis habui, id quod 
in tali opere minime decuit, ex libris vulgatis exscribere. 
Immo in textu emendando plurimam operam ponens mag- 


num numerum codicum quum ab aliis adhibitorum tum 
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15 


20 
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antehac ignotorum vel neglectorum comparavi multasque inde 
lectiones protuli, quarum partem recipiendam putavi partem 
in adnotationibus posui. 51 libri alicujus editi unus tantum 
supererat codex manu scriptus, hunc, ut par erat, diligentissime 
inspexi; sin plures exstabant, omnes, quoscumque nancisci 
potueram, consului, paucis tantummodo recentiorum minorisve 
momenti auctorum operibus exceptis. 

Et hoc loco gratiae mihi agendae sunt optimis collegis, 
qui — ut est inter Arabicarum literarum cultores suavissimum 
studiorum commercium — sive codicibus quos ipse inspicere 
o 0ohibitus eram conferendis sive correctionibus commendandis 
opus meum adjuverunt. Quorum singulos suo loco in adno- 
tationibus nominabo. 

Erunt fortasse quibus conjectura nimis audacter usus esse 
videar. Neque tamen temere quidquam mutavi. Sed in locis 
aperte corruptis malui conjecturam probabilem, de qua ipse 
non dubitarem, in textum recipere quam — ut verbo Madvigii 
utar — mendum manifestum propagare. Atque in geographicis 
maxime libris locorum nomina erroribus librariorum purgare 
studui, quum veri vestigium aliquod quamvis obscurum scrip- 
turae subesse videretur. (Sic verbi causa apud Idrisium pro 
رسلاندة‎ quod omnes codices praebent, non dubitavi restituere 
$o3X.,). Nominibus quae omni correctioni repugnare vide- 


bantur notam adposui. 


Librum in sex partes divisi. Quarum prima, quae est de 
incursionibus a Normannis in Hispaniam et Africam factis, 
inscribitur Al-Magüs. Hoc enim nomine a Graeca voce 114 


derivato notum est Arabas non solum Persicos ignis cultores, 


sed omnes quibus religio non revelata esset, praecipue autem 
piratas illos significasse qui a septemtrione profecti saeculis 
uono et decimo oras Europae occidentales diripere solebant. 

Secunda pars brevem continet gentis Normannorum com- 
memorationem e libro geographico sumptam, quem medio 
saeculo duodecimo composuit incerti nominis scriptor Hispanus. 
Is Normannos appellat Al-Urmàn (vel Al-Orman), quae 
nominis forma cum ea quae in Chronico Lusitano legitur, 
Lormanes, optime congruit. Arabes enim in nominibus pere- 
grinis ab / incipientibus sui fere partem articuli, qui est al, 
sibi invenire videntur.* 

Arabibus innotuerat populus quem Warank (vel Persica 
pronuntiatione Warang) appellabant, in ultimo septemtrione 
habitans. Sed neque se illuc penetrasse dicunt neque cum eo 
populo commercium ullum habuisse. Referunt solum quae fama 
acceperant. Haec in tertia libri parte posui. Nomen, ut quisque 
viderit, idem est ac B&gexyyou quo vocabulo Graeci antiquiorem, 
ut videtur, vocis Norroenae quae est Veeringjar formam red- 
diderunt. 

Quarta parte uberrimam literarum Arabicarum de gente 


Rüs memoriam complecti conatus sum. Quam gentem eandem 


* Eadem fere forma proveniet, articulo tamen omisso, si nomen 
,ارمانجس‎ quod apud Al-Mas'üdium semel occurrit, in ارمانحس‎ 
mutaveris. "Vid. Bibl. geogr. Arab. Ed. de Goeje. P. VIII, p. الما‎ 
Sq. (Cod. Paris. Suppl. ar. 901 fol. 104 v): من‎ 43x 3l وساكر اجناس‎ 
الجلالقة والجاسقس والوشكنسى وارمانجس واكثر الصقالبة والبرغر‎ 
.وغيرهم من الامم فدائنون بالنصرانية‎ Ceterum alia quoque 
vestigia nominis Normannorum haee collectio ostendet. Quorum 
primum est quod, apud Ibnu'l-Idàaárium (vid, p. ri v.g sqq. libri 
nostri) ن‎ PER oos litora Hispaniae armis petiisse dicuntur. 
Cetera in adnotationibus memorabo. 
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esse atque Al-Magüs jam inde ab initio Arabes animadver- 
terunt. Nomen enim a vocabulo Fennico quod est Ruotsi 
profectum primum Sueciae orientalis incolas, deinde omnino 
populos 560320123171686 vel Normannicae stirpis designavit, 
eaque significatione ad Arah'as quoque pervenit. Qui quum 
in Oriente hujus gentis hominibus occurrerent facile piratas 
quibuscum in Hispania conflixerant cognoscebant.* 

De bellis a Francis (Al-Firang i. e. Europaeis) propter 
crucem Christi susceptis multa tradiderunt rerum scriptores 
Arabici. Inter ea sunt quae de urbe Saida (i.e. Sidone) a 
rege quodam Francico expugnata narrantur, quem constat 
Sigurdum Magni filium regem Norvegiae fuisse. Haec et 
quae cum iis cohaerent, sive ad aliam expeditionem spectant, 


cujus Norvegi forsitan participes fuerint, in quinta hujus 


libri parte descripta invenies. 


Sexta parte ea comprehendi quae de terris ultimo septem- 
trioni subjectis in Arabum notitiam pervenerant. Quae omnia 
aut e libris geographicis Graecorum petita esse aut advenarum 
relationibus niti videntur. Nemo enim Arabs, quod sciamus, ad 


illas regiones penetravit, ut quae ipse vidisset referre potuerit.** 


Jam, quod mihi antiquissimum esse debet, scriptores ex 
quorum libris haec quae edidi excerpta sunt, servato temporis 


ordine commemorabo: 


* Vid. quae de vocabulis Warank et Rus sagacissime disputavit 
V. Thomsen in libro qui inscribitur The Relations between An- 
cient Russia and Scandinavia and the Origin of the Russian State. 

** Vid. tamen quae de legatione Al-Gazali tradidit Ibn Dihja 
(pp. !'*—r* libri nostri). 


I 


ابن خرداذيه 
D locum obtinet Abu'l-Qàsim Ubaidullàh, filius‏ 


'Abdullahi procuratoris provinciae Tabaristan, vulgo au- 


tem ab avi nomine Ibn Hurdadbih appellatus. Ipse Bagdadi 


زرف 


vel Samarrae habitans munere praefecti cursus publici fungeba- 
tur. Librum suum qui inscribitur Kitabu 'l-masülik wa'l-ma- 
malik (i. e. Liber viarum et regnorum) circiter anno post higram 
232 (post Dominum natum 846) edidisse videtur, deinde paulatim 
auctum et correctum post quadraginta annos denuo emisisse.* 10 
Tres hujus operis exstant codices, quorum duo, Oxoniensis | 
(Hunt. 433) et Parisiacus (Suppl. ar. 895 bis), haud dubie prin- 
cipalem textum reddunt, tertius, qui Vindobonis asservatur, re- 
tractatum librum continet. 

Librum Ibn Hurdadbihi magni apud Arabes aestimatum 15 
primus publici juris fecit Barbier de Meynard,** postea e 
codice Vindobonensi recognitum et emendatum edidit M. J. de 
Goeje.*** Uterque interpretationem addidit Francogallicam. 


Vid. pag. ^:, "ذا‎ hujus fontium collectionis. 


* Vid. quae exposuit celeberrimus professor Lugdunensis M. J. de 20 
Goeje in praefatione editionis suae mox laudandae. 
** Journal Asiatique. Sér. VI, t. 5. 
*** Bibliotheca geographorum Arabicorum. Ed. M. J. de Goeje. Pars 
sexta. Lugd. Bat. 1889. 


10 


II 


TS 

ecundo loco nominandus est illustris rerum gestarum auctor 

S Ahmad Ibn Abi Ja'quüb Ibn Wadih, saepius Al- 
5 Ja'qübi vocatus; qui anno post hibram 218 (a. Dom. 891) opus- 
culum conscripsit cui titulus est Kitabu 'l-buldàün (i. e. Liber 
regionum). Hoc e solo qui ad nos pervenit codice (Monac. ar. 
466 b) primus edidit A. W. T. Juynboll* postea textu recog- 
nito bibliothecae suae geographicae inseruit M. J. de Goeje.** 


10 Vid. pag. o. collectionis nostrae. 


* 


TII 
اين الففيه‎ 
n eadem fere tempora incidit aetas geographi Abü Bakr 
I Ahmad Ibn Muhammad, notus nomine Ibnu'l-Fagih; 
15 qui opus suum, quod et ipsum Kifabu 'l-buldan inscribitur, 
circiter anno post h. 290 (a. D. 903) composuit. Ejus libri 
exstat epitome ab * 411 Ibn Ga'far AsS-Saizari confecta, 
quam e tribus codicibus edidit de Goeje;*** majoris operis nul- 
lum, quantum scio, exemplar conservatum est. 
20 Vid. pag. “اذا ,"ذا‎ hujus collectionis. 


* 


* Kitábo '-boldán, sive Liber regionum, auctore 'Ahmed 'Ibn 'Abi 
Ja:qüb, noto nomine 'Al-Ja':qübii, quem edidit A. W. Th. Juynboll. 
Lugd. Bat. 1861. 

** Bibliotheca geographorum Arabicorum. Ed. M. J. de Goeje. Pars 
septima. Lugd. Bat. 1892. 

*** Bibliotheca geogr. Arab. Ed. de Goeje. P. V. Lugd. Bat. 1885. 


[o] 
c 


11 


IV 


inter aequalis erat Abü 'Ali Ahmad Ibn 'Umar 
Ibn Rusteh; qui magnum opus inscriptum Kifübu *1- 
a'lagi *n-nafisa (i. e. Liber ornamentorum pretiosorum) inter 
annos aerae Muhammadanae 290 et 300 (annos Dom. 908 et 
913) composuisse videtur. Ex septem quibus hoc opus constabat 
voluminibus non nisi unum reliquum est, quod in Museo 


Britannico esservatur, nota Add. 23,978 insignitum. Ex eo 


quae ad rem meam faciebant exscripsi. Totum volumen postea - 


edidit de Goeje.* 

Ibn Rusteh utrum ea quae de populo Ar-Rüsija appellato 
tradidit ipse primus literis mandaverit an ex aliorum libris 
sumpserit dubitari potest. Nulli enim posteriorum hic auctor 
notus fuisse videtur; scriptor autem. Persicus nomine Al- 
Kardizi,** qui de gentibus ad aquilonem conversis eadem 
fere atque ille narravit, auctoribus se hac in re praecipue 
usum esse dicit ibn Hurdadbiho, Al-Gaihànio, libro 
qui inscribitur Mawadi'u 'd-dunjà (i. e. Liber locorum mundi), 
Ibn Rustehi nullo verbo mentionem facit. Quaerendum igitur 
est num ex iisdem fontibus hauserit Ibn Rusteh. Jam quod 
ad Ibn Hurdadbihum attinet nihil apud eum inveniri constat 


quod cum illa narratione congruat, Al-Gaihanii vero liber, qui 


* Bibliotheca geogr. Arab. P. VII. Lugd. Bat. 1892. — Capita selecta 
jam a. 1869 ediderat Chwolson, adjecta interpretatione Russica. 

*" De Abü Sa'id 'Abdu'l-hajj Ibn-u'd-Dabàk Al-Kardizi 
et opere ejus quod inscribitur Zainu l-ahbàár vid. Sachau and 
Ethé. Catalogue of the Persian &c. Manuscripts of the Bodleian 
Library (Oxford 1889) p. 9—11. 


ياف 


10 


-— 


12 


amissus esse videtur, operibus tam Ibnul-Faqgihi quam Ibn 
Rustehi haud dubie posterior fuit, liber denique Mawadi'u 
d-dunja prorsus ignotus est. Sequitur ut putandum sit ea 
quae apud Ibn Rustehum de gentibus septemtrionis leguntur 
sive e Mawadi'u 'd-dunjà aliove libro ignoto derivata sive re 
vera ad ipsum fama et auditione perlata esse, auctoris vero 
nomen posteriorum memoria excidisse. 


Vid. pag. ».—o*" hujus collectionis. 


V 


dee csl 

(^ Musei Britannici nota Add. 23,319 insignitus librum 

continet geographicum inscriptione carentem, qui a Carolo 
Rieu, doctissimo catalogi editore, Johanni filio Serapionis, 
illustri medico Syriaco, addicitur.* Ego potius Al-Hasan 
Tbnu'l-Bahlül auctorem hujus operis esse crediderim. In 
fine enim codicis haec leguntur a librario subscripta: من‎ cii 
نسخة نفلت من نساغة نفلت من نسخة صحيحة ذكر ابن الوزاق انيبا‎ 
.بخط ابن البييلول الذى اصام كتاب ابن سرابيون‎ Quibus ex verbis 
non modo codicem cujus mentionem fecit Ibnu']-Warraq ** manu 
Ibnul-Bahlülis scriptum verum etiam ipsum opus ab eodem 
compositum vel, ut dicunt, autographum fuisse patet. Quod 
autem additur الذى الم‎ (i. e. qui librum Ibn Serapionis aptavit 


se, ad usum Arabum, vel in Arabicum sermonem vertit), non 


* Vid. Catal. cod. manuscr. orient. qui in Mus. Brit. asservantur. P. 
11 (Lond. 1871), p. 603 sq. 

** De Ibnul-Warràq alibi nihil invenire potui; videtur homo litera- 
rum peritus fuisse. 


13 


potest mea quidem sententia iis verbis hic de quo quaerimus 
liber significari. Neque enim per se credibile est virum medi- 
cinae studiosum ejusque artis scriptorem terrae describendae 
vacasse neque quemquam tale quid contendere vidi. Verum 
Ibn Abi Usaibi'a in historia medicorum quam conscripsit,* 
librum Ibn Serapionis de medicina minorem, Al-kunnü$ as- 
sagir (i.e. Liber pandectarum minor), opus apud Arabas celeber- 
rimum et usitatissimum, ab Ibnul-Bahlül ex Syriaco in 
Arabicum sermonem conversum esse testatur.** Quid igitur 
probabilius quam eum hoc loco librum significari? Ergo hoc 
fere Ibnu'l-Warràq verbis a librario laudatis dicere velle vide- 
tur: »Hic liber ab [eodem illo] Ibnu'-Bahlül conscriptus est 
qui [notissimum] Ibn Serapionis [de medicina] librum in Arabi- 
cum sermonem vertit«. 

Ita quum nihil sit cur hunc librum ab Ibn Serapione con- 
scriptum esse credamus, in Ibnu-Bahlül auctore acquiescendum 
videtur. Is quo tempore vixerit inde colligi potest quod et 
chalifam Al-Muktafi billàh, qui inter annos 289 et 295 aerae 
Muhammadanae (901 et 907 post Dom. nat.) regnavit, et vezi- 
rum Ibnul-Furat, qui a. h. 292 (a. D. 904) munus suscepit, 
commemorat, posteriorum autem his chalifarum aut vezirorum 
mentionem non facit; videtur ergo circa initium quarti saeculi 
Muhammadani floruisse et quidem Bagdadi vitam degisse, ut 
qui hane urbem multo diligentius pleniusque quam cetera 
omnia descripserit.*** 

* »Kitübu l-inbd fi tabagáti '"l-attibd.« 


** Vid. Ibn Abi Useibia hgb. von August Müller (Kónigsberg 
1884), p. 3 


*** Conf, C. Rieu 1. 1, عه‎ ©. Le Strange in Description of Meso- 
potamia and Baghdád, written about the year 900 a. D. by Ibn 
Serapion [From the »Journal of the R. Asiatic Society« 1895], p.2. 


[21] 


25 


30 


14 


Ceterum quae ex hoc libro attulimus satis aperte Graecam 
originem ostendunt. Ubique enim iisdem quibus apud Ptole- 
maum ceterosque geographos Graecos nominum formis occur- 
rimus. Sed praeter graduum definitiones, quibus auctor opus 


suum largissime instruxit, nihil fere nisi nuda locorum nomina 


[91] 


invenies, quae plerumque cognosci non possunt. 


Vid. pag. r"—!rs hujus collectionis. 


VT 
41 
10 nno p. h. 310 (a. D. 922 Ahmad Ibn Fadlàn Ibnu'l- 
A "Abbas, a chalifa Al-Mugqtadir billah ad regem Bulgaro- 
rum legatus, ad urbem Bulgar in ripa fluminis Itil (cui hodie 
nomen est Volga) sitam pervenit. Quod iter ipse libello de- 
scripsit, cujus maximam partem Abü 'Abdallah Jaqut* 
15 operi suo geographico inseruit. 

Narrationem Ibn Fadlani ante centum annos in medium 
protulit vir nobilissimus C. M. Fraehn interpretatione Germa- 
nica commentariisque instructam.** Totius operis Jaqutii nunc 
optimam habemus editionem F. Wüstenfeldii.*** 

20 Vid. pag. بتكم‎ hujus collectionis. 


* 


* De celeberrimo scriptore Jaqüt vid. particulam XXXam hujus 
auctorum indicis. 
** [bn-Foszlans und anderer Araber Berichte (über die Russen 
ülterer Zeit. Text und  Uebersetzung ete. von C. M. Fraehn. St. 
2b Petersburg 1823. 
*** Jaeuts geographisches Wórterbuch.  Herausgb. von Ferdinand 
Wüstenfeld. Bd. 1—6. Lpz. 1866-60. 


15 


VII 

a'id Ibnu'l-Bitriq (vel Eutychius patriarcha Alexan- 
S drinus) in annalibus suis, quos Nazmu 'l-jauhar (i. e. Series 
juncta gemmarum) inscriptos ad annum p. h. 326 (a. D. 938) 
perduxit, mentionem facit populi Ar-Rus, quem in civitatibus 
gentibusque terrae enumerandis inter Byzantium et Daila- 
mitas ponit. 

Opus Sa'idi a. 1658 e duobus codicibus edidit atque in Lati- 
num sermonem vertit E. Pococke, professor Oxoniensis." Cujus 
editionis menda quum libro Al-Makini** collato tum codice 
Musei Britannici*** adhibito corrigere studui. Nostra aetate 
librum denuo emisit L. Cheikho.? 


Vid. pag. o* hujus collectionis. 


* 


VIII 


الاصطخرى 


saeculi quarti Muhammadani decennio (inter annos‏ جردا 
et 923 aerae nostrae) Abu Zaid Ahmad Ibn‏ 913 
Sahl Al-Balhi terrarum situs tabulis depinxit addita brevi‏ 


cujusque regionis descriptione. Hic quum anno p. h. 322 (a. 


* نظم الجوهر‎ Contextio gemmarum sive Eutychü Patriarchae Alexan- 
drini Annales. Interprete Edwardo Pocockio. Oxoniae 1658. 
** De Al-Makino, qui auctorem nostrum magna ex parte trans- 
scripsit, vid. particulam XXXIVam hujus indicis. 
*** Ood. Mus. Brit. Cott. Calig. A. IV. 
? Eutychii patriarchae Alexandrini annales. P. I. Ed. L. Cheikho 
S. J. Beryti 1906 (Corpus scriptorum Christianorum orientalium. 
Scriptores Arabici. Textus. Ser. III. Tom. VD. 
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10 


15 
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30 


16 


D. 9834) mortuus esset, opus ejus, quod inscribebatur Suwaru 
'l-agálim (i. e. Figurae orbium terrestrium), magnopere auctum 
et mutato titulo Masaliku'l-mamalik (i. e. Viae regnorum)* 
inscriptum suo nomine edidit Abü 1553© Ibràhim Ibn 
Muhammad Al-Fáarisi Al-Istahri. Sed quum prior ille 
liber, quem Al-Balhi scripserat, periisse videatur, plerumque 
nescimus quae sub Al-Istahrii nomine feruntur utrum re vera 
ab ipso composita an potius illi adscribenda sint. 

Opus principale Al-Istahrii duobus codicibus (Bononiensi 
et Berolinensi) nobis conservatum est, ex quibus. M. J. de Goeje 
editionem suam confecit.** — Textum paucis locis dilatatum 
et a. h. 340 (a. D. 951) absolutum in manibus habuisse videtur 
Abu 'Abdallah ل‎ 30851, quem supra nominavimus. Ejusdem 
vero textus epitomen a. h. 569 (a. D. 1173) scriptam et ab 
editore nonnihil mutatam continet codex Gothanus,*** cujus 
imaginem lapidibus expressam edidit J. H. Moeller? et postea 
Germanice vertit A. 11. 9 

Vid. pag. of—o^ hujus collectionis. 


23 


* nisi forte legendum est Al-masálik wa'l-mamálik, sicut libros suos 
inscripserunt Ibn Hurdadbih et Al-Gaihàni (et postea etiam Ibn 
Hauqal et Al-Bakri). 

** Bibliotheca geographorum Arabicorum. Ed. M. .ل‎ de Goeje. P. I. 

*** Vid. quae de his omnibus rebus sagacissime disputavit de Goeje 
in »Zeitschrift der Deutschen Morgenlándischen  Geselischaft«, 
B. 25, et in praefatione partis IVae Bibliothecae geographorum 
Arabicorum. 

?^ Liber Climatum auctore Abu Ishaqo El-Faresi vulgo El-Issthachri. 
Ad similitudinem «codicis Gothani accuratissime delineandum et 
lapidibus exprimendum curavit J. H. Moeller. Gothae 1839. 

?» Das Buch der Láader von Ebu Ishak el Farsi el Isztachri. Aus 
dem Arab. übers. von A. D. Mordtmann. Hamburg 18495. 
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IX 


مب وج JI‏ للمسعودى 
s. ]-Hasan 'Ali Ibnu'l-Husain Al-Mas'üdi, rerum‏ 
gestarum scriptor illustrissimus, quem non sine causa‏ 
Herodotum Orientis appellaverunt, multa et insignia opera 5‏ 
composuit, quibus quum res antiquas tum suae aetatis histo-‏ 
riam tum etiam terrarum et nationum, quas crebris longisque‏ 
itineribus cognoverat, descriptionem prosequebatur. Quorum‏ 
operum primum et teste ipso auctore amplissimum, quod in-‏ 
scribebatur Ahbaru 'z-zamün (i.e. Historiae temporis) periisse 10‏ 
dolendum est. Neque secundum, cui titulus erat Al-Kkitabu 'I-‏ 
ausat (i. e. Liber medius) conservatum est. His autem duobus‏ 
libris contrahendis atque in unum confundendis auctor tertium‏ 
opus effecit, quod anno h. 332 (i. e. anno D. 943—4) inceptum‏ 
et Murügu, 'd-dahab wama'adinu 'l-dauhar (i. e. Venae [vel 15‏ 
potius Tractus] auri et fodinae gemmarum) inscriptum quatuor‏ 
annis absolvit. Cujus celeberrimi libri plurima exstant exempla‏ 
manu scripta duaeque apparuerunt editiones typis excusae.*‏ 
Notum est Al-Masüdium brevi ante obitum suum librum‏ 
Al-Murüg «c. retractatum et auctum iterum vulgasse; sed 20‏ 
hujus novae editionis nullum ad nos pervenit exemplum.‏ 


Vid. pag. ,اجا‎ ov--*o, ^ hujus collectionis. 


* Macoudi. Les Prairies d'or. Texte et traduction par Barbier de 
Meynard et Pavet de Courteille. T. 1-9. Paris 1861—77. 
مما‎ Aus المسعودى طبع فى بولاق فى‎ 
2 
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0 


ostremum Al-Mas'üdii opus, quod anno 345 h. (946 D.) 
p composuit et Kitaàbu 't-tanbih wa'l-i$rüf (i.e. Liber com- 
5 monitionis et recognitionis) inscripsit, 2011 solum, ut ipse dicit, 
librorum quos antea scripserat* conspectum atque epitomen 
praebet, verum etiam multa continet quibus illi — vel certe qui 
solus eorum superest, liber Murud &c. — supplentur. 
Duo hujus operis exstant codices, Parisiacus** et Londi- 
10 niensis,*** ex quibus textum edidit de Goeje.^ Librum Fran- 
cogalice vertit Carra de Vaux.?? 


Vid. pag. ااه"‎ "i لاك‎ hujus collectionis. 


BC ou Ti 12 كاب العحائب‎ 


i Al-Mas üdii nomine vulgabatur etiam liber cui titulus 
est Kitabu 'l-agü'ib (i.e. Liber miraculorum) vel Muhta- 


saru 'l-agjd'ib (i. e. Epitome [libri] miraculorum).?^ Sed neque 


* Al-Mas'üdi praeter eos quos supra nominavimus libros haec tria 
opera ad historiam pertinentia conscripsit: I. Kitüb funüni 'l-ma'drif 
20 wamàü £éarà fi d-duhüri 's-sawalif, 11. Kitàb dahd'iri 'ulim wa- 
má kána fi salifi d-duhür, III. Kitabu ' !- 15110181 limd gara fi sdlifi 'i- 
a sür, quae omnia periisse videntur. His se eum quem nunc dici- 
mus librum (at-tanbih &c.) septimum adjungere ait auctor. 
** Bibl. nat. Suppl. ar. 901. 
25 *** Mus. Brit. Add. 23,270. 
© Bibliotheca geographorum Arabicorum. P. VIII. Lugd. Bat. 1894. 
55 Macoudi. Le Livre de l'avertissement et de la revision. Traduction 
par B. Carra de Vaux. Paris 1896. 
?^» Nonnumqam falso inscribitur AAhbaru z-zamün (Cf. partic. IX). 
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hic liber ab Al-Mas'üdio nominatur, quamquam opera sua ipse 
bis enumeravit, et a ceteris qui ejus dicuntur esse libris tam 
argumento quam stilo magnopere differt. Fabularum enim 
plenus est eorumque librorum simillimus qui seriore aetate de 
miraculis mundi parum eleganti sermone conscribebantur. Con- 5 
tinet tamen nonnulla quae satis antiqua videntur et forsitan 
ab amissis Al-Mas' üdii operibus petita sint. Cujus generis 
sunt quae de gentibus Europaeis narrantur. 

Sex libri Al-'aga'ib codices bibliotheca Parisiaca possidet, * 
unus Oxoniae asservatur.** 10 


Vid. pag. ماح كا‎ hujus collectionis. 


"e 


XII 
eel 
ictoriam quam Saifu'd-daula rex Hamatensis anno h. 343 
V (i.e. a. D. 954—5) de Graecis reportasse dicitur carmine 15 
subinde celebravit Abu't-Tajjib Ahmad Ibnu'l-Husain 
Al-Mutanabbi', illustris poeta, qui illum in expeditionibus 
bellicis comitari solebat. 
Hoc carmen primum a 5. de Sacy,*** deinde una cum 
ceteris Al-Mutanabbii carminibus a ,Fr. Dieferici editum est.^ 0 
Vid. pag. v— hujus collectionis. 


* 


* Bibliothéque nat. Anc. f. ar. 901, 955, Suppl. ar. 717, 717/2, 718, 119. 
** 000. Oxon. Arch. Seld. A 19. 
*** Ohrestomathie arabe. Par le baron S. de Sacy. 2e édition (Paris 
1821). T. III, p. 1 sqq. 25 
? Mutanabbii eatmina. Cum commentario Wáhidii ed. Fr. Dieterici 
(Berol. 1861), p. 9*F^ sqq. 
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XIII 


ابراهيم بن يعقوب 

brahim Ibn Ja'qüb Israelita anno h. 355 (a. D. 906), vel, 

|| ut alii putant, a. h. 362 (i. e. a. D. 972—3), sive sua sponte 

5 sive publico consilio ex Hispania, ubi habitabat, in Germaniam 

profectus diuque ibi commoratus multa de gentibus septem- 

trionalibus comperit, quae domum reversus literis mandavit. 

Libellus ejus amissus esse videtur, sed crebro laudatur a cele- 

berrimo auctore Abu 'Ubaid Al-Bakri, cujus infra (in 
10 partic. XXIV) mentio fiet.* 


Vid. pag. 4*—^^ hujus collectionis. 


XIV 


ابن الفوطمة 
bu Bakr Muhammad Ibnu'l-Qutija,** scriptor sum-‏ 
XM mae auctoritatis, qui anno h. 367 (i. e. a. D. 971—8)‏ 
supremum diem obiit, praeter complures de re grammatica‏ 
libros historiarum Hispanarum volumen composuit argumento‏ 
e praeceptorum narratione petito, quos rursus e suorum prae-‏ 


ceptorum commentariis hausisse dicit. 


20 ^ QCOonf. quae disputavit de Goeje in »Verslagen en mededeelingen 
d. Kon. Akademie van wetenschappen«. Afd. Letterkunde. 2de reeks. 
Vol. 9, pag. 187 sqq. — Vid. etiam G. Jacob. Studien in arabischen 
Geographen. IV, p. 134 sqq. 
** Cognomen ei propterea inditum quod originem a muliere Gothica 
20 regii generis duxit. 
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Hujus operis unus tantum superest codex inscriptione 
carens,* qui in bibliotheca Parisiaca asservatur.** Quae ex eo 
transscripsi prius ediderat R. Dozy in quaestionibus suis 
Hispanicis.*** 


Vid. pag. مخ‎ hujus collectionis. b 


XV 


ابن حوقل 
h. 367 (i. e. a. D. 977—8) Abu'l-Qàsim Ibn Hau-‏ ا 
qal opus geographicum vulgavit trito titulo Al-masalik‏ 
wa'l-mamalik (i.e. Viae et regna) inscriptum, quod maximam 10‏ 
partem libro Al-Istahrii, quem supra commemoravimus, rescri-‏ 
bendo et corrigendo confecerat. Nova tamen compluribus locis‏ 
non pauca addidit. Ex his sunt quae se in Transoxania de‏ 
regnis urbibusque Bulgarorum et Chazarorum a gente 47-75‏ 
deletis audisse dicit. 15‏ 
Solos hujus operis codices manu scriptos conservatos habe-‏ 
mus Lugdunensem et Oxoniensem.? Epitomen circiter a. h. 0‏ 
(a.D.1174) conscriptam possidet bibliotheca Parisiaca. Librum‏ 
abhinc multis annis publici juris fecit de G oej e.?‏ 


Vid. pag. وان‎ hujus collectionis. 20 


* 


* Spuria enim haud dubie sunt verba a seriore manu in fronte libri 
scripta: Ta'rih iftitàhi 'l-Andalus (i. e. Historia Hispaniae expugnatae). 
** Bibliothéque nat. Anc. f. ar. 706. 
*** Recherches sur l'histoire et la littérature de l'Espagne pendant le 
moyen áge. Par R. Dozy. 3iéme édition. T. 2, pag. LXXVIII — LXXXI. 25 
? 0060. Lugd. 314. Cod. Oxon. Hunt. 538. 
مه‎ Bibliotheca geographorum Arabicorum. P. II. Lugd. Bat. 1873. 


XVI 

اطفدسى 
Ins Chazarorum a »gente Graeca (vel Europaea) quae‏ 
dicitur Ar-Rüs« eversi meminit etiam Samsu'd-din‏ 
Muhammad Ibn Ahmad Al-Muqaddasi (vel Al-Maqdisi)‏ 5 
qui nobile opus suum, quod inscribitur Ahsanu 't-taqasim fi‏ 
ma'rifati 'l-agalim (i. e. Optima dispositio in scientia orbium‏ 

terrestrium), anno h. 875 (i. a. D. 985—0) complevit. 

Hune quoque librum divulgavit geographorum Arabicorum 
10 peritissimus editor M. J. de Goeje, codicibus usus — quos et 
ipse inspexi — Berolinensi (Spr. 5) et Lugdunensi (qui apogra- 

phon est codicis Constantinopolitani).* 


Vid. pag. v! hujus collectionis. 


XVII 


A مه‎ 

: ابن ابى يعقوب النديم‎ 
iterarum quibus Ar-Rus usi sunt formas ostendere conatus 
1 est auctor clarissimus Abu'l-farag Muhammad, notior 
nomine Ibn Abi Ja' qub An-nadim, in libro qui inscribitur 
Al-fihrist i. e. Liber index), quem ipse se anno h. 37 (a. D. 
20 987) absolvisse dicit. Sed tam mutatae ac corruptae sunt illae 
quas descripsit figurae ut vix dijudicari possit utrum re vera 


literae sint necne. 


* Bibliotheca geographorum Arabicorum. P. III. Lugd. Bat. 1877 
et (editio IL) 1901. i 
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E solo qui exstat codice* et verba auctoris de hac re 
transscripsi et literarum illarum formas depinxi. Librum ante 
multos annos vulgare coeperat G. Flügel, quo mortuo editionem 
ad finem perduxerunt J. Roediger et A. Müller.** 

Vid. pag. بان‎ hujus collectionis. 


XVIII 

المز دادى 
istoriam provinciae Tabaristàn exposuerat Abu'l-Hasan‏ 
H 'AliMuhammad A1-Jazdadi libro 'Iqdu 's-sahar wa-‏ 
qalà'idu' d-durar (i. e. Torquis aurea et monilia margaritarum)‏ 
inscripto. Qui liber periisse videtur et haud dubie ignotus‏ 
mansisset, nisi post circiter ducentos annos scriptor Persicus‏ 
nomine Muhammad Ibnu'l-Hasan Ibn Isfendijar in bi-‏ 
bliotheca quadam inventum in Persicum sermonem vertisset.***‏ 
Al-Jazdadi quo tempore vixerit inde colligi potest quod‏ 
in aula regis Qàbüs Ibn Wasmagir, qui inter annos h. 366 et‏ 
(annos D. 976 et 10183) regnavit, multum versatus esse‏ 403 

atque opera regis collegisse dicitur.? 
Ibn Isfendijàr annales suos Tabaristanenses, quorum 
partem ex opere Al-Jazdàádii verterat, initio saeculi septimi Mu- 


hammadani (tredecimi aerae nostrae) composuit? Hujus libri 


* Cod. Paris. Anc. f. ar. 874. 

** Kitàáb al-Fihrist. Hgb. von ©. Flügel &c. T. I. II. Lpz. 1811— 72. 
*** Vid. Annales ejus (Cod. Mus. Brit. Add. 7633) fol. 3v. 

? Vid. ibid. fol. 81r. 

?» Vid. ibid. fol. 47r, ubi se a. h. 613 (i. e. a. D. 1216 -'( scribere ait. 


EN 


0 


25 


24 


complura exstant exempla, ex quibus codicem Londiniensem 
inspexi. B. Dorn jam anno 1870 ex alio codice ediderat narra- 
tionem de incursionibus a gente Eus factis.* 


Vid. pag. ^«—^4 hujus collectionis. 


e? | | 

(x. Ar-Rüs breviter attigit Abü Nasr Muhammad 
Ibn 'Abdil-gabbàr A1-Utbi in libro incluto qui dici- 
tur (At-ta'rih) Al-Jámini (i.e. Historia [regis] Jaminu 'd-daulae 
10 Mahmüd), quo res gestas domini sui Mahmüdis Gaznavidae 
celebravit. Opus in carminis soluti modum ccenscriptum anno 
h. 409 (i. e. a. D. 1018—9) terminasse videtur. Mortuus est post 

annum h. 427 (i. e. a. D. 1085—6). | 
Librum notissimum, cujus multi exstant codices manu scripti, 
15 abhinc octoginta annis ediderunt Mamlük AI- Ali et A. Spren- 
ger.** — Cahirae a. h. 1286 (a. D. 1869) cum commentario Ah- 
madis Al-Maninii vulgatus est.'** — Anglicam operis ver- 

sionem confecit Reynolds.? 


Vid. pag. vi collectionis nostrae. 


* 


20 * Bernhard Dorn. Caspia, p. 3. 

** Otbys Tarykh Yamyny or the History of Sultan Mahmud of 
Ghaznah by a contemporary. Ed. by Mamluk al Alyy and Aloys 
Sprenger. Delhi 1847. 

لسر مسي لقص الوهبئ على $938 أنى نصر العتبى للشيع e‏ 
C ol‏ 25 


? Thé Kitab-i Yamini, transl. by Reynolds. Lond. 1858. 
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XX 


a 53:10 Ibnu T-Bitriq conscriptis, quos supra com-‏ م 
memoravimus, simile opus adjunxit Jahjà Ibn 5 48‏ 
Al.Antaki. Res enim post annum h. 326 (i. e. a. D. 937—8) 5‏ 
gestas eadem atque ille ratione usque ad annum h. 417 (a.‏ 
D. 1026—') prosecutus est.‏ 

Codex hujus operis in bibliotheca Parisiaca asservatur;* 
alio codice usus est Carra de Vaux, qui totum librum edidit,** 
postquam V. Rosen a. 1883 partem e Petropolitano maxime 10 
codice cum versione Russica vulgaverat. 


Vid. pag. v.—^v collectionis nostrae. 


XXI 
c5» 

X operibus incluti scriptoris Abu-r-raihbàn Muhammad 15 
E Ibn Ahmad Al-Birünii saepissime laudatur liber de 
elementis astronomicae artis (Kitabu 't-tafhim liawa'il sina- 
'ati 't-tanjim *** anno h. 421 (a. D. 1030) compositus, cui inserta 
est orbis terrarum delineatio brevisque descriptio. 

Hujus operis duo sunt in bibliotheca Oxoniensi codices,? 0 


unus Berolini asservatur. — Ejusdem libri ab ipso auctore, ut 


* Cod, Paris. Anc. f. ar. 181 A. 

** Eutychii Annales. P.II. Accedunt Annales Yahia Ibn Said Antio- 
chensis. Ed. L. Cheikho, Carra de Vaux, H. Zayyat. Beryti 1907. 
*** In uno ex codicibus haec altera inscriptio est: 11189 inüdrati'l- 5 

halak f: sina'ati 'l-falak. 
? Cod. Oxon. Bodl. 281 et Marsh 572. 
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putant, Persice versi duo exemplaria possidet Museum Bri- 
tannicum.* 

Vid. pag. fr—fr*, v4 "i hujus collectionis et mappam ad- 
junctam I. 


erum Hispanarum memoriam duobus amplis operibus com- 
e plexus est egregius historiarum scriptor Abu Marwàn 
Hajjàn Ibn Halaf Ibn Hajjàn, qui anno h. 371 (i e. a. 
10 D.987—8) natus nonagesimum annum transgressus est. Haec 
vero opera, quorum prius inscribebatur Al-mugqtabis fi ta'rihi 
'l-Andalus (i. e. Eruditionem quaerens de historia Hispaniae) 
alterum Al-matin (i. e. Solidus), periisse videntur, excepto uno 
libri Al-mugtabis volumine, quod in bibliotheca Oxoniensi as- 
15 servatur.** Ex eo transscripsi quae de duce 51111112528010 nar- 
rantur, quum partem eorum prius notam fecisset 1. Dozy in 
quaestionibus suis Hispaniensibus.*** 
Vid. pag 5" hujus collectionis. 


* 


XXIII 


20 $2» الو‎ 
(^c Al-Mutanabbii commentatus est Abu'1l- Hasan 'Ali 
Ibn Ahmad Al-Waàhidi, quem anno h. 468 (i. e. a. D. 


1075—6) mortuum esse ferunt. Cujus commentarii textum 


* Add. 7697 et 23,566. 
25 ** Ood. Oxon. Bodl. 509. 
*** Recherches sur l'histoire et la littérature de l'Espagne &e. Par R. 
Dozy. 3.éd. T.2, pag. LXXXVIII. 
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integrum praebent duo codices Monacenses* et fortasse codex 
quo se usum esse dicit S. de Sacy** in duobus Mutanabbii 
carminibus edendis. Ceteri qui quidem mihi noti sunt codices 
summarium tantum operis Al-Wahidii continent. 


Vid. pag. vi—4! hujus collectionis. 


iu "Ubaid 'Abdu'llàh Ibn 'Abdu'l-aziz Al-Bakri, 
auctor Hispanus nobilis et clarus, inter alia opera orbis 
terrarum descriptionem composuit, cui anno h. 460 (a. D. 1068) 
completae titulum indidit Kitabu 'l-masaálik wa'l-mamalik 
(Liber viarum et regnorum). Librum in duas partes diviserat, 
quarum altera Hispaniae et Africae destinata erat, altera in 
cetero orbe describendo versabatur. Quae de Hispania exposuit 
non conservata sunt; Africae descriptionem praebent Cod. 
Paris. Anc. f. ar. 980 et Cod. Mus. Brit. Add. 9577 ediditque de 
Slane.*** Alteram partem, qua de ceteris terris disseruit, con- 
tinent Cod. Constantinopolitanus (cujus apographum acquisivit 
Ch. Schefer) et codex a Carolo Landberg repertus. Particulas 


libri selectas e codice Constantinop. ediderunt Kunik et Rosen.^ 


* Cod. Monac. 511 et 513. 

** Vid. S. de Sacy. Chrestomathie arabe. 25 éd. T. IIT, pag. 28. 

Description de l'Afrique septentrionale par Abou Obeid EI-Bekri. 

Texte arabe publ. par M. G. de Slane. Alger 1857. — Francogallice 

librum vertit idem de Slane in »Journal Asiatique«. Sér. V, t. 12. 13. 

? vid. 113850115 az-Bekpu 11 27711125 asropoB» o Pyeu m )0113- 
.مومهم‎ 51.1. (IIpuaoxenie x» T. XXXIT 33:05 HM. Axa- 
7qeMin Hayks. X.2.) CanxrrmerepóO. 1878. 
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Quae hie de populis septemtrionalibus tradita sunt maximam 
partem Israelitae Ibràhim Ibn Ja'qüb debentur, de quo supra 
diximus.* 

Vid. pag. v—^, زم سام‎ i-i. 


* 


5 XXV 
vM ll 
(aedis auctor habetur Abu' l-Hasan Muhammad 
Ibn 'Abdi'l-malik Al-Hamaàdaàni, qui teste Ibnu'- 
Atrio anno h. 521 (a. D. 1127) mortuus est. Qui quum annales 
10 At-Tabarii contexere instituisset,** res inde ab anno h. 295 
(i. e. a. D. 907—8) in Oriente gestas descripsit, auctoritate nisus 
As-Sulii Ibn Tàbiti, Ibn Sinàni, As-Sàbii aliorumque 
scriptorum antiquorum.*** 
Ejus libri primum volumen, quo narratio ad annum h. 367 
15 (i. e. a. D. 977—8) perducta est, continet Cod. Paris. Suppl. ar. 
44. bis. 
Vid. pag. ^6 hujus collectionis. 


* 


XXVI 


20 i ies in bibliotheca Parisiaca opus quoddam geographicum, 
Fi dikri 'l-aqàalim (i. e. Expositio orbium terrestrium) in- 
scriptum, cujus auctorem se profitetur Ishaàq Ibnu'l-Hasan 

* Vid. partic. XIII. 


** Vid. quae auctor ipse in praefatione operis dicit (Cod. fol. 5 v). 
25 *** Vid. ipsius auctoris verba (Cod. fol. br.). 
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Ibn Abi 1-Husain Az-Zajjàt.* De hoc scriptore nihil us- 
quam invenire potui. Opinor tamen eundem esse atque Ishàq 
Ibnu 1-Hasan Al-munaggim (i. e. astronomus), quem Al- 
Idrisi inter geographos a Rogerio rege perlectos comme- 
morat.** — Primum operis caput Ibn Said libro suo qui AI- 
badi inscribitur*** inseruit dempto auctore. 


Vid. pag. t".—1!*! hujus collectionis. 


mnibus medii aevi geographis laude antecellit Abü 'Abdi 
]lah Muhammad Al-Idrisi, qui suadente multisque 
modis adjuvante Rogerio rege Siciliae totum orbem terrarum 
libro accuratissime elaborato multisque mappis ornato descripsit. 
Librum anno h. 548 (a. D. 1153) vulgatum inscripsit Nuzhatu 


'I-mustaq fi 'htiragi 'l-afaq (i. e. Deliciae ejus qui terrae tractus 


peragrare desiderat); ab Arabibus autem maxime Kitab Rugar 


(i. e. Liber Rogerii) appellatur. 

Quatuor hujus operis codices exstant: Cod. Paris. Suppl. 
ar. 892 et 898,5 Cod. Oxon. Pococke 375 et Grav. 3831,65, 
quorum tamen postremus primam tantum partem libri continet. 
Praeterea Ibnu'l-Faqihi codici qui in 'India Office' asservatur ^^? 


additum est septimi »climatis« ab Al-Idrisio descripti exemplum. 


* Cod. Paris. Suppl. ar. 956. 

** Vid. L'Italia descritta nel »Libro del re Ruggero« compilato da 
Edrisi. Publ. da M. Amari e C. Schiaparelli (Roma 1883), pag. o. 

* Conf. partic. XXVIII. 

Animadvertendum est in Cod. Par. Suppl. ar. 893 mappas deesse. 


* 


* 


9 


o 


numero 617 insignitus. 


[51] 
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Partem quae Africae et Hispaniae descriptionem continet 
ediderunt Dozy et de Goeje.* 

Vid. pag. 4—', امسوم‎ "——!*, hujus collectionis mappasque 
adjunctas II—IV. 


5 XXVIII 
الجعرافية‎ d 

itabu 'Lga'rafija (i.e. Liber geographiae) inscribitur liber ' 
K valde notabilis, quamvis errorum et confusionis plenus, 
ab auctore quodam Hispano circa annum h. 550 (a. D. 1155) 

10 compositus.** 

Codices hujus operis duo exstant, quorum alter Parisiis,*** 
alter Londinii? asservatur. Praeterea totum fere opus Ibn 
Sad libro suo qui inscribitur Al-badi' ?? inseruit, ut hic liber 
ilis codicibus tamquam tertius adnumerari possit. — Locum 

15 de columna Gaditana e codice Lond. edidit Dozy in quaestionibus 


suis Hispaniensibus.?^^ 


Vid. pag. i—, r*4—*! hujus collectionis. 


* Description de l'Afrique et de l'Espagne par Edrisi. Publ. avec 
une traduction &c. par R. Dozy et M. .ل‎ de Goeje. Leyde 18660. 

20 ** In praefatione jussu chalifae Harün ar-ras$id (vel Al-Ma'mün) a 
septuaginta philosophis conscriptus esse dicitur, sed hoc nonnisi 
ad speciem quandam antiquitatis praebendam positum esse videtur. 

*** Cod. Par. Anc. f. ar. 596. 
? Cod. Mus. Brit. Add. 25,743. 

25 ?? Cod. Oxon. Laud 817. 

??? Dozy, Recherches &oc. 3.éd. T.2, p. LXXXIX sqq. 
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js es XXIX 


| د‎ Arabiae et Africae descriptionem continet liber AI- 
istibsar [1 'aga'ibi'-amsür (i.e. Res urbium mirabiles 
observatae) inscriptus et anno h. 587 (a. D. 1191) sine auctore 
vulgatus. 

Hujus opusculi habemus editionem Kremeri* codice Vindo- 
bonensi** nisam. Quacum ipse codicem Paris.*** contuli. 


Vid. pag. 'r—!" hujus collectionis. 


XXX 
ياقوت‎ 

. Abu 45011156 Ja'qüb Ibn 1111 

vulgo notus nomine Jaàqüt (i e. rubinus, quod nomen 
puer natione Graecus a Muhammadanis captus et pro servo ven- 
ditus acceperat) inde ab adolescentia longinquis itineribus sus- 
ceptis omnes fere Orientis terras peragravit; multa quoque 
opera geographica in bibliothecis inventa perlegit. Quae sic 
aut viderat aut cognoverat libro magno descripsit, cui titulus 
est Mu'damu 'l-buldan (i. e. Regiones ordine literarum disposi- 
tae vel Lexicon geographicum). Anno h. 626 (D. 1229) mortuus 


* Description de l'Afrique par un géographe anonyme du 6120 
siécle de l'hégire. Publ. par A. de Kremer. Vienne 1852. 
** Cod. Acad. orient. Vindob. 319. 
*** Ood. Biblioth. Paris Suppl. ar. 906 bis. 


10 
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est. Hic nobis inter alia multa tradidit pretiosissimam illam 
de gente Rus narrationem cujus auctor fuit Ibn Fadlàn.* 
Librum ex multis codicibus edidit F. Wüstenfeld.** 


Vid. pag. تلم‎ hujus collectionis. 


XXXI 
1 nter literatos Hispaniae homines magnum nomen habuit A bu '1- 


Hattab 'Umar Ibn Al-Hasan Ibn Dihja, qui anno h. 


554 (a. D. 1159) Valentiae natus vitam ad annum octogesimum 


[91] 


i10 perduxit. Ejus librum habemus Al-mutrib min as'ar ahli 'l- 
Magrib (i. e. Liber gaudium afferens ex carminibus Occidentis) 
inscriptum, quo de poetis Hispanis disserit multos versus lau- 
dans. Inter alia tradit poetam Al-Gazàl ad regem gentis 41١ 5 
(i. e. Normannorum) legatum mandata tam diligenter persecu- 

15 tum esse uf etiam in reginae honorem carmina condiderit. 

Solum hujus libri exemplar in Museo Brit. asservatur.*** 
Eadem ac nos paucis versibus exceptis edidit Dozy in quaesti- 
onibus 51115 5 


Vid. pag. “اتنا‎ hujus collectionis. 


20 * Conf. partic. VI. 
** Jacuts geographisches Wórterbuch. Herausgb. von Ferdinand Wü- 
stenfeld. Bd. 1—6. Lpz. 1866— 0. 
*** Ood. Mus. Brit. Or. 77. 
© Dozy. Recherches &c. 3. éd. T. 2, pag. LXXXI sqq. 
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zzud-din Abu'l-Hasan Ali Ibn Muhammad notus 
1 nomine Ibnu'l-Atir A1-Gazari, quo non facile rerum 
orientalium scriptor illustrior exstitit, anno h. 555 (a. D. 1160) 5 
natus in urbe Mausil maxime degens totam fere vitam historiae 
scribendae dicavit. Maximo opere suo, quod Al-kamil fi 't-ta'rih* 
(i. e. Chronicon perfectum) inscribitur, res omnium nationum 
temporumque usque ad annum h. 628 (a. D. 1281) perscripsit, 
argumento plerumque ex At-Tabarii aliorumque scriptis petito. 10 
Multa eorum quae in extrema operis parte narravit ipse viderat, 
ut qui sub Saladino militiam fecisset. Anno h. 630 (a. D. 1234) 
vita defunctus est. 

Liber, cujus complures conservati sunt codices, ante multos 
annos a C. .ل‎ Tornberg editus est.** Postea in urbe 85150 bis 15 
vulgatus fuit.*** 

Vid. pag. r.—r*, *y—1., "*—!y hujus collectionis. 


XXXIII 


سبط ابن الجوزى 
MN orbis terrarum historiam composuit etiam Samsu 0‏ 


'd-din Abu'l-Muzaffar Jüsuf Ibn Qizugli, anno 
h. 582 (a. D. 1186) in urbe Bagdad patre libertino matre autem 


* Titulus nonnumquam Kamilu 't-tawarih scriptus invenitur. 
** Ibn-el-Athiri Chronicon quod Perfectissimum inscribitur. Ed. C. ل‎ 
Tornberg. Vol. 1—14 et Suppl. Ups. et Lugd. Bat. 1851— 76. 25 
*** annis h. 1290 et 1303 (a. D. 1873 et 1885). 
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filia illustrissimi oratoris Ibnul-Gauzi natus, quam ob rem 
vulgo Sibt Ibnil-Gauzi appellatur. Qui adolescentia in 
studiis acta peregre profectus tandem Damasci domicilium con- 


stituit. Grande opus suum quod Mir'ütu z-zamün fi ta'rihi 


[9]! 


'Lajàn (i.e. Speculum temporis per historiam virorum illu- 
strium) inscribitur, usque ad annum h. 654 (a. D. 1256), quo 
anno mortuus esse fertur, continuavit. 

Quae ex hoc libro attuli duobus codicibus debentur, qui sunt 
Cod. Par. Anc. f. ar. 641 et Cod. Oxon. Marsch 658. 


10 Vid. pag. !;.—!^^ hujus collectionis. 


يدلا 


7 


( di Ibn Abi 1-Jàsir Ibn Al-Amid, vulgo Al-Makin 
appellatus, anno h. 602 (a. D. 1205) Cahirae christianis 


[Ll 
[oni 


parentibus natus, rerum gestarum et sui et antiqui temporis 
conspectum dedit libro qui Kitàbu 'l-magmü'i 'l-mubarak (i. e. 
Liber thesauri abundantis) inscribitur. Anno h.672 (a. D. 1213) 
supremum diem obiit. 

Librum ejus ante trecentos annos edidit et Latine reddidit 
20 Th. Erpen.* Praeter quam editionem duos codices manu scriptos 
consului.** 


Vid. pag. '.., 5 hujus collectionis. 


* 


* Historia Saracenica Arabicé olim exarata a Georgio Elmacino et 
Latiné reddita opera ac studio Th. Erpenii. Lugd. Bat. 1625. 
25 ** Cod. Oxon. Marsh 309. — Cod. Lugd. 1954. 
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(0 in manibus fuisse videtur opusculum quod inscri- 
bitur At-tadkira fi'l-hai'a (i. e. Libellus de astronomia), 
ab incluto astronomo Nasiru 'd-din Muhammad Ibn Mu- 
hammad At-Tüusi compositum (quapropter etiam At-tadkira 
an-Nasirija appellatur). Qui anno h. 607 (a. D. 1210) in urbe 
Persica Tüs, ut nomen indicat, natus admodum juvenis artes 
liberales colere coepit multosque variarum disciplinarum libros 
conscripsit, usque dum anno 672 (1273) mortuus est. 

Tribus ejus libri codicibus usus sum: Cod. Oxon. Bodl. 498, 
Cod. Lugd. 905, Cod. Lugd. 188. 


Vid. pag. *** hujus collectionis. 


* 


XXXVI 


Bn Ali Ibn Müsàa Ibn Sa'id anno h. 605 (a. D 
1208) in Hispania natus, unde ei cognomen Al-Magribi 
inditum, aetatem partim in patria partim in Oriente vel literis 
discendis vel libris seribendis consumpsit, usque dum anno 
h. 613 (a. D. 1274) vita defunctus est. E scriptis ejus, quorum 
alia ad historiam alia ad geographiam spectant, notissimum 
est opus quod inscribitur Bastu' l-ard fi tülihà wa'l-ard (i. e. 
Extensio terrae per longitudinem suam et latitudinem). Qui 
liber etsi magnam partem ex opere 41-1011511, et quidem non- 
numquam negligentius, transscriptus est, tamen non pauca 


memoratu digna continet. 


10 


ND 


20 


25 
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Tres hujus libri codices ad nos pervenerunt: Cod. Par. Suppl. 
ar. 1905, Cod. Mus. Brit. Or. 1524, Cod. Oxon. Arch. A. Seld. sup. 16. 
Vid. pag. ri", t1—1i.*, سما‎ 1f. hujus collectionis. 


* 


XXXVII 


b ال 9 يمى‎ 
aximi pretii est opus cosmographicum bipartitum, cujus 
M prior pars *Agà'ibu 'l-mahluqat wagaràa'ibu 'l-maugudat 
(. e. Mirabilia rerum creatarum et singularia eorum quae sunt), 
posterior Atàru 'l-bilàd waahbüru 'l-ibàd (i. e. Monumenta re- 
10 gionum et notitiae virorum) inscribitur. Auctori nomen fuit 
Zakarija Ibn Muhammad Ibn Mahmuüud Al-Qazwini. 
Qui anno h.600 (i.e. a. D. 1208—4) in urbe Qazwin natus librum 
suum per multos annos diligenter elaboratum primum anno 
661 (1263) edidit, deinde anno 674 (1276) magnopere auctum 
15 denuo emisit; anno 682 (1283) supremum diem obiit. 
Totum opus nostra aetate publici juris fecit P". Wüstenfeld.* 
Vid. pag. روخ"‎ ff, t. r—riP, العا ا‎ hujus collectionis. 


* 


XXXVIII 


S3 b | 
(Ou Mahmüd Ibn Mas'üd As-Sirázi, auditor 


et discipulus astronomi Nasiru'd-din, et ipse librum de 


astronomia composuit. Descriptione magistri haud parum aucta 


* Zakarija Ben Muhammed Ben Mahmud el-Cazwini's Kosmographíie. 
1lgb. von F. Wüstenfeld. Th.1.2. Goóttingen 1849. 1848. 
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et amplificata opus suum Aft-fuhfa a$-sahija fi 'I-hai'a (i. e. 
Donum regium de astronomia) appellavit. Anno h. 710 (a. D. 
1311) in urbe Tebriz vita excessit. 

Multi hujus operis in bibliothecis Europaeis codices exstant. 


Vid. pag. ff—fo, 1 hujus collectionis. b 
* 


XXXIX 


S. finem septimi saeculi Muhammadani (vel tertii decimi 
aerae nostrae) Abu'l-Abbàs Ibnu'-'Idàri* Maroccensis 
opus gravissimum de historia Africae occidentalis et Hispaniae 10 
composuit, cui titulus est Al-bajanu 'l-mnugrib f1 ahbari 'l-Mag- 
rib (i. e. Illustratio diffusa historiae Occidentis). De auctore nihil 
scimus nisi quod antiquiores rerum scriptores bene nosse et 
omnino excerpsisse videtur. Cujus rei indicio est quod multa 
eorum quae retulit jam in Annalibus ab 'Arib Ibn Sa'd Cor- 15 
dubensi circa annum h. 365 (a. D.976) scriptis iisdem fere verbis 
leguntur. 

Textum e solo qui exstat codice** edidit E. Dozy.*** — 
Partem Hispanice vertit F. Gonzalez.? 


Vid. pag. 'o—t*" hujus collectionis. 20 


x* 


* De nominis forma vid. Lubbu '--lubbdb p.11? (Conf. Gildemeister, 
Catal. Bonn. p. 13). 
** Ood. Lugd. 67. 
*** Histoire de l'Afrique et de l'Espagne, intitulée Al-Bayano '|-mogrib, 
par Ibn-Adhárí &c. Publ. par R. Dozy. Leyde 1848— 1851. 25 
? Historias de Al-Andalus, por Aben Adharí de Maruccos, traducidas 
por F.F. Gonzalez. T.1. Granada 1860. 
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الوطواط 


l-Qazwinii exemplum secutus magnum opus cosmographi- 
cum composuit Gamàlu'd-din Muhammad Ibn Ibrà- 
5 him Al-Warràq notus nomine Al-Watwat. Qui opus suum, 
Manahigu 'l-fikar wamabahigu "l-ibar (i.e. Viae cogitationum 
et exhilarationes exemplorum) inscriptum, initio saeculi octavi 
Muhammadani (vel quarti decimi aerae nostrae) vulgasse vide- 
tur; anno enim h. 718 (a. D. 1918) mortuus esse fertur. 
10 Singula hujus libri exempla possident Museum Britannicum 
et Bibliotheca Bodleiana.* 


Vid. pag. تا سرع عا ىا‎ hujus collectionis. 


XLI 


الدمشفى 

15 N. ita multo post Al-Qazwinium floruit alter cosmographiae 
apud Arabes princeps Samsu'd-din Abü 'Abdi'llàh 
Muhammad Ibn Abi 15115 Ad-Dimasqi. Qui anno h.654 
(a. D. 1256) natus vitam materiae operis conquirendae impendit 
quod Nuhbatu 'd-dahr fi 'aga ibi 'l-barr wa l-bahr (i.e. Delectus 

20 temporis de rebus mirandis terrae marisque) inscribitur. Anno 
121 (1827) de vita decessit. Plura hic quam Al-Qazwinius de 
regionibus sub Septemtrione positis attulit sed magis quam. 


ille fabulas et miracula sectari videtur. 


* Cod. Mus. Brit. Add. 7483, Cod. Oxon. Hunt. 424. 
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Editionem hujus libri ab illustrissimo viro C. M. Fráhn 
praeparatam absolvit A. F. Mehren professor Hauniensis,* qui 
et ipse versionem Francogallicam confecit.** 


Vid. pag. *i—f4, عع روص|‎ hujus collectionis. 


* 


XLII 5 


ابو الغفدا 
B Ismail Ibn Ali Al-Aijübi, princeps Hama-‏ 
tae, vir fide et fortitudine clarus, inter assiduas expeditiones,‏ 

quas Al-Malik An-nàsir sultanum Aegypti secutus primum 
adversus Christianos cruciarios deinde adversus Mogoles sus- 10 
cepit, etiam literas colere valuit. Qui quum anno 1. 7832 (a. D. 
1331) sexaginta annos natus supremum diem obiit, duo libros 
reliquit, quorum uno, qui A! Muhtasar fi ahbari 'l-basar in- 
scribitur, »vcompendium historiae generis humani«, altero, cui 
Taqwimu "l-buldan titulus est, geographiae conspectum dederat. 15 

Opus ejus historicum ediderunt et verterunt Reiske et 
Adler,*** geographicum 1261110110 et de Slane.? 

Vid. pag. ,ا"‎ £4, to hujus collectionis. 


* 


* Cosmographie de Chems-ed-din Abou Abdallah M. ed-Dimichqui. 
Publ. d'aprés l'édition commancée par M. Fraehn &c. par A. F. Mehren. 20 
St. Pétersb. 1866. 

** Manuel de la cosmographie du Moyen Age. Traduit de l'arabe 
»Nokhbet ed-dahr &c.« de Shems-ed-din Abou Abdallah M. de Damas 
par A. F. Mehren. Copenhague 1874. 

*** Abulfedae Annales Muslemici. Opera et studiis Jacobi Reiskii &c. 25 
ed. I. ©. C. Adler. Tom. I-V. Hafniae 1789 —1794. 
? Géographie d'Aboulféda. Publ. par Reinaud et M. G.deSlane. Paris1840. 
Géographie d'Aboulféda. Traduite par Reiuaud (et Guyard). Paris 1883. 
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XLIII 


T LA 


odem quo Abul-Fidà' anno mortem obiit etiam Sih&übu'd- 
ID din Ahmad Ibn Abdi 1-Wahhab An-Nuwairi, qui 
5 omnium disciplinarum scientiam amplexus ingens opus con- 
scripsit, cui index est Nihajatu 'l-arab fi fununi 'l-adab (i. e. 
Finis studiorum in variis scientiae philologicae generibus vel 
Encyclopaedia universalis). Multarum rerum eo libro memo- 
riam conservavit quae ad antiquitatem Arabum cognoscendam 
10 valent verum aliunde non notae sunt. 
Singula hujus operis volumina per bibliothecas tam Euro- 
paeas quam orientales sparsa, paucae tantum particulae edi- 
tae sunt. 


Vid. pag. "r—r^, 1.1—!.4 hujus collectionis. 


15 XLIV 


الذهبى 
amsu'd-din Abü 'Abdillaàh Muhammad Ibn Ahmad‏ : 
S notus nomine Ad-Dahabi anno h. 673 (a. D. 1274) Da-‏ 
masci natus esse fertur. Qui quum multis itineribus susceptis‏ 
uberrimam tam traditionis quam rerum gestarum scientiam‏ 20 
consecutus esset, in patriam reversus historiam orbis Islamici‏ 


inde ab aetate Muhammadis usque ad annum h. 700 libro in 
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septuaginta decades diviso et Ta'rihu 'l-Islam (i.e. Annales Isla- 
mici) inscripto exposuit. Anno 748 (1848) mortuus esse dicitur. 

Quae ex hoc opere excerpsi in codice Monacensi 378 le- 
guntur. 


Vid. pag. ."ا‎ hujus collectionis. 


XLV 


الحوانى 
agmu'd-din Ahmad Ibn Hamdàn 41-1315121 pri-‏ 
N mus in literas Arabicas novum quoddam cosmographiae‏ 
genus introduxit, quod magis in miraculis mundi enumerandis‏ 
quam in natura rerum et locorum describenda versabatur. Certe‏ 
opus ejus quod inscribitur Gamiu 'Lfunun wasalwatu 'l-‏ 
mahzün (i.e. Collectio disciplinarum et solatium tristitia affecti)*‏ 
omni parte monstris fabulisque abundat. Auctorem scimus‏ 
anno h. 732 (a. D. 1332) in Egypto fuisse; nihil aliud de eo‏ 
innotuit.**‏ 
Bibliotheca Gothana hujus libri exemplum continet.***‏ 


Vid. pag. !.4—!.3, fv hujus collectionis. 


* Suspicor tamen hunc titulum falsum esse. 
** Quidam eum anno h. 695 (D. 1296) mortuum esse tradunt. 
*** 000. Goth. 1513. 


e 


[m 


0 


15 


20 


XLVI 


ابن حلدون 
Ix optimos omnium gentium temporumque historicos numc-‏ 
ratur Abü Zaid 'Abdu'r-rahman Ibn Muhammad Ibn‏ 
Haldün, qui res 15182216985 et Orientis et Occidentis opere‏ 5 
magno amplexus est, quod inscribitur Kjfabu 'l-ibar wadiwanu‏ 
'IHmubtada! wa l-habar fi aijami 'l-Arab wa'l-Agam wa'l-‏ 
Barbar waman 'ásarahum min dawi 's-sultani l-akbar (i. e.‏ 
Liber exemplorum et collectio originum et eventorum per dies‏ 
Arabum et Syrorum et Berberorum et eorum qui maximo im-‏ 10 
perio praediti eodem tempore floruerunt). Aetas ejus in octavum‏ 
saeculum Muhammadanum (quartum decimum post Dom. nat.)‏ 
cecidit.*‏ 
Hic primus Arabum eam historiae enarrandae rationem‏ 
secutus est vel certe commendavit quae in causis rerum ge-‏ 15 
starum indagandis atque explicandis versatur.‏ 
Totum opus anno h. 1284 Bulagi editum est.‏ 


Vid. pag. *£—r^, (i—ir, hujus collectionis. 


ين 


XLVII 


20 vs 


I magnorum auctorum qui totius orbis terrarum 
historias Arabico sermone composuerunt fuit Badru'd-din 
Abü Muhammad Mahmüd Ibn Ahmad AlxzZAini. Qui 


* Anno 732 (1332) natus, anno 808 (1406) mortuus est. 
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anno h. 762 (a. D. 1860) in arce Syriaca cui nomen est 'Aintàb 
natus satisque mature literis imbutus postquam adolevit res 
inde a primo mundi ortu usque ad annum h. 850 (a. D. 1446) 
ab omnibus regibus populisque actas scribere aggressus est. 
Quinque annis postquam opus suum, cui titulus est 1 
11111ناو-]”‎ fi ta'rih. ahli 'z-zamün (i. e. Monile margaritarum 
de historia aequalium) finierat, animam deposuit. 

Locus quem ex hoc libro excerpsi in codice Petropolitano 
l'? invenitur, unde in scripta Academiae scientiarum excep- 


tus est.* 


Vid. pag. '* hujus collectionis. 


XLVIII 


nno h. 822 (a. D. 1419) Sirágu'd-din Abü Hafs Umar 
A Ibnul-Wardi opus cosmographicum edidit, cui titulus 
est Haridatu 'l-aga'ib wafaridatu 'l-gara ib (i. e. Margarita mi- 
rabilium et unio mirandorum). Hic liber notissimus evasit om- 
nium librorum qui de rebus mirabilibus mundi conscripti sunt, 


et tam in Oriente ** quam in Occidente*** saepe vulgatus fuit. 


* Bulletin historico-philol. de L'Académie Impériale des sciences de 
St. Pétersbourg. T. IV, p. 202. 
** Typis expr. est Cahirae anno h. 1276, 1280, 1309, lithograph. ibd. 1289. 
*" Operis cosmographici Ibn el Vardi caput primum de regionibus, ex 
cod. Ups. ed. lat. vert. A. Hylander, lect. nonnullas var. coll. et ind. 
geogr. adj. S. Hylander. Lundae 18283. — Fragmentum libri Margarita 
mirabilium ed. Tornberg. Ups. 1835—39. 


10 


25 
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Quamquam maximam partem ex opere Al-Harranii* trans- 
scriptus tamen compluribus locis nova quaedam continet. 


Vid. pag. '^^ hujus collectionis. 


* 


IL 


uemadmodum Ibnu'l-Wardi Al-Harranium transscripsit sic 
() ilum Abü 'Abdillah Muhammad Ibn Ahmad Ibn 
Ijas iteravit additis paucis quae aliunde petierat. Librum 
suum inscripsit Nasqu 'l-azhar fi 'aga'ibi 'l-agtar (i. e. Odor 
10 florum de miraculis regionum). Anno h. 922 (a. D. 1516) se 
scribere ait. | 
Partem operis edidit Arnold ** e codice Gothano,"*** quocum 
comparavi codicem Londiniensem? et codicem Oxoniensem.?^ 


Vid. pag. اا‎ hujus collectionis. 


* 


15 L 


امقر 
i eie Ahmad Ibn Muhammad 41-1130 5‏ 


initio saeculi Islamici undecimi magnum opus de rebus Hi- 


spaniae tam publicis quam literariis composuit et Nafhu 't-fib 


20 * Vid. XLV. 
** Chrestomathia Arabica, quam e libris mss. vel impressis rarioribus 
collectam edidit F. A. Arnold. Halis 1853. 
*** Ood. Goth. 1518. 
? Cod. Mus. Brit. 385. 
20 99 (Qod. Oxon. Poc. 190. 
550 j; e, Maqqarae natus vel habitans; Maqqara vicus est prope urbem 
Tilimsan situs. 
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min 0119111 'l-Andalusi 'r-rátib wadikr waziriha Lisàni 'd-dini 
'"bni 'l-Hatib (i.e. Aura odoramenti e virga tenera Andalusiae 
et memoria administratoris ejus terrae Lisanu'd-din &c.) in- 
scripsit. Anno h.1041 (a. D. 1632) admodum juvenis supremum 
diem obiit. 5 

Prima pars ejus libri Lugduni Batavorum edita,* totum 
opus in Egypto typis excusum est.** 


Vid. pag. عا"‎ hujus collectionis. 


* Analectes sur l'histoire et la littérature des Arabes d'Espagne par 
Al-Makkari. Publ. par R. Dozy, ©. Dugat, .نآ‎ Krehl et W. Wright. 10 
T. 1. 2. Leyde 1855—1861. 

** Bulaqi a. h. 1279, Cahirae 1302. 
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من كتاب خريدة التجادب وفريدة الغرائب لسراج 
الدين أبى حفص عبر بن الوردى 
Ji‏ وغوبئ ue]‏ الروس جزيرة dy deo‏ هذه Rab‏ اشحجار ازلية 
كبيرة منها اشجار اذا دار حول ساقها عشرون رجلا A,‏ بإءاتهم على 
ساق الشججرة الواحدة 38 كحوشونها واعلها يوقحدون النار فى بيوتهم 
نهارا لبعد الشمس عنهم وقلة pua]‏ وبهذه Pai‏ قوم مستوحشون 
بعرفون بالبرارى رووسهم لاصقة باكنافهم ولا اعناق لهم ودأبهم ينحتون 
الاشجار اللبار ويتخذون اجوافها بيوتا بأوون أليها واكلهم البلوط Las‏ 
من cle‏ المعمى, بالبئر sue‏ كثير وهى حتيوان غزيب: الوصفا ولا 


© ولا يعيش الا فى تلك الامكنة‎ A 


Pv 


M 


من كناب جامع الغنون وسلوة ُزون لناجم الدين 
ari‏ بن دان بن شبيب cb‏ 
قال وآخر الجر المظلم CARS‏ مع شمالئ الروسيّة وينعطف الى جهة 
المغرب وليس بعد منعطفه مكان يسلك وغربيهم فى الجر المظلم جزيرة ه 
دارموشة وفى هذه للزيرة مى الاشجار الهائلة العظيمة لإرم ما لا 
uu em‏ الاحصاء وأعلها يوقدون النار بالنهار فى بيوتهم مان 
الظلمة xb»,‏ النور لان الشمس لا تشرق عليهم الا Ubi‏ فى السنة 
Quis‏ أن بهذه لملويرة اقواما مستوحشة يسكنون الدرارى والقفار 
ورووسهم لاصقة باكتافهم ولا اعناق لهم وهم يناكتون الشجر ويتخذون ٠١‏ 
فى Lila‏ بيوتا بأوون LUE‏ واكلهم UE‏ وبها مى ues‏ الذى 


3 
2 


© كثبر‎ DI ألببو‎ el 


JB.‏ أرض قنمارك Qo)‏ واسعة كثيرة البلاد والقرى والعمارة ولكن 
الشقاوة غالبة على اهلها Ki)‏ اقوانهم fel suf,‏ والثلوج ببلادم 


صيفا وشتاء & ; 


" 


شهر ونصف فى عرض عشرين يوما بها Ri fn m‏ بطوائف 4 
الناس تقدم وصفهم كافل جزيرة تولى وجزيرة رناعة ثم تنضم داخلة 
وتمتك شمالا من وراء جبل باجوج وماجوج وتلتحق جبالهم من 
ob‏ والشرق والشمال كم تبرز منه برزة فى شمال باجو وماجوج 
وتسم بهم ثم URS‏ به سواحله حنى اذا نجاوز جبل افونيا عند 
gas‏ هناك حلوة يبلم ماوتها وكلو وى متصلة به وهناك Jem‏ 
سواحله à‏ أقليم الظلمة الذى لا مسلك يفيه للناس وذلك نحت 


مسامئنة القطب الشمالى © 


وقال d,‏ هذا الجر (يعنى كر اوقيانوس لخيط) مما da‏ بلاد الصقالبة 
جزيرتان GU‏ اح د9.ا ;$2 أرميانوس الرجال والاخرى جزيرة 
ارميانوس النساء لا يسكن LISSE‏ غير الوجال فقط والاخرى X‏ يسكنها 
غير النساء P. dam‏ كل à que‏ انام get up!‏ 1 00 
يتنا دون كم ,يفترقون ullo,‏ للزيرتان لا بيكاذ من" يروم 'الدخول الييما 
md.‏ طرفه عليهما Sil‏ الغيام وظلمة البحر وعظم الامواج wA,‏ 
التجايب المبتوقة فى الافاق وهاه دا ألا فى الاتفاق > d»‏ جهة 
الغرب من هاتين quera‏ جزيرتان عاليتا الشجر ولإبال مغلقنان 
بالاشنجار والاثمار وغالب طيرها السناقر البيض والشهب © 


Wo 


فشيًا طبقا فوق طبق حتى يصير كلرواق والهشاب والسور الدائر 
عليها & 


وقال وبالقرب من SAL. Bu!‏ عن مسافة X SEHEN‏ فى الغرب 
منها شمالى ox.‏ الللابية كيرة كبيرة تسمهى Bc‏ النيرة مسكونة 
بطائفة من الصقالية فى اللبل ابد! Qe‏ بها اضواء كاضواء النيران من 
غير نار ولا جرم منيرة كنارة اللواكب أو o‏ النار €« وعجنوب comb‏ 
والنبات يأكلونه Py‏ كالوحوش spe x à‏ والبطش ولهم Bas‏ 
مالعلا حولها حو ثلاثين فرسضا فى نحو عشرينى فرسخا * * * بأوون 
اليهنا i 83; M Qs HA is. Ae‏ بالعين dbi‏ والله 
ول Ju ge Ld‏ واعلها Hb‏ من التقو di‏ انهم غير ch‏ 
ينوالدون توليدا o?‏ بين الناس وبعض دواب الكر وأن منهم O^‏ له 
قرون وعيون صغار Hue‏ الاجسام بأكلون دواب الجر ونبات الارض 


a els! AJ, العذب‎ «Ut, el sut () ويشربو‎ 


ال واذا POP‏ هذه المرزظ (يعنى البوزة لكا G^ o^ *- uS‏ لوكت 
باقصى مشرة الصين) وجدها iun‏ الساحل فى الشمال الى حدود جبل 
بلهرا قم مى غناك JI) uua‏ الزفنى) ساحلا ابدا ممتدا حيطا متصلا 


ببلاد القرقر فى اقصى المشرة الشمالى وتبرز عناك منه اخرى طولها 
a‏ 


Wf 


حيط بيا ous‏ ميل وخمسون ميلا وفيها اربع مدن فى كل مدينة 
ملك وق مدورة ولها جار من البر وجزيرة نرواغة حيط بها أربعة 
الف ميل owe,‏ ميل وفييًا cUM$‏ مذانى pb‏ امال لت 
قليل و كثيرة الانواء والامطار واهلها :كحصدون زروعهم قبل جفافها 
xlal‏ طلوع الشمس عند وججعلونها فى بيوت ويوقدون النار حولها 
حنى جف وقد ذكرنا هذه للويرة فيما سلف © 


lo 


من كتاب خبة الدهر فى CoU‏ البر والبكر لشمس الدين 
ad‏ عبد الله محمد بن ad‏ طالب الدمشقى 
قال والكيرة soul‏ فيما وراء تحارى القبجق حيث العرض هناك ثلاث 
وستون طولها من حو ثمان مراحل وعرضها نحو ثلاث مراحل ينفاوت 
العيون لا يكادون يفقهون قولا اموت للامدة نجودها فى الشناء من 
سادر اطرافها حتى تبقى جبال xh‏ بها من ou‏ وذلك أن 
اطرافها اذا جمدت وحرك الهواء ماءها حرك الموي الاطراف SOLE‏ 


فجيد ما يركب ذلك لملليد جليدا عليه ثم يراكم شينا 


I? 


من كناب مناهم الفكر ومباهم العبر مأجال الدين 
حيس بن ابراعهم الوراق المعروف بالوطواط 
C‏ الى من المسور الذى و قلنا ران متهايته سشك )ا وسقنون P‏ 
مضاف الى هذا الاقليم (يعنى الاقليم السابع) وتحسوب Rab‏ تسكنه 
طوائف من الناس هم بالبهائم فى لخلق ولخلق اشبه منهم ببنى e‏ 
كما يحكى أن فى جزيرة من جزائر الجر لبيط مما يلى جزيرة di‏ التى 
عرضها يقارب تمام الميل الاعظم قوما مستوحشين يسكنون البرارى 
لاضف باكتافهم لا اعناق لهم بأوون الى شاجر عادية يتخذون 
يها بيوتا يسكنون Lus‏ واكلهم ثمر البلوط وتسمى هذه bab‏ جزيرة 
نرواغة Juss‏ ان Lus‏ ثلاث مدانى Sab‏ والداخل اليها ud‏ ومعايش 
اهلها فيها ضيقة ف EAS‏ الانواء والامطار Py‏ يزرعون للنهم حصدون 
ما يزرعونه اخضر ثم ججففونه بالنار يوقدونها قريبا منه لقلة طلوع 
الشمس عندثم بسبب تكاثئف الغيوم ويقال أن ببعض للوادر التى تلى 
جزيزة تولى EX‏ تسهى + القلقر يتولّدون بين الناس ودواب E‏ لهم 
رون وعيون بغار عرأة الاجسام بأكلون دوابٌ JE‏ ونبات الارض 


ويشربون eU‏ املح اذا عدموا العذب © 


"EU (2243 ^J : 5 Xm J&‏ الارض اللبيرة :83 دأذ مرخ 


m 


I" 
لقطب الدين‎ xag! مى كتاب الحفة الشاعية فى‎ 
نحموث بن مسعود الشيرازى‎ 
فاعلم أنّ فى الشعبة الداخلة فى الربع الغربئئ الشمالى‎ olei قال وامًا‎ 
عشر‎ U3 متصلة بالمحيط امغربى ثلاثا أكبرها جزيرة انكليسى ومقدارها‎ 


lp‏ من زيط الى زكا ومن ح يط الى ح كا ومن ط يط M‏ ط كا ومن 


ium CD $033! $a L9 Suol, "T cs à ls u-‏ ببوت ا Deus s‏ ح كيم 


وه كط وو كم وو كط Jf v. oe» laf» Qf»‏ $ 


,3 وايضا النهار الادلول يبلغ سبع عشرة ساعة حيث العرض أربع 
وخمسون Rc‏ وكسر dli,‏ عشرة dam‏ العرض تمان وخمسون 
Red.‏ عشرة حيث العرض احدى وستو ن وعشرينى حي.ث العرض 
تلاك: وستؤن  ym LULA,‏ تسمل JU. Que‏ إن puis Lol‏ 
SO cuu‏ بردها والمشهور انها منتهى العارة فى العرض ويبلغ 
احدى وعشرين حنيث العرض اربع وستون ونصف وقك قل 
بطلميوس أن امحل هذا الموضع قوم مى الصقالبة لا بعرفون فاذن 
يكون هو المنتهى © 


ا 


Tou‏ ويويك لسن فى الرجال والنساء JE,‏ لم mod‏ غناء اقبم مى غناء 
ol‏ سلشويق وى دندنة تخري من حلوقهم كنباح الالاب واوحش 


Qr AAA 


وقال مدينة النساء مدينة كبيرة واسعة الرقعة فى جزيرة فى Vm‏ المغرب 
قال الطرطوشى اهلها نساء لا حكم للرجال eds‏ يركبن لخيل ويباشرن 
quud‏ بانفسهن ولهن بأس ous Ou‏ اللقاء ولهن مماليك ختلف كل 


el: uS alea‏ الى :سيدته ويكون معها طول ليلته ويقوم بالسكر فخرج 


v A XXD. o‏ ذركننها وقال الطرطوشى XAxXA‏ النساء يقن لا شك 


© bs 


d,‏ كان xbile oM,‏ فى Xe‏ الشثمال ينتهى a$‏ النهار deus‏ الى 
أربع شاعات MAS‏ إلى عشريىن ساعةخ وبالعكس اهلها على xl‏ الماكوسية 
ولتاعلية جكاربون الصقالبة وم مثل الافرنس فى اكثر امورثم ولهم (A‏ 


بالصناءات ومراكب الكر © 


W. 


duh‏ مدينة برغارينا التى » بها البرغار يقال ان اصلهم مى هذه 
المدينة وق على الكر لخيط فى لمزيرة euam‏ الطول خمس واربعون 


a AL ونصف والعرض سبع وخمسون‎ Rm 


D 0‏ 
من كناب آثار البلاد واخبار العباد لركرباء بن 
حمل بن مود القزوينى 
آل سلشويق Rude‏ عظيية Dom‏ على طرف الجر dS‏ في داخليا 
عبيون ماء عذب اهلها Sous‏ الشعرى الا MAS‏ و نصارى لهم بها 
E € Ew ٠‏ الطرطوثى ليم عيك جبتمعون فيه كلهم لتعظيم المعبود 
M‏ والشرب ومن ذبم نيما من القرابين ينصب de‏ باب داره LAS‏ 
وججبعل القربان عليه Vb‏ كان أو كيشا أو نيسا أو خنزيرا quA‏ يعلم 
الناس أنه تقرب aj‏ تعطيما للمعيوده XLAS Xu.‏ 3 بالدركة GV‏ 
ماكولهم السمك فانه كثير بها واذا ولك لاحدث اولاد يلقيهم في البكر 
دا ليضفف عليهم eundi‏ وحكى Lad‏ أن الطلاق Poe‏ للنسوان dI.‏ 


تطلق نفسها L^‏ تناءت pr^ (UI Lay‏ اذا اكتحلوا بم لا dg‏ 


iet 
كان الليل طرق كل مملوك‎ MB أمرأة ولهن فى تلك الشعارى مماليك‎ 
معها ليلته فاذا كان السحر انصرف الى مكانه فان‎ cob, باب سيدته‎ 
قنلنه وأن ولدت بننا احيتها ولا يظهر رجل فى‎ d, iL ولدت‎ 
بلدعن البتة م وفى الجر لخيط الذى فى عذه للهة الشمالية جزيرة‎ 
وخمسين‎ axe باكراف الى للملنوب كو‎ ous d النساء طولها من شرق‎ 
'وعشرين ميلا ووسطها حيث الطول‎ Eie وعرضها فى الوسط نحو‎ Maa 
d» سقون درجة مى خط الاسمواء‎ Qoi. KS أدبن‎ 33 
Pa; الرجال وبين للزيرتين جار من عشرة أميال وطول‎ sam شرقيها‎ 
الرجال من غرب ألى شرق عتو مائتين وسبعين ميلا وعرضها فى الوسط‎ 

كو ole‏ وسبعين ميلا لا ججتمع هاولاء الرجال بالنساء المذكورات الا 
شهرا واحدذا! فى السنة. وهو end,‏ الاعتدال عندثم تركب الرجال فى 
الؤوارة الى جزيرة النساء ويعرف كل رجل أمرأته فيجامعها مدّة الشهر 
قم يرجع الى جزيرة الرجال فان ولدت SUE‏ ذكرا ربته حنتى يصير فى 
حل الرجال فترسله الى جزيرتهم وان ولدت انقى اسكننها مع النساء € 
وى شرقى هاتين لإزيرتين iam‏ الصقلب اللبيرة التى لا معور فى GA‏ 
aud‏ خلف شرقيها ولا شمالبها وطولها نحو سبع Xue‏ ميل واتساعها 
فى الوسط نحو ثلاث مائة ميل وثلاثين ميلا وفيها جبال وانهار ومدن 
(gm. EE‏ كتير ويقال انهم باقون des‏ التمحس وعبادة النار ولا 
يرون أعظم منها منفعة لاشتداد Odi‏ عندث والزروع فى هذه ;$3 
00 3 ششنيا الشيس انما كنشف بالدحان وقربيه النيران: وذكر 
صاحب كتاب رجار أن فيها قوما X3‏ التصقت رووسهم باكتافهم واكثر 


) 


من كناب بسط الارض فى طوليا والعرض a9‏ تسن 
على بن موسى المعروف بابن Dune‏ المغربى 
قال à.‏ الشمال مى uua) dub e M9‏ الجور خلف الاتاليم) ١ج‏ 
حرموسة طولها كو اثنى عشر يوما وعرضها فى الوسط أكو أربعة 3 
ومنها ١ os‏ السناقر ياد ووسطها حيث الطول تمان وعشرون درجة 
والعرض تمان وخمسون درجة وحولها olm‏ صغار يوجد فيها السناقر 
e»‏ غربيها جؤيرة السناقر البهيض طولها من غرب الى شرق كحو 
سبعة أيام وعرضها نحو Exp)‏ أيام ومنها ومن الجزائر الصغار الشمالية 
جحلب السناقر البيض: التى Qum‏ من هنالئ. A‏ سلطان ees eA‏ 
لشارج منها فى خرزانته الف دينار وأن أتوا به Uua‏ ذفع لهم خمس 
Sous, juo sab‏ الدب Qaa‏ يدخل الكر ويسيم ويصيد السمك 
فيخطف ما فضل له أو ما غفل xin‏ هذه السنافر ومى ذلك عيشها اذ 
لا طادر هناك من شدّة للد وجلود هذه الدببة ناعية gh‏ تجلب 


الى 'الديار المصرية برسم الهدية © 


وقال ويقع فى SC‏ 2 (يعنى 2 s‏ التالثك من المعور خلف الاقاليم) 


LOU بها وي حيث الطول‎ XX النساء والشعارى‎ Enna 


درجة والعرص aw‏ درجات عن الاقليم السابع ولا يملك عليهن الا 


P 


وفى الكر المظلم جرادر كثيرة غير عامرة وبه من sb‏ العامرة جؤيرتان 
تسميان جزيرق امزانوس المجوس «الجزيرة الغربية منهما Uu.‏ الوجال 
فقط وليس بها dai, dud‏ الثانية فيها النساء ولا رجل معهن وم 
à‏ كل عام VS geh‏ بينهم فى زوارق لهم وذلك فى ou‏ الربيع 
فيقصك كل جل منهم أمرأته فيواقعها ويبقى معها PN‏ كوأ من شهر 
قم يرتحل الرجال إلى جرزيرتهم فيقيمون بها الى العام المقبل الى ذلك 
الوقت فيقصدون للزيرة التى فيها QUA‏ فيفعلون qux‏ كما فعلوأ 
à‏ العام "S‏ من gi» epa d di‏ زوجننه ودقيم عندها شهرأ 
كاملا نم يعود الى 8255 v‏ " بها وكذلك يفعل جميعهم s.‏ 
soc‏ معلوم: P MAE‏ وسم S‏ قادية بهم والدخول اليهم أقرب ما يكون 
من مدينة أنهو وبينهم قلاقة “جار وقد MEUS‏ اليهم مى مدينة قلمار 
ومن مدينة: دغوادة وهذه لإوائر لا يكاد يصيبها احى Qa. us‏ 
Lud‏ تلثرة غيام عذا الجر وشكة xulb‏ وعدم الضياء به > gb gm‏ 


الرابع من الاقليم السابع Ou.‏ لله & 


n 
الى الشاجر فيتخذون فى اجوافها بيوثا ويسكنون فيها واكلهم ثمر‎ 
الذى يقال له الببر وبها‎ uua iu البلوط والشاهبلوط وفى هذه‎ 
ذكرنا ذلك فيما‎ Od, منه كثير جذا لكنه أصغر من ببر فم الروسية‎ 
لله ويتلوه لَدوء‎ Oud, الثالث مى الاقليم السابع‎ sui قبل 6 تجو‎ 

G تعالى‎ aus أن‎ gy 
الرابع من الاقليم‎ SE الرابع من الاقليم السابع)» أن فى هذا‎ eile 
السابع أكثر بلاد الروسية وبلاد فنمارك وارض طبسيت وارض استلاندة‎ 
وارض الماجوس وهذه الارضون أكثرها خلاء وبرارى وقرى غامرة وتلوج‎ 
وبلادها قليلة اما أرض فنمارك فارضن كثيرة القرى والعارات‎ xao 
الا مدينة ابوذة ومدينة قلمار وهما‎ Le oM) والاغنام وئيس بها‎ 
مدينتان كبيرتان لكى البداوة عليهما بادية والشقوة على اأحلهما غالبة‎ 
أقلّ مما يكفيهم والامطار عليهما تادمة دأدبة‎ SE وبهما مى الاقوات‎ 
ومن مدينة قلمار غربا الى مدينة سقطون مادتا ميل وملك فنمارك له‎ 
بلاد وعمارات فى جزيرة نرواغة السابق ذكرها ومن مدينة قلمار الى‎ 
موقع الذراع الثانى من نهر قطرلو ثمانون ميلا ومن نهر قطرلو الى‎ 
كبيرة عامرة على كحر الكر‎ ^ XO ميل ودغوادة‎ x3bo مدينة دغوادةا‎ 
طبسات وهذه الارض كثيرة القرى والجارات‎ Qo) وق مدينة تنسب إلى‎ 
AE, Lus بردا من أرض‎ Oud الارض‎ so, غير أن بلادها قلادل‎ 
يكاد يفارقيم طرفة عين ومن مدينة أنهو ألى مدينة‎ 3 jn 
مدينة حسنة جليلة عامرة وعى مى بلاد‎ x. ميل‎ bab PN 


DEA 5 2 7b NC EU 


Io 

FACRIS‏ الى مديئة زوادة شرقا مام ميل ومدينة زوادة جامعخة كبيرة 
ومدينة RUE‏ مادة ميل وك منها فى جهة الشرق ومنها فى Xem‏ الشرق 
Lua)‏ الى مدينة قيمب< مادخ ميل وبين كيمية والكر gale‏ ميل ويقابلها 
فى جية الشمال على كر الظلمات مدينة لندسودن ومن مدينة لندسودن 
M‏ موقع نهر قطلو ويروى قطرلو وعليه مدينة سقطون ale‏ ميل وتسعون 
ميلا ومن موقع نهر قطرلو Gad‏ الى مدينة قلمار مانتا ميل وسناق 
على ما يليه من السواحل بعك هذا 0 نهر قطرلو بمدينة ف عليه 
وقو نهر عظيم يمر من Xu‏ المغرب مشرقا ثم . يصب فى الجر المظلم 
وبين مصب الذراع الواحد AU,‏ الثانى من هذا النهر ثلاث Xia‏ 
فيل € Ud,‏ جزيرة ترواغة الكبيرة ناكثرها خلاء وى أرض كبيرة لها 
طرفان احدعما يتصل من جهة المغرب عجزيرة دانامرخة ويقابل مرساها 
المسمى وندلسقادة وبينهما جاز صغير حو من نصف جرى والطرف 
الآخر يتصل بالساحل الكبير من Qe)‏ فنمارك d.‏ هذه 822 ثلاث 
مدن عامرة فمدينتان منها هما يلى Qe‏ فنمارك ومدينة XX‏ هما 
يلى جزيرة دأنامرخة وكلها مدن تتقارب صفاتها والداخل Lb‏ قليل 
ومعايشها ضيقة بكثرة الامطار والاثواء الدادمة qure P»‏ وحصدون 
زروعهم خضراء ثم ججففونها فى بيوت يوقدون فيها النار لقلّة que‏ 
في غيرها من الامكنة كثير ويقال ان فى هذه du‏ قوما مستوحشين 


f 


الى مدينة نيوبورك خمسة وعشرون ميلا ومن وردة الى موقع نهر 


T 


pua XARblo البَةة الى فى لطريرة المسماا‎ Le مانة ,ميل ومن‎ Xd 
ميلا وجزيرة دأنامرخة فى ذاتها مستديرة الشكل رملة وفيها من المدن‎ 
ومراس مستورة معورة ذاول ذلك مى فم للويرة‎ SR اربع قواعك وقرى‎ 
وى مدينة‎ Maa على بسار الداخل كمسة وعشرون‎ NL Xxx dj 
SP ساحل‎ de و‎ Eel قنمة وعارات‎ le4 Ua صدغيرة متحضرة‎ 
ok ومنيأ مع الساحل ألى مرسى طرديرة خمسون ميلا وهو مرسى‎ 
ميل‎ Ela من كل ريع وعلبيه عمارة ومن هذا المرسى الى مرسى حون‎ 
وشو مرسى مكن من كل ريص وعليه ابآر ماء حلو ومن هذا المرسى‎ 
الى مرسى وندلسقادة مانتا ميل وهو مرسى عامر ومن هذا المرسى‎ 
الى جزيرة نرواغة وبينهما جار طوله نصف جرى ومى هذا‎ MEG 
نس مانتا ميل وه مدينة حسنة صغيرة ومنها‎ pe المرسى الى مدينة‎ 
lees] Xia حمسن لندوثة تمائون ميلا ومن هذ لصن إلى‎ di 
مان: ميل ومنها الى فم للزيرة أثنا عشر ميلا فدور حيط هذه للزيرة‎ 
مع الساحل‎ Bui ومى فم هذه‎ > Mana ميل وخمسون‎ Role سبع‎ 
ميل وه مدينة صغيرة مخضرة ذات اسواق‎ Xa الى مدينة جوتة‎ 
وعارات ومنها الى مدينة لندسودن مأنتا ميل وه مدينة كبيرة عامرة‎ 
وعليه هناك مدينة تسمى‎ QS ومن هذه المدينة الى موقع نهر‎ 
سقطون مانة وتسعون ميلا ومدينة سقطون مدينة حسنة ومنها الى‎ 
استتصاء‎ (Ae مدينة قلمار مادنا ميل. وستذكر انتهاء عل الساحل‎ 


بعون الله وتوفيقه € o9! E)‏ فقول E‏ مى مدينة جوته 


Jo 


داورل 


سقوسية qox EJUS‏ وحكى صاحب كتاب التجائب أن بها ثلاث 
مدن فانها كانيت معمورة وان CXV‏ كانت نحط بها وتجتاز عليها 
e uids‏ 00 الها العنبر SEL,‏ الملونة كارا بعضهم ان يملكا عليهم 
وحاربهم باهله sb‏ فوقعت بينهم العداوة فتفانوا وانتققل. بعضهم الى 
عدوة الارض الكبيرة نخربت مدنهم ولم (e‏ بها ساكن > تحجر للوء 
الاول مى الاقليم السابع ولليد لله © 


وقال ومن طرف جزيرة سقوسية RJ‏ الى طرف جؤيرة ارلاندة clo‏ 
فى جهة الغرب وقد ذكرناها ومن طرف ججزيرة انغلطرة الى جزيرة +دنس 
Qe‏ ومن طرف اسقوسية فى جهة الشمال الى جزيرة أسلاندة ul‏ 
qum dux‏ طرف جزيرة اسلاتدة SOUS) Suum Cie,‏ الكبيرة C5)‏ 
وكذلك بين طرف جزيرة اسلائدة فى جهة الشرق الى جزيرة ترواغة 
Uil‏ عشر ميلا وطول جزيرة اسلاندة اربع Xue‏ ميل وعرضها Xia‏ 
وخمسون ميلا وسنذكر هذه ul‏ فيما بعد بعون الله تعالى وحسن 
توفيقه c‏ تجو لْلرء التانى مى الاقليم السابع Oui,‏ لله ويتلوه لدوء 
الثالث منه أن شاء الله تعالى © 

e).‏ الثالث من الاقليم السابع)» ان فى هذا se‏ الثالث من 
الاقليم السابع ساحل أرض بلونية وأرض oMa, Bol;‏ فذنمسارك وجزيرة 
دانامرخة (am.‏ نرواغة كن GO‏ هذه السواحل gui,‏ حسب ما 
سبق LJ‏ قبل هذا حول الله تعالى فمى ذلك أن مدينة وردة على 


نهرها وببنها oes‏ الحر خمسة عشر مهلا وكذلكئ مى NAXAA‏ وردة 


Te 


الكبير واكله ينفع من جميع السيوم وحكى صاحب كتاب vA‏ 
Cj‏ ملكا epa‏ ملوك a geh‏ يذلك ua caa) Lp em‏ 
ليجلّب له مى ذلك الثمر olas,‏ له مى تلك الطيور لانه كان له علم 
في دمادها ومراراتها فتلف المركب الذى انفذه ولم يعلد اليه € Lay‏ 
(بعنى hm‏ الجر المحيط) جزيرة الشاصلنك طولها خمسة عشر يوما 
à‏ عرض عشرة pel‏ وكان فيها فلاث مدن كبار وبها قوم يسكنونها 
وكانت المراكب نجتار بهم lu,‏ عليهم وتشترى منهم العنبر وأحجارة 
الملونة فوقعت بين امل تلك البلاد شرور وطلب بعضهم بعضا حتى 
فنى اكترهم وانتقل جماعات منهم الى عدوة الكر مى الارض الكبيرة 
للروم وبها الآن من اهلها خلق كثير وسنذكر هذه للزيرة عنك ذكرنا 
جريرة XY)‏ > وى هذ! الكر SJ igi‏ ويقال ان فيها شكر 
العود كثير ولكنّه لا رائحة له فاذا أخري عنها وحمل فى الجر طابت 
acsul,,‏ دفو 4 asl‏ امون E‏ وكان التجار يقصدونها ويستظخرجون 
العود منها وكان يباع فى ارض الغرب الاقصى مئى ملوكها بتلك النواحى 
وين كر Laud‏ انب مكافك XipKake‏ حامر لاز الناس بالك euim‏ تفل 


الحيات على Luo!‏ فلا يمكى الآن دخولها لهذا السبب © 


وقال +(لمرء الاول من الاقليم السابع)» أن هذا e‏ الاول من الاقلبيم 
السابع كله jm‏ مظلم E‏ باسرها مغمورة غير معمورة E: SUR‏ 


de!‏ وارض برطانية X33‏ 2 ونصف وبين طرفها الاسفل وجزيرة 


r 


"1 


وقال ثم يهبط (الجر الغربىٌ (dau‏ على بلاد الفرنم os M‏ الصقالبة 
آخذا فى المشرق الى بلاد الترك الى oM.‏ التغزغر الى سد باجوج 
وماجوي وهنالك يتصل Jb‏ المظلم المعروف بالظلمات وفيه xm‏ 
عظيمة كثيرة Xam‏ فمن جزادره العظام جزيرة + أوباسه وجزيرة أوليا 
وق فى لملهة الشمالية مى جزيرة الاندلس وفيه جزيرة i‏ وى فى 


بين النساء والرجال غيرة منهم عليهن © 


٠ 


مى كتاب Kod‏ المشتاق فى اختراق QuESE‏ للشريف 
ابى عبد الله Aus‏ بن Ou‏ الادريسى 
قآل d,‏ هذا الجحر (يعنى الجر المحيط الغربى) جزيرة الغنم وى 
جزيرة كبيرة والظلمات حيطة بها وفيها ue‏ الغنم ما لا صى عددها 
وهى صغار ولا يقدر احد أن بأكل نحومها Gb‏ وقك اخبر بذلكئك 
إيضا المغررون > وتثليها جزيرة Bh‏ وهى جزيرة الطيور ويقال أن فيها 
جنسا مى .الطير فى خلق العقبان حمرا ذوات تخالب Oui‏ دواب 


الحر وتأكلها ولا تبرح من هذه qul‏ وبقال أن بها ثمرا يشبه التين 


n. 


وقال وامًا الجر الثانى الذى يتلو الجر للإنوبئ فى العظم فهو الجر 
الشبالق الخذ_من _الشمال الى_ناجية veru‏ اناا deb qp‏ 
واحد ويم الى طول سبعة عشر على صورة الطيلسان الى أن ce‏ 
شكله شكل قطعة دائرة ثم يمر على اأحديداب الى أن بأنى شكله 
Qon‏ الشابؤرة _ TÀ9 de gea.‏ بحام 3E QAM‏ مديدة Sly‏ 
يقال لها تولية ولا يركبه احد لغلظة جوهر (oa‏ وظلمته وتكائف 


الهواء عليه © 


من كتاب فى ذكر الاتاليم لاسحاق بن 
امسن بن ابى vagi eed‏ 

قال وبعد هذا الاقليم (يعنى الاقليم السابع) بلدان كثيرة مسكونة 
M‏ عرض ثلاث pax‏ درجة العمارة متصلة فيها يسكنها المجوس 
والصقالبة والبجناك واللان والتغزغز والروس واطول النهار عندهم 
عشرون ساعة وأقصره اربع ساعات ومين ابتداء العمارة خلف خط 
الاسنواء من جهة لإنوب الى انتهاء العمارة بعد الاليم السبعة من 
E‏ الشمال بمحاذاة المجوس والصقالية والروس المذكورين ES‏ 


" 


v 


1ك al. uela]‏ صناعة easi‏ لابى ous‏ 
(eise! I ui aue‏ 
قال UP‏ العمارة فقك زعم بطلميوس أنه يوجد اقصاها فى جزيرة تولى 
وعرضها يقارب ثمام ull‏ الاعظم وهو بالتقريب XX‏ وستون جوءا o»‏ 0 
ez‏ الذيى فيما بين E‏ الاقليم السابع الى تلك النهاية بالوحش 


اشبه منهم بالانس d.‏ عيش تجاوز Ac‏ الضنك © 


eure 7‏ الست aedis‏ لزبيل؛ حبيحة رصبت لله 

ا : 
Ub Q5‏ بك أعرطن البلان اندجم ' XamU‏ مجر النذن مى“ارض :لبه 
على مسافة عشرين ليلة فى سمت جهة ve‏ من عدن ألى تولى 
iui‏ الواقعة نحت la3‏ الذى ججرى لمنتهى JUD‏ وى Uca,‏ بلاد 
الصقالية ,3 © 


W^ 


الشمال الى لإنوب ولهم ايضأ um‏ ججرى من الغوب الى الشرق ce‏ 
يتصل بكر آخر يجىء من ناحية البلغر ولهم jq‏ كثيرة Py‏ كلهم فى 
ناحية الشبال وليس له كر ملم لان Aus PO‏ عن الشمس فماو 
حلو وما قرب من الشمس ملم وما جاوز الى الشمال لا يسكن لبرده 
وكثرة زلازله واكثر قبادلهم جوس om‏ انفسهم بالنار ويتعبدون لها 
ed‏ مدن كثيرة وقلاع ولهم كنائس فيها اجراس معلقة يضربون بها 
كالنواقيس © ومنهم امة بين الصقالبة EX.‏ على دين الصاببين 
يقولون بعبادة الكواكب ولهم عقول وصناءات لطيفة من كل فن وم 
كاربون .الصقالبة . والترك وبرجان ولهم ‏ سبعة olas!‏ فى السنة باسماء 


EP عند‎ CCS ABRIR S 


وقال xTM! Ut,‏ فهم ايضا مى ولك caíb‏ ومملكتهم وأسعة: كميرة ولهم 
ممالك Les‏ ملك duly‏ وذُكر أن XM‏ تسعين مدينة يجمعبا 
ملك O1.‏ ومدينتهم العظمى بقال لها دريوة وثم Lad‏ نصارى وم 
اليوم اربع عشرة قبيلة م ووراءهم اجناس أكثر uas!‏ الى الصقالية 
gU,‏ انساع مملكة وعمارة وثم كاربون الروم والانقبردة quay m dui.‏ 


نصارى وجوس وزنادقة Rite‏ من حرق نفسه © 


pv 
أبضا عن‎ SLE. le e X333 من معدل النهار ف|ى الشمال‎ 


وقال ومن بلاد برطاس حمل جلود التعالب السود و أكرم الاوبار 
واكثرها ثمنا ومنها الاحمر والابيض الذى لا يفصل Mus‏ وبين الفنئك 
ولخلنجى Dou.‏ النوع المعروف بالاعرابى وليس يوجد الاسود منها فى ه 
العالم الا فى هذا الصقع وما قرب منه ويتباع ملوك الامم من الاعاجم 
بلبس هذه لإلود domu,‏ منها القلانس والفراء ويبلغ الاسود منها 
الثمن الكثير وقد حمل منه الى ناحية الباب والابواب وبرذعة وغير 
ذلك من بلاد خراسان وريّما حمل الى بلاد cen‏ من ارض الصقالبة 
لانصالها بانجربى ثم الى بلاد الافركجة والاندلس ويصار بهذه لللود ٠,‏ 
من السود e,‏ الى بلاد المغرب فيتوهم المتوهم انها مى بلاد الاندلس 

وما أتصل بها مى دبار الافرككة والصقالبة © 


4 
من كتاب الحجائب المنسوب الى المسعودئ 
قال صاحب الكتاب Ul,‏ الصقالبة فلع EAR‏ امم فمنهم قوم نصارى وقوم lo‏ 


يقولون EU‏ ويعبدون الشمس ولهم كر حلو Qeym‏ مى Kam‏ 


من كتاب c»‏ الذعهب ومعادن »4 لابى لسن 
على بن Cm‏ المسعودى 
à QA Qe Sj; QE Qe JUS xíL6 0b sl» de o‏ 


بريطانية حيث يكون طول النهار الاطول عشرينى ساعة © 


وقال ورأيت فى بعض الكتب المضافة الى الكندئى وتلبيذه السرخسى 
صاحب امعتضد ab‏ أن فى طرف العمارة فى الشمال كيرة عظيمة 
بعضها نحت قطب الشمال وان بقربها مدينة ليس بعدها عمارة يقال 


© رأيت لبنى المنكّم فى بعض رسانئلع ذكر هذه الكيرة‎ A3. لها تولية‎ de 


من كتاب التنبيه والاشراف للمسعودى 
قال GS‏ ابطلميوس ذفان pas!‏ ما sU A‏ من العمارة فى جهة الشمال 
len Kal sag‏ فى اقصى حر المغرب من RQE‏ الشماليّة وان عرضها 


Wo 


طول ل : وعرض سب كه ثم ثمر M‏ طول لب ك وعرض c ge‏ ثم ثمر 
على مثال القوارة بعرض سن م كم ثمر ألى طول كوك وعرض سي * 
وهو الموضع الذى منه ابتدأت > جزيرة سقنديا فيها مدينة أولها 
عند طول مب ل وعرض نط م ثم ثمر على مثثال القوارة بعرض نط مه 
تم ثمر ألى طول موه وعرض نط مه قم pei‏ على متتال القوارة uem‏ 
س ل ثم تمر الى الموضع الذى منه ابتدأت عند طول مب ل وعرض 
نط م > جزيرة أمؤانوس التى فيها عين الرجال اولها عند طول 


OL ELENCO s e‏ ,كه روعرض بسي + كتيقم” تمر 


di‏ طول ندا ن وعرض سهد ك ثم قمر dE‏ طول نك ك وعرض سوم تم 
تمر الى الموضع الذى منه ابتدأت عند طول مظ م وعرض سل مم € 
iai‏ ني التى فيها cem‏ النساء dab dex Lei‏ ن J‏ وعرمن 
ساى قم تمر الى بلول نب ل وعرض سا ك ثم تمر على مثال الطيلسان 
ألى طول ن كه وعرض سب م كم قمر الى الموضع الذى منه ابتدأت 


عند طول ن ل وعرض (s Le‏ © 


ius‏ أولها عند طول كرك وعرض eus‏ خري منها نهر يمر ببدينة 


أتلى Quas‏ فى الجر عند طول لا« وعرض سب ل © 


Wü 


يده وعرض se‏ قم تمر الى طول باى وعرض سال ثم الى طول 


يب * وعرض س ل ثم تمر الى الوضع SED S Rd edd:‏ عن لد 
يول وعرض ني s‏ 6 جزيرة les LiT‏ مدن كثيرة اولها عند طول 


يم ل وعرض نال ثم تمر على مثال القوارة ثم بعرض s‏ ثم تمر الى 


طول يمه وعرض نب ل ثم تمر ألى طول يط مه وعرض pe‏ ثم ثمر 
الى طول كبام وعرض نهل ثم تمر الى طول كب» وعرض نوه ثم 
تمر ألى طول كي s‏ وعرض نول ثم تمر الى طول كب وعرض نوم ثم 
تمر لى طول se‏ وعوض نم ى ثم تمر الى طول كا a‏ وعرض نط به 
ei‏ تمر ألى طول كيم » وعرض Mi qs dai‏ تمر M‏ طول كبام وعرض 
نط مه ثم تمر db‏ طول كول وعرض ني ثم e$‏ آلى طول كو مه وعرض 
نط كك ثم تمر ألى طول كويه وعرض نط م ثم ثمر على مثال القوارة 
تم ثمر بعرض نطاى ثم شمر لى طول لا ى وعرض س يه ثم تمر الى 
طول كب كا وعرض س ل ثم ثمر الى طول كوه وعرض سال ثم تمر 
الى طول كح ل وعرض س مه ثم تمر ألى طول ك ك وعرض سايه ثم 
تمر ألى طول ك كه وعوض س م ثم تمر M‏ طول يط ك وعرض سم 
ثم ثمر ألى طول يط مه ثم تمر لى طول tea‏ وعرض س ٠‏ ثم تمر الى 
طول يوم وعرض نط م ثم تمر على مثال الطيلسان الى طول يوى 
وعرض ني » ثم تمر على Jua‏ القوارة ثم تمر بعرض نوك ثم تمر الى 
طول يط ل وعرض نم » ثم تمر الى الموضع الذى منه ابتدأت عند 
طول يم ل وعرض نال > جزيرة dS‏ فيها مدينة أولها عند طول 


كوك وعرض سي » قم تمر على مثال القوارة بعرض sg‏ ثم تمر الى 


Da 


وقال و(الكر)الرابع ما بين رومية وخوارزم وفيه جزيرة تسمى تولية 
ولم يوضع عليها سفينة قط © 


m 


Ld 
البهلول الاوانى الطيرهانى‎ 
قال +(للزائر فى الجر المغربئ والشمالى لخاري)» من ذلك جزيرة قنطوريا‎ 
€ Jus وعرض‎ sp ونصف وسطها عند طول‎ sm فى‎ jx مقدارها‎ 
عند طول زم‎ VA جزيرة قاناريا مقدارها جرء ونصف فى جرء وربع‎ 
وسطها عند‎ s وعرض يا د > جزيرة هارا مقدارها جزء ونصف فى‎ 
كسافريا مقدارها جوء ونصف فى‎ Sy c "es وعرض‎ "s طول‎ 
وسطها عند طول وه وعرض يب ل > جزيرة +دأعوطولا مقدارها‎ u- 
جزيرة‎ c ونصف فى جزء ووسطها عند طول ح ى وعرض يح م‎ cj 
وك مدورة مقدارها جرء ونصف وسطها عند طول ك‎ elis 
وعرض يو كك »> جزيرة يوبارنيا فيها مدن كثيرة اولها عند طول بزل‎ 
كم تمر الى طول يبح م‎ d تمر الى طول يد م وعرض‎ sei وعوض‎ 


معارض] نون شم قمر إلى طول يول وعرض سام ثم qub oe‏ طول 


فى ذكر بعض الارضين والكار الشمالية 


! 
م كناب ألسالك والممالك ce?‏ القاسم عبيد الله 
c»! 6‏ عبد الله بن Xo,‏ 


آل وما الحر الذى خلف الصقالبة وعليه مدينة تولية فليس نجرى 


فيه سفينة ولا قارب ولا S omm.‏ منده شىء © 


: 
مى كتاب البلدان لابى بكر Deni‏ بن حيد 
: المعروف بابن الفقيه الهمدانى 
قال والاقليم السادس el, XS‏ اخرى وفيه نساء من عادتهن قطع 


, 


4 


من كتاب العبر وديوان المبتد! ولخبر فى أيام العوب 
و صر من توق السلطان) الاكبرا uice‏ 
عبد الرجن بن حمد ابن خلدون 
قال كم استولى eia‏ على صيداء فى ربيع الآخر Ry) Xue‏ وخيممائة 
وذلك انه وصل اسطول للفرنم من ستين مركبا Kies‏ بالرجال 
والذخائر وبها بعض ملوكهم Quos‏ لدم والغزو فاجتمع مع بغدوين 
ملك القحس ونازلوا صيداء برا وتوا واسطول مصر على صور Fé‏ عن 
Pole‏ ثم زحفوا الى السور فى SUE‏ لكشب المصفحة فضعفتن نفوسعم 
أن يصيبهم مثل ما اصاب أهل بيروت فاستامنوا تآمنهم الفرني فى 
جمادى الاولى lei,‏ بدمشق بعد سبعة واربعين يوما مى لمصار وأقام 


وقال ثم جمع تنكرى صاحب انطاكية واحتشد وسار الى حصن الاثارب 
على ثلاثة فراسخ من حلب sob!‏ وملكه عنوة واتضى فيهم بالقتل 
يحضي ونا pages. oa‏ يدلكه .وعرب 99i‏ منيج 
وبالس عن بلديهما ثم سار عسكر من الفرنم الى مدينة صيداء 
فملكوها على الامان واشفق المسلمون من استيلاء الفرنيم على الشأم 
وراسلوتم فى الهدنة الح © 


W. 
الخوف فى قلوب أعل الشام مى الفرنم فيذلت لهم اصحاب البلاد‎ 


من تأريخ eX!‏ لشمس الديى ابى عبد الله 


AL‏ بن اجن المعروف بالذعبى 


00 | اصك‎ cue يعد‎ di Kis وخيس‎ Roy] Eie Qui» UE 
بيروت ثجاءت الفرنم لإنوية فى أربعين مركبا واحاطوا بها قم اخذوها‎ 
بالسيف ثم نازلوا صيداء فى ثالث ربيع الآخر ناخذوها فى نيف‎ 
وأربعين يوما وآمنوا اعلها فتكول خلق من اهلها الى دمشق واقام‎ 
وقور عليهم فى السنة قطيعة عشرين الف‎ eio Kam, اكثر الناس‎ 


G دينار‎ 


1H 


دم 


من تاريخ الشيخ المكين جرجس بن أبى الياس 
ابن ابى المكارم المعروف باب العمين 
قال وفى سنة اربع وخمممائة تسلمت edi‏ صيداء وزردنا واستفحل 


© ببلاد الشآم وصارت جميع السواحل بإيديهم‎ Qual 


ع 
QU ya‏ شاف اكبار اليش exl‏ المويت 
ابى الغداء اسمعيل بن على الايوبى 
قل كم دخلات سنة اربع وخمسمائة + فى هذه السنة ملك الفرذم 
Ex‏ صيداء فى ربيع الاخر وملكوها بالامان € وفيها سار صاحب 
انطاكبخ مع من اجتمع xAJI‏ مسن الغوذيم 3 الاثارب وهو بالقرب مس 
الف رجل Toad,‏ الباقين قم ساروا الى زردنة فملكوها بالسيف وجرى 


لهم كما جرى 999 الاثارب تم سار e^ ài! ej‏ وبالس فوجددوعما 


LA 


وشرف الدين مودود! صاحب الموصل es.‏ الدين أيل غازى صاحب 
Quas‏ بالاجتماع على جهاد الفرذج ناجنيعوا فى خلق كثير وثالوا loud‏ 
بالرهاء فاذ! فرغنا منها سرنا الى الشام فنولوا عليها فى شوال وضيقوا على 
اعلها ومنعوهم الميرة Eh,‏ الفرنم فاجتيع طنكرى صاحب أنطاكية وابن 
صاجيل صاحب طرابلس وبغدوين صاحب القحس VUE,‏ على المسير 
الى الرعاء والذب Uie‏ والصبير على الخرب ورحلوا Pulp‏ الى ناحية الرهاء 
ule,‏ طغتكين فسار فى العسكر الى ناحية Kt‏ وقلعة ae‏ فوجد 
الفرذيم على ch‏ قد احجموا عن عبورها خوفا من المسلمين وبلغ 
المسلمين فرحلوا عى الرماء طالبين الفرات يريدون eii‏ فوجدوا 
سرعان لخيل قد قطعوا الفرات ومعهم بعض اتثقالهم فمالوا عليهم قتلا 
Toad,‏ وتغريقا فى الفرات eodd,‏ الايدى من الغنادم والسبى والدواب 
ob,‏ الفرني الى Pis‏ وكان طغتكين على عزم أن Pul.‏ مع المسلمين 
UJ‏ رجعوا عاد الى دمشق خوفا عليها واد المسلمون الى الرعاء قفطال 
عليهم منازلتها فتفرقوا الى بلادثم LU, c‏ عاد بغدوين جعل طريقه على 
البقاع فاسر وقتل ثم عد الى صيداء ونازلها ونصب عليها الابراج فايقنوا 
بالهلاك اعلها فاخرجوا اليه قاضيها وجمعة من شيهودها فطلبوا منه الامان 
تامنهم نخرج MUI‏ والعسكر وال البلك الى دمشق ولم يتعرض لاحد 
منهم واد الى القحدس c‏ وقيل أنما فحت صيداء Exe‏ أربع وخمسماتة © 


Iv 


الامير مودود صاحب الموصل وتقاموا الى الموصل ليلح بهم الامراء 


ويسيرون الى قنال الفرنيم وانقضت السنة © 


١ 


من كتاب مرآة الزمان فى تريغ الاعيان لابى المظفر 
يوسف بن eS‏ المعروف بسبط ابن الجوزى 

قال وفيها .(يعنى Xue‏ ثلاث (oleae,‏ نزل بغدوين صاحب القحسن 
وابن صناجيل على بيروت وسار اليهم جوسلين صاحب تل باشر 
لمعاونتهم واستناجد على مودود وكان A3‏ طرد din‏ عن الموصل وملك 
لمزيرة بامر السلطان وجاء فنزل على الرهاء وجاء الاسطول 358 وفيه 
الرجال والميرة فدخلوا بيروت فقويت نفوس dames Lll‏ بغدوين الى 
inu‏ نجاءوا فى اربعين مركبا فزحفوا الى بيروت برا Vos,‏ فدخلوها 
قهرا بالسيف WS‏ ونهبوا وسبوا وفعلوا كما فعلوا بطرابلس واستصفوأ 
الاموال والذخائر ثم رحل بغدوين فنؤل على صيداء وراسل اهلها 
بتسليم البلك فاستمهله dO‏ عينوها فاجابهم واخف منهم مالا oe,‏ الى 
القدس بسبب لدجم 8 

وفيها كانب محمد شاه سكمان صاحب Xue‏ وخلاط وميانارقين 


Wt 
انيس فعادوا عنيما فسار عسكر من الفرنيم الى مدينة صيداء فطلب‎ 
أعلها منهم الامان تامنو وتسليوا البلك فعظم خوف المسلمين منهم‎ 
باستيلاء الفرنم على سابر الشأم لعدم‎ Mud, وبلغنت القلوب لأناجر‎ 
البلاد الاسلامية بالشأم فى البدنة‎ cuc sed لامى له والمانع عنه فشرع‎ 
معهم فامتنع الفرنم مى الاجابة الا على قطيعة بأخذونها الى ملّة‎ 
صاحب حلب على "اثتنين وثلاثين الف‎  ناوضر‎ exl يسيرة فصاحهم‎ 
دينار وغيرها مى لخيول والتياب وصاحهم صاحب صور على سبعة آلاف‎ 
اربعة آلاف ذينار وصانحهم‎ de دينار وصالحهم ابن منقذف صاحب شيزر‎ 
الهدنة الى وشت‎ EA وكانت‎ juo على الكردى صاحب حاة على الفى‎ 
ادراك الغلّة وحصادها + ثم ان مراكب اقلعتن من ديار مصر فيها‎ 
التجار ومعهم الامتعة الكثيرة فوقع عليها مراكب الفرنم ناخذوها‎ 
وغنموا ما مع الجار وأسروثم € فسار جماعة مى اهل حلب الى بغدان‎ 
مستنفرين على الغرنم فلما وردوا بغداذ اجتمع معهم خلق كتير من‎ 
فقصدوا -جامع السلطان واستغاثوا ومنعوا من الصلاة‎ Pi. الفقهاء‎ 
العساكر للجهاد وسيّر مى دار‎ OLI SE السلطان‎ Paus وكسروا المنبر‎ 
كان للجعة الثانية قصدوا جامع‎ PIU أخلافة منبر الى جامع السلطان‎ 
ذنعهم حاجب الباب من الدخول‎ DIGG القصر بدار لخلافة ومعهم أعل‎ 
فغلبوه على ذلك ودخلوا لامع وكسروا شباك المقصورة وساجيوا الى‎ 
المنبر فكسروه وبطلت للمعة أيضا فارسل لخليفة الى السلطان في المعنى‎ 
الى من معه من‎ Adam بأمره بالاعتيام بهذا الفقق ورتقه فتقدم‎ 
الملكك مسعودا مع‎ sU, والتجهر للجهاد وسير‎ Poo الامراء بالمسير الى‎ 


P 


Ito 


الفرنم برجا cu ia‏ واحكوه وجعلوا عليه ما يمنع النار عنه 
وأتجارة وزحفوا به فليا عاين اهل QUE‏ ذلك ضعفت نفوسهم واشفقوا 
أن يصيبهم مثل ما اصاب أل بيروت فارسلو! قاضيها kae,‏ جماعة من 
شيوخها الى eia‏ وطلبوا من ملكهم الامان ذامنهم على نفوسهم 
0 (ال كر iure) ous QS‏ ارات المقام_عندم SE emt» sexa]‏ 
المسير عنهم لم يمنعوه وحلف لهم على ذلك خري deb‏ وجماعة 
كثيرة من uel‏ اعل البلك في العشرين مى جبادى الاولى الى دمشق 
Mil,‏ بالبلكد خلق كثير نحت الامان وكانت RO‏ لمأصار سبعة وأربعين 
يوما € ورحل بغدوين عنها الى القدس ثم عاد الى صيداء بعد مدة 
يسيرة فقرر على المسلميى الذيى اتاموا بها عشرين الف دينار 48b‏ 
واستغرق أموالهم © 

*(ذكر ملك eil‏ حصن الاثارب وغيره)* فى هذه السئة جمع صاحب 
أنطاكية عساكره مى الفرذيم وحشد الفارس والراحل وسار يحو حصن 
t‏ وهو بالقرب من مدينة حلب Lue‏ كو ثلاثة فراسخ وحصره ومنع 
عنه الميرة فضاق الامر على من به من المسلمين فنقبوا من القلعة Lib‏ 
قصدوا أن m9,‏ منه الى خيمة صاحب اأنطاكية فيقتلوه ذلما فعلوا 
ذلك loi‏ من خيمته استأمن اليه صبئى ارمنئ فعرفه لال فاحتاط 
واحترز منهم cry‏ فى قنالهم حتى ملك لصن قهرا وعنوة وقتل من اله 
الفى رجل وسبى واسو الباقين ثم سار الى حصن ejas US)‏ ففتحه 
وفعل باعله مثل الاثارب mes GB‏ اهل منبم بذلك فارقوها خوفا من 
eia‏ وكذلك امل بالس uai,‏ الفرنج البلدين فرأوها وليس بهما 


فى ذكر ملك Al‏ مدينة صيداء 


! 


0 من كتاب اللامل فى التأريخ لعز الدين على بن 
محمد المعروف بابن الاثير csl‏ 
آل كم دخلين سنة اربع وخمسمانة *(ذكر ملك الفرنم Xia‏ 
صيداء)* فى هذه السنة فى ربيع الآخر ملك الفرنم مدينة صيداء 
مى ساحيل الشأم :وسبب ذلك أنه وصل فى الجر ألى الشأم ستون مركبا 
eii 03٠١‏ مشكونة بالرجال Gh‏ مع بعض ملوكهم eux‏ البييت 
المقكس وليغزو بزعه المسلمين axe‏ بهم بغدوين ملك القدس وتقررت 
القاعدة بينهم أن يقصدوا بلاد المسلمين فرحلا من القدس X13,‏ على 
مدينة صيداء ثالث ربيع الآخر من هذه السنة وضايقوها برا وحرا 
وكان الاسطول المصرى مقيما على صور فلم يقدر على أتجاذ صيداء فعمل 


W^ 


p 


a9 الاقطار‎ coU à 29539 نش‎ VU من‎ 


قال ufo‏ الات pei‏ .و ام عظيمة من الترك وبلادثم وخمة بالقرب مى. 
الصقالبة Py‏ فى جزيرة حيط بها حيرة وي حصن لهم تمنع عنهم 
قدو ولب من عند النحاس الاصفر الى بلاد Ou!‏ والصين ولهم ملك 
بلس على سرير من ذهب وجحيط به أربعون جارية بايديهن “#جامر من 
ذعب وفضة وك مطلقة بالبضور التصالبان Jost,‏ هذه الارص شقر 
الابدان صفر الشعور طوال القامات وثم اشر خلق اللد تعالى ولهم لغة 


© Xa 


Wr 


اروم واكخن فيها وغنم وقئل قسطنطين بن الدمستق فيمن JUS‏ 
odes: ell f enc ie di aca‏ والباغا رلا MENS xat‏ 
سيف الدولة ابى دان والتقوا عند c3‏ فانهزم الروم واستباحهم 
sU o «lo das o5. alid‏ ياو EEUU Ade‏ 
بطارقته ورجع سيف الدولة بالظفر والغنيمة © 


Py 
اعل. الزمان لبدر الدين‎ au لإمان فى‎ cds من كتاب‎ 
بن أجل العينى‎ ope 

قل أنه أقبلت طائفة مى الروس فى الجر الى نواحى آذربيجان فقصدوا 
بردعة تحاصروها فلما طفروا باعلها قتلوعم عن آخرعم وغنموا أموالهم 
وسبوا من استحسنوا من نسابهم ثم مالوا الى مراغة فوجدوا فيها ثمارا 
كثيرة OB‏ منها فاصابهم وباء شحيك فمات اكثرهم فكان اذا مات 
احدهم دفنوه مع سلاحه وماله فيأخذه المسلمون وأقبل اليهم المرزبان 
“حمل فقاتلهم فقتل منهم خلقا كثيرا lud‏ مع ما أصابهم مى الوباء 

الشديى فطهر الله تلك البلاد منهم © 


[* 


UU 
آذرييجان وبها ناشب المرزبان نخري اليهم فى نحو من خيسة آلاف‎ 
مقاتلة من الديلم وغيرهم فهزمهم الروس وقثلوا الديلم وتبعوهم الى‎ 
البلكد فلكوه ونادوا بالامان واحسنوا السيرة وجاءت العساكر الاسلامية‎ 
انصرفت‎ UL من كل ناحية فلم يقدروا عليهم وظاهرهم العوام والرعاع‎ 
العساكر غدرت الروسية بهم فقتلوهم ونهبوا اموالهم واستعيدوهم‎ 
الغنا‎ A333 d$ jus الناس‎ uus E Aus لني ذلك‎ (osa, 
وحاصر الروسية وأقام مذ فى قتالهم كم أكمى لهم كمينا وزحف اليهم‎ 
وخرجوا اليه واستطرد لهم حتى جاوزوا موضع اللمين فاستمر أصكابد‎ 
ورجع هو مع اخيه وصاحب له مستميتين وخر اللمين‎ Xni على‎ 
فاعتصموا‎ AE الى‎ els من وراتهم فاسثلحم الروسية واميرهم وجا‎ 
وكانوا قى نقلوا اليه السبى والاموال وحاصرهم المرزبان وصابروه‎ xuass 
عبد‎ b صاحب الموصل بعث أبن عمه‎ Qo qui الدولة‎ web تم أن‎ 
الله سين بن سعيد بن دان فى هذه السنة الى آذربيجان ليملكها‎ 
عسكرا على الروس وسار‎ gem الى الموزيان بانه انتهى الى سلماس‎ ud فبلغ‎ 
لقنال أبى دان فقاتله أياما تم استدعاه ابن عمه ناصر الدولة مسن‎ 
سادر الى بغداد وامره بالرجوع فوجع‎ xd. الموصل واخبره بموت توزون‎ 
الووس نحاصرهم العسكر أياما واشتل فيهم الوباء فانقضوا مى لملصى‎ Ul, 
فركبوا سفنهم ومضوا‎ Ub Mm, ليلا وجلوا ما قدروا عليه من الاموال‎ 
© بلادهم وطهر الله اليلاد منهم‎ Qj 


وال ثم jo)‏ سيف الذولة Rune‏ ثلاث واريعين (i$)‏ الى بلاد 


UP 


وقال d.‏ سنة ثننيى وثلاثين (وثلاثمانة) خرجت طوائف من الروس 
فى الجر الى نواحى آذربياجان ودخلوا فى نهر MO‏ بردعة وبها نائب 
ا موزبان ابن محمد بن مسافر ملك الديلم بإذربيجان ري فى ptm‏ 
الديلم والمطوعة وقاتلوهم فهزمهم الروس وملكوا البلك وجاءت العساكر 
الاسلامية مى كل ناحية لقتالهم نامتنعوا بها ورماهم بعض العامة 
بأتجارة فاخرجوهم من البلك وقتلوا من بقى وغنموا اموالهم واستبدوا 
باولادهم ونسابهم واستنفر المرزبان الناس وزحف اليهم فى ثلاثين الفا 
وقائلهم فامتنعوا عليه تأكمن لهم بعض الايام فهزمهم وقتل اميرهم وجا 
الباقون الى euam‏ #البلكا,وحاضرظم ‏ المرزباى وصاب رهم كم o slm‏ يان 


ابا عبد اللدا MEUS ve rU‏ دان بلغ سلماس ,موجها الى 


آذربيكان بعته اليها أبن عمه صر الدولة ليتيلكها A‏ عسكرا juas‏ 


اروس d.‏ مركم E Lu‏ كمال .4 B vede‏ ا لاا راجعا الى 
ابن عمد باستدعده بالانحدار الى بغداد لما مات توزون واقام العسكر 
على حصار QW)‏ دبردعة QA‏ هربوأ ^-( Mz. ALJ!‏ ما PONES D‏ 
ub,‏ الله البلك منهم $ 


MÀ  —M 9‏ ا ا 


sax) * p ge‏ الروس على مدينة بردعة Ab,‏ الدرزبان 
بهم)* «Lo‏ الروس من od) cal.‏ وججاورون الروم فى مواطنهم 
واخذوا بديى النصرانية معهم Oa‏ ازمان متطاولة وبلادهم جاور بلاد 
آذربيجان فركبت طادفة منهم الجر سنة ثنتيى وثلاتين (وثلاثماثة) 


ثم صعدواأ مى الجر فى نهر yii‏ وانتهوأ Lel‏ مدينة بردعة مى بلاد 


1 


عل فيه وعول كثيرة وببر QA‏ ومن طرفها cu‏ نهر دنابربس من 


" 


من كناب العبر وديوان المبتد! ولخبر فى ايام العرب 
eM.‏ والمربر ومن عاص رغ مى ذوى السلطان PR‏ لابى ou5‏ 0 
عبد الرمن بن ui Ou‏ خلدون 

قال وكان الروم لما أخذوا بحيى النصرانية Mz‏ عليه الامم المجاورين 
لهم bob‏ وكرعا فدخل فيه طوائف من الامم منهم الارمن وقس QU‏ 
نسبهم الى ناحور أخى أبراهيم عليه السلام وبلد أرمينية وقاعدتها 
خلاط ومنهم اللسرج ,2 مو شعوب السروم ox.‏ ما بين ٠ Kaka)‏ 
والقسطنطينية شمالا فى جبال ممتنعة ومنهم لملركش فى جبال بالعدوة 
الشرقية من حر بنطس ومنهم الروس فى E‏ بكر بنطس i.‏ عدوته 
الشمالية ومنهم البلغار نسبة الى مدينة لهم فى العدوة الشمالية أيضا 
pue peau AD ya‏ الرجانل Rab‏ كبيرة متوعلون فى الشمال فا تعر 
اخبارهم AJ‏ وهاولاء كلهم همون شعوب الئرك وأعظم x, 2! um‏ ذا 


& e ez! من‎ 


h^ 
جمياعة من اكابرهم وغنم المسلمون من لخيل والاموال‎ du, فى كل ناحية‎ 
والشلاح ما لا يُحَكٌّ وبلغ القتل فوق العشرة آلاف وكان فيما غنموه‎ 
وسبعون مثقالا طال‎ ola سيف فيه منقوش هذ! سيف هندئى وزنه‎ 
الله عليه وسلّم فبعث به لملسن‎ doo ما ضرب به بين يدى رسول الله‎ 


$ cM à fei يشير‎ A SAUL ya Ue كي‎ 


2 
من كناب جامع الغنون وسلوة رون لنجم الدين 
i AT ci ori‏ ع cl‏ 

قال o)‏ السروس وك x xd) oo‏ الا ان بلادها قليلة وعماراتها 
منقطعة وبين البلك والبلك مسافة بعيدة P,‏ امم عظيمة لا تنقاد الى 
ملك ولا شريعة وعندم معدن الذهب ولا يدخل اليهم غريب الا 
قتلوه وارضهم بين جبال صيطة بها en,‏ من هذه لخبال عيون 
كثيرة يقع كلها فى $e‏ طوف وق d. pef $a‏ وسطها deem‏ 


P" 


v 


بجميع عسكره من المجوس والارمن والروس فى جمع لم يدخل لخزيرة 


مثله قط فليا علم لمسى بن عمار بتقدمهم Oan]‏ للقاء jam.‏ عسكرأ 
d‏ مضيق مقش وعسكرا فى مضيق دمنش فبلغ ذلك منويل فوجه 
عسكرين phe‏ ووجه عسكرا ثالثا الى طريق المدينة يمنع من dea:‏ 
اليهم بنجدة ورتب للملسى المقاتلة على القلعة وبرز بالعساكر للقاء 
اللفرة: وقد عزموا على الموت وزحف اللفرة فى ستة مواكب واحاطوا 
بالمسلمين من كل ناحية jj.‏ امل رمطة على من يليهم ih‏ وقائلت 
I enn‏ يلها تقائلوا حتى الآخل السلمون حيا من انفسهم 
وأيقى العدو بالظفر ذاختار المسلمون الموت ورأوا أنه اسلم ect‏ وأوفسر 
حظوظهم حبيت لمرب ونادى لسن بن عمار باعلى صوته اللهم أن 
بنى eT‏ اسلمونى فلا تسلمنى وجل بمن معه ججلة رجل واحد فصاح 
منويل باللفرة duin‏ اين افتنخاركم بين يدى الملك ايى ما ضمنتم له 
فى هذه الشرنمة القليلة نحمى الوطيس عند ذلك وجل منويل وقتل 
رجلا من المسلميى فطعن عذة طعنات فلم تعمل فيه شيا نحصانة 
ما عليه من اللباس حمل عليه رجل من المسلمين وطعن فرسه فعقرها 
وقتل وجاءت سحابة ذات برق ورعد وظلمة وايى الله المومنين بنصره 
فانهزم اللفرة وركبهم المسلمون بالقتل فمالوا الى موضع Mos nib‏ فوقعوا 
في الوعر وافضى بهم الى حرف خندة عظيم EAE‏ من بعد wa‏ 
فسقطوا فيها وقتل بعضهم فيها Lax)‏ وامتلآت للفرة epa‏ على طولها 
وعرضها وعمقها حتى مرت jul‏ عليهم مسرعة وحصل من بقى منهم 


فى مواضع وعرة وخنادق c Ebo‏ وكانت sul‏ من اول النهار الى بعد 


P^ 


من كناب تقويم البلدان لابى الفداء 

قل قل فى العزيزى أن على يمين بلا البلغار فى نحو للنوب مملكة 
اللاساق أمة بين الاخاز وبين اللان قم يصير على يمين بلاد البلغار 

ه وفى للنوب مملكة اللان الى آخر حك البلغار شم تتصل بعد ذلك g^‏ 
كو لملنوب بمملكة لخور وهو آخر A‏ البلغار لافضاده الى أمة يقال لها 
المردسية جيل من البلغار شداد عظائم لخلق لا يقوم للرجل 
منهم عشرة من اشك غيرعم جاهلية يعبدون الشمس وفى شسرقى 
المردسية الى بلاد الروسية d.‏ شيالى الصقالية مفاوز لا عمارة فيها الى 

Kal الروسية وهم‎ ss الحم حيط ولا تسكن لشذة البرد الذى بها الى‎ ٠ 


من الاثراك يتصلون بالشرق بالغزية من الاتراك & 


M 


من كتاب نهاية الارب فى فنون الادب لشياب الدين 
Acl‏ بن عبد الوعاب النويرى 


LT 


مظلم كثير الاضطراب كبير mall‏ مهول سريع تغريق المراكب فيه لشحة 
غلبانه 0 واختلاف Td ci‏ فيه ولبس فيه كتبر ينضفع 


وبه سبع جؤادر للروس Xe,‏ لا يزالون يتكرمون باطرافه المغربية © 


dis‏ والروس ينتسبون الى مدينة Les]‏ روسيا على ساحل mE‏ المنسوب 


اليهم من شماله ويقال انهم ينتسبون الى روس بن ترك بن طوج $ 


Iv 


à pax QU ue‏ اخبار البشر exl‏ الموين 
ابى الفداء ا«معيل بن على الايوبى 
قال فى هذه السنة (يعنى سنخة اثنتين وثلاثين وثلاثيانة) رجات 
طائفة من الروس فى Lb‏ وطلعوا مى البحر فى نهر DI‏ فانتهوا ألى 


الى بلادهم G‏ 


Ru 


يفتلها ومن DP)‏ ولهم لسان خاص بهم وتجاور هله X43!‏ اللان 


والبرجان $ 


n 


من كناب X SS‏ الدهر فى تجادب البر والكر لشمس الدين 


ad‏ عبد الله oues‏ بى al‏ طالب الدمشقى 
قال dé,‏ صاعك الاندلسى السودان والبربر امة وشمالها القبط gil‏ 
تم Oui‏ والونم xod‏ وشمالها العرب والشأم والعراق وفارس كم الصين 
وصين الصين امة وشمالها لطا والترك وياجوي وماجوج ثم اليونان 


جبال الالابية وتصب اليه انهار من بلاد باشقرد وماجار ومن M S‏ 


سرداق ومو أيضا ouam‏ فى الشتاء اشك جمود من نهر اقل © 


Quad:‏ لخامس فى uum cues‏ طرابوندة uum‏ اروس ويسمى بنطس 
والاسود)* ذل قل المعتنون بعلم ذلك أن بحسم السروس وسرداق بحس 


ji? 


لفراشه وربما يطأ واحدة jum‏ اكابه ولا ينزل oem‏ سريره XXE‏ فان 

أراد قضاء xul‏ يقرب اليه الطشت وان اراد الركوب ثقرب الدابة الى 

جنب السرير وله خليفة يسوس Ciel‏ ودحبر أمر الرعية ويواقع 
P 5‏ 

الاعداء € ومن reales‏ أن من ملك عشرة الاف در AX. AE]‏ طوقا 

من ذهب وأن ملك عشرين الفا ASSI‏ طوقين وعلى هذا فريما كان فى 

رقبة واحدة اطواق كثيرة Db‏ وجدوا سارقا علق فى شجرة طويلة 


Lo; 2 5 5 X2 E وتركوه‎ 


lo 


من كتاب مناهم الفكر ومباهم العبر نجمال الدين 
حمس بن ابراعيم الوراق المعروف بالوطواط 
قال ومن ولك يافث الروس Py‏ ينسبون على ما زعم صاحب كتاب X93‏ 
المشتاق d‏ مدينة مى مدنهم eru‏ روسيا ولهم فى كر مايطس 
جزائر يسكنونها ومراكب حربية يقاتلون عليها S‏ يدخلون اليهم من 
eal‏ يصب فى هذا الجر من نهر أتل فاذ! صاروا الى عمود النهر 
دخلوا من eue‏ آخر يصب فى حر لور فيشنون الغارة عليهم P.‏ 


يدينون بالماجوسية وكدرقون موتاثم بالنار وفيهم من كلق es Mia‏ 


Il? 

وثلاتون دقيقة والعرض ست وخيسون درجة Lj,‏ على كر بنطس 
وماييطس مدن كتثيرة مكجمة d.‏ شرقيها حيرة طوما اللبيرة — — 
وينزل الى هذه الجحيرة انهار كثيرة ذكر البيهقئ انها تنيف على EX»‏ 
نهر واكبرها طنابرس الطويل المّ الذى عليه كثير من عمادر البلغار 


والترك © 


عم 
من كتاب آثار البلاد واخبار العباد لزكرياء بن 
ous!‏ بن حمود القزوينى 
قال الروس © ab‏ عظيمة من الترك oM‏ متاخمة ليلاد الصقالبة حكى 
ien‏ أنهم فى Eo, iuge‏ حيط بها Rm‏ ى حصنهم روتمنع عنهم 
عدوث e‏ تال أجل بن فضلان ف .رسالته رأيت الروسية Ac,‏ وافوا 
بتجاراتهم على نهر Jul‏ فلم ار انم بدنا منهم كانهم النخل شقر بيض 
لهم شريعة ولغة خالفة لسادر الترك للنهم أقذر خلق الله لا يتنظفون 
ولا كترزوخ عن النجاسات > tolo cns‏ ملكهم أن يكون فى قصى ريع 
كبير ومعه أربعبانة رجل من خرواصه اهل الثقة عنده ججلسون حت 


سرير» وله سرير عظيم مرصع بالجواعر ججلس معه عليه اربعون جارية 


Dey 


مى كتاب بسط الارض فى طولها والعرض لابى qe‏ على 
MUR  ىباب UTER‏ 
d. JU‏ 3 وشمالئ تقكجوان مدينة الباب تاعدة سلطنة الباب us)»‏ 
ثلاث قطع على نهر أتل اللبير عند مصبه فى بحر طبرستان تالقطعة ه 
للنوبية كانت للمسلمين والقطعة الشمالية كانت لليهود والنصارى 
والكرس و«القطعة التى فى gu)‏ انيت اتن لشرر وكان يهوديا قم 


خربها الروس Vll,‏ سلطنة S‏ منها © 


وقال des Ede S d.‏ جونى فى RE‏ منتهى G5:‏ سنوب مدينة 
Xp‏ وى منسوبة للضرر الذيى افناهم bo £9 os d‏ 
كر خزرية نسبة لها وى حيث الطول احدى وسبعون درجة والعرض 
خمس واربعون درجة وثلاثون دقيقة وى على نهر يصب فى الجر من 


وقال ويِصبٌ u‏ مال هذا rz Ls^*2) ps‏ مايبيطس) ذهر ادوج من 
gus‏ طمما لخلوة اللبيرة وعلى جانب مذ النهر مى الضقة الغربية «ا 


وجوضهم طول وهذه cam EX!‏ الطول سبع وخمسون درجة (QUAS,‏ 


* (ذكر dui‏ لسيف الدولة ابى #حان)* قال فى سنخذ ثلاث Qs»‏ 
وثلاثمانة فى شهر ربيع الاول غرا سيف الدولة ابن دان 3 الروم 
فقتل واسر وسبى وغنم وكان فيمن قتل قسطنطين بن الدمستق 
فعظم الامر على الروم وعظم الامر على الدمستق gem‏ عساكره من 

ه الروم والروس والبلغم Pus.‏ وقصد الثغور فسار اليه سيف الدولة أبن 
دان فالتقوا عند CAM‏ فى شعبان AGB‏ القتال بينهم وصبر الفريقان' 
ثم " الله تعالى نصر المسلميى فانهوم الروم s‏ منهم وممن معهم خلق 
عظيم وأسر صهر الدمستق واب xd‏ وكثير من بطارقته وعاد الدمستتئق 
مهزوما مسلوبا © 


? " 
من ub‏ الشيخ المكين جرجس بن ابى الياس 
أبن أبى المكارم ال معووف بابن Ouen]‏ 
قل وفى عله السنة وى Exe‏ تسع وعشريى وثلاثمائة غزا السروس 
القسطلنطينية وقاتلهم الروم وطردو2 وانهزموا آلى بلادمم © 


r 


11 


واتكابه وتبعهم الروسية حثى جازوا موضع اللمين فاستمر الناس على 
epus‏ لا يلوى احد على احد + نحكى المرزبان قال كت بالناس 
ليرجعوا فلم يفعلوا لما تمكن فى قلوبهم من هيبة الروسية فعلست 
ا eA Ls E QoS Kersdi cule: oui Sessel‏ كم Le! hola‏ 
es‏ ففطنوا بهم فقتلوهم عى آخرهم قال فرجعت وحدى وتبعنى 
اخى وصاحبى ووظنث نفسى على الشهادة Aras?‏ عاد AST‏ الديلم 
اساكياةء فرجعوا وقاتلناهم ونادينا الكميى بالعلامة QUIE‏ بيننا نخرجوا 
من ورائهم وصدةناهم القتال فقتلنا منهم خلقا كثيرا منهم اميرهم CEU,‏ 
الباقون الى حصى البلك ويسمى شهرستان وكانوا! قل نقلوا اليه ميرة 
كثيرة وجعلوا معهم السبى والاموال تحاصرعم cou‏ وصابرهم فتاه لخبر 


DIE dem y‏ ا ارين 


ual من‎ Ex على‎ SS esu ul nor على آذربكان فلما د‎ 

وسار e! TU‏ ن e3 NXXSB‏ نول التلم ov? ec c? OU D‏ 
e3 sl MAE de‏ اناه VOX.‏ ناصس الدولخ مره Qf Ce)‏ وأنه 
يريك الاكدار الى بغداذ وبامره بالعود اليه فرجع + واما اعحاب المسرزبان 
ذانهم أقاموا يقاتلون الروسية 0 الوباء على VU EY‏ دز leci-io‏ 


انصراف الروس ثم انهم sp o^ rio‏ ليلا وقد ملوأ على طيورم 


حاب المرزبان عن اتباعهم Al,‏ ما معهم فتركو# 1 الله اليلاد منهم © 


1 


ناحية فكانت الروس تقاتلهم فلا يتثبت quede E‏ لهم وكان عامة 
البلد ترجون ويرجمون الروس باتجارة ويصيكون بهم فينهاهم الروس 
عى ذلك فلم ينتهوا سوى العقلاء ذانهم كفوا انفسهم وسادر العامة 
والرعاع لا يضبطون انفسهم c‏ فلما طال ذلك عليهم نادى مناديهم 
ظهر كمله وبقى اكترهم بعد الاجل فوضع الروسية فيهم السلا فقتلوا 
منهم خلقا كثيرا واسروا بعد القئل بضعة عشر الف نفس وجيعوا من 
kal b (Lin‏ وقالوا اشتروا انفسكم SS‏ قتلناكم وسعى لهم انسان 
نصرانى فقرر عن M‏ رجل عشرين درعما فلم يقبل منهم آلا عقلاوهم 
NE‏ رأى REA dac 3» x3) Kus Ji‏ شىء نلوهم zz‏ آخرهم ولم 
eus‏ منهم الا الشريد وغنموا اموال اهلها واستعيدوا السبى واختاروا 
من النساء ^( استكحسنوها © 

*(ذكر مسير المرزبان اليهم والظفر بهم)* لما فعل الروس J9b‏ 
برذعة ما ذكرناه استعظيه المسلمون وتنادوا بالنفير وجمع ou‏ بن 
حمل الناس واستنفرهم فبلغ عذة مى معم ثلاثين الفا وسار بهم فلم 
يقاوم الروسية وكان يغاديهم القنالٌ ويرأوحهم فلا يعود i‏ مغفلولا فبقوا 
كذلك اياما كثيرة وكان الروسية قك توجهوا حو مراغة ناكثروا من 
أكل الفواكه فاصابهم الوباء وكثرت الامراض والموت فيهم > LU,‏ طال 
الامو gast usui Lue‏ الليلت درائ) qi‏ ايعس البينا أت تلقام الى 
عسكره ويتطارد لهم فاذا خري اللمين عاد عليهم »> فتقدّم الى 


6 


dv 


ولا ينزل عن سريره فاذا اراد قضاء حاجة قضاها فى طشت Ml,‏ اراد 
JI‏ كويب قذموا دابته الى , السرير .,قركبها منه واذ! اراد النزول قم 
دابنته حنى يكون نزوله عليه وله خليفة يسوس Gies‏ ويواقع الاعداء 
وخلفه فى رعيته c‏ هذا ما نقلته من رسالة ابن فضلان حرفا Bem‏ 
وعليه عهدة ما حكاه والله اعلم بصكقه Ul,‏ الآن فالشهور مى دينهم 
ديى النصرانية © 


" 
من كتاب الكامل فى التأريخ لعز الدين على بن 
DS LEN Eee‏ 
.)3 ملك الروس محينة_يرنحة)», قال فئ wA?‏ السنة (يعنى Xl.‏ 
اتنتيى وثلاتين وتلاتمانة) خرجت طادفة من الروسية فى البججم الى 
نواحى آذربججان وركبوا من الجر فى نهر الث وهو نهر تبير فانتهوا 
الى Rei,‏ خوج اليهم نانب المرزبان ببرذعة فى جمع من الديلم 
والمطوعة يزيدون على خمسة آلاف رجل فلقوا الروس فلم يكى الا 
ساعة حقى انهزم السلمون منهم وقتل الديلم عن آخرعم وتبعهم 
oe‏ الى البلك فهرب من كان له مركوب وتركوا اليلك Agi‏ الره 
ونادوا فيه بالامان واحسنوا السيرة م وأقبلت العساكر الاسلامية من كل 
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:1 
القهقرى نحو ففاه الى السفينة XAR,‏ فى يذه الواحدة ويده الاخرى 
على اسنه e$.‏ عريان uum‏ احرق ذلك لدشب المعبى الذى p‏ 
السفينة قم dM‏ الناس بالخشب vai,‏ ومع كل واحد خشبة وقد 
ألهب رأسها فيلقيها فى ذلك لكشب فتأخذ النار & hi‏ قم فى 
السفينة قم فى القبة والرجل EQ,‏ وجميع ما فيها ثكم هبيت ريم 
xal‏ أعائلة 'ناستدةاليات انار e Rus pius‏ اوكا cube M‏ 
Qum,‏ مى الروسية فسمعته يكلم الترجمان الذى معه فسألته عما قال 
له فقال انه يقول انتم معاش العرب حمقى لانكم تعيدون db‏ احب 
الناس: اليكم Quel,‏ حليكم فتطرتحونة فى QUE‏ فتاكلة eg!‏ واللوة 
وى a»‏ بالنار فى xh2‏ فيدخل للنة من وقتة وساعته ثكم كحك 
ضككا مفرطا وقال من Kum‏ ربه له قل Qu! dex)‏ حنى تأخذه فى 
ساعة فما مضت على XR‏ ساعة حقى صارت السفينة ead,‏ 
والوجل المت lo, xol,‏ رمددًا puc E‏ على موضع السفينة 
وكانوا اخرجوها من Ub‏ شبيها بالتلّ المدور eal‏ فى وسطه خشبة 
كبيرة USUAL‏ وكتبوا عليها اسم الرجل ps‏ ملك الروس وانصرفوا € 
قال ومن رسم ملك الروس أن يكون معه فى قصره اربعماثة رجل مسن 
صناديك xis]‏ واعل الثقة عنده فهم يموتون بموته ويقتلون دونه 
ومع كل واحد منهم جارية تخدمه وتغسل kd;‏ وتصفع له ما Kb‏ 
ونشرب وأجارية Led‏ يطافا' وعارلاء Kxaapgl!‏ لم ا 0007 
وسريرة عظيم ahi Quis pep‏ وججلس معه على السرير ost)!‏ 
جارية لفراشه La,‏ وطى الواحدة cupa‏ حضرة أكحابه الذين UL‏ 
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فى المرة 1,31 .13,9 ارى أبى وامى وقالت ف المرة الثانية هوذا cs)!‏ 
جميع قرابتى الموتى قعودا uud,‏ ف المرة الثالتة هوذا (s)!‏ مولاى 
قاعدا فى لمنة XB,‏ حسنة خضراء ومعه الرجال والغلمان وهو 
يدعونى فاذهبوا فى اليه > dao‏ بها نحو السغينة فنزععت سوارين 
lae. Lf‏ تعبا اك uid Lodi ius dl E‏ ملك الموتبروهنئ 
النى اتقتلها وتزعبت خلضالين كنا عليها ودفعتهبا الى لخاريتين 
اللتين كانتا تخدمانها وها ابنتنا المعروقة بيلك الموت ثم اصعدورها الى 
السفينة ولم يدخلرها الى القية غجاء الرجال ومعهم التراس V,‏ 
ودفعوا أليها قدحا qma‏ نبيذ فغنت عليه وشربته à JUB‏ الترجمان 
انما نوع صواحباتها بذلك كم Ro‏ اليها LAS‏ آخر ناخذته وطولت 
الغناء والعجور تسحثّها على شربه والدخول الى القبة التى فيها 
مولاها فرأيتها وقد تبلدت وارادت دخول القبة نفادخدت رأسها بين 
XQ]‏ والسفينة فاخذت الكجوز برأسها وادخلتها RUP‏ ودخلت ix^‏ 
A,‏ الرجال يضربون بالخشب على التراس لبلا يسمع صوت صياحها 
فيجرع غيرها من لخوارى فلا يطلبن الموت مع مواليين ثم دخل القبة 
REL‏ رجال نجامعوا بأسرهم للارية ثم اضعيعوها الى جانب مولا 
الميبت وامسك اثنان رجليها واثتنان يديها وجعلت التجوز التى 
تسمى مكب الموت فى عنقها حبلا LULA‏ ودفعته الى أثنين ليجذباه 
cli,‏ ومعها خناجر عظيم عريض النصل واقبلت تدخله بين 
أضلاعها وتخرجه والرجلان خنقانها Jub‏ حتى ماتات كم وافى 
:اقرب الناى الى ذلكك الميت فاخذ خشبة ناشعلها بالنار ثم مشى 
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وهى وليات خياطته واصلاحه وى jours‏ للوارى ورأيتها جواتبيره 
ضخية مَكْفَهَرَة c‏ فلما وافوا قبره نوا التراب عن لدشب ونوا لكشب 
واستخرجوه فى الازار الذى مات فيه axi‏ قد اسودٌ لبرن البلد Od,‏ 
كانوا جعلوا معد فى eub, Xf, MAG sus‏ فاخرجوا جبيع ذلك 
واذا هو لم يتغيّر منه شىء غيم لونه فالبسوه سراويلا i, Ub,‏ 
وقرطقا وخفتان ديباج له ازرار ذهب وجعلوا على رأسه قلنسوة من 
ديباج سمورية وحملوه حاتى ادخلوه القبة التى على السفينة 
واجلسوه على المضربة واستدوه بالسائك وجاءوا بالتبيق والتفواكة 
والرجان تجعلوه معه Ue,‏ خبر en».‏ وبصل فطرحوه بين يديه 
وجاءوا بكلب فقطعوه نصفين وألقوه فى السفينة كم جاءوا eem‏ 
سلاحه تجعلوه الى جانبه كم اخذوا odo‏ تأجروها حنى عرقتا ثكم 
قطعوا بالسيوف والقوا مهما فى السفينة ثم جاءوا ببقرتين فقطعوها 
Lud‏ والقوبها فى السفينة قم احضروا ديكا ودجاجة نقتلوبها وطرحوها 
فيها XS,‏ التى ثقتل Xll‏ وجائية تدخل XX XO‏ مى قبابهم 
فجامعها صاحبها ويقول لها قولى لبولاك انما فعلث هذا من 
بتك c‏ فلما كان ud,‏ العصر من يوم المجعة جاعوا بالجاريةة الى 
شىء عملوه Qoa‏ ملبن الباب فوضععت رجليها على اكف الرجال 
واشترفت على ذلك الملبن وتكليت بكلام لها فانولوها ثم اصعدرها ثانية 
ففعلت كفعلها فى E‏ الاولى ثم انزلوها وأصعدوها ثالثة cula‏ فعلها 
à‏ المرتين قم دفعوا لها دجاجة فقطعين Lp)‏ ورمست به فاخذوا 
الدجاجة والقوها فى السفينة فسألت الترجيان عى فعلها فقال قالتك 
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بلغنى موت jum)‏ منهم جليل نجعلوه فى uS‏ وسقفوا عليه عشرة ايام 
حنى فرغوا من قطع ثيابه وخياطتها وذلك أن الرجل qi‏ منهم 
يعملون له سفينة صغيرة وججعلونه Lab‏ وكرقونها والغنى ججمعون ماله 
adem.‏ ثلاثة اثلاث فثلث لاهله cali,‏ يقطعون به له ثيابا وثلث 
وهم مستهترون بالخمر يشربونها ليلا ونهارا وربما مات AE‏ منهم 
والقدس فى يده ,اذا مات الرئيس منهم قال اهله نجواريه وغليمانه من 
منكم يموت معه فيقول بعضهم أنا ذان! قال ذلك فقفك وجب عليه لا 
يستوى له أن يرجع ابدا ولو اراد ذلك ما ثرك Gl‏ ما يفعل هذا 
لملوارى > فلمًا مات ذلك الرجل الذى قدمت ذكره 18 نجواريه من 
يموت معه نقالت احداهى UP‏ فوكلوا بها جاريتين تحفظانها وتكونان 
معها حيث ما سلكيتن حتى أنهما Laos,‏ غسلتا رجليها بإيديهيا 


واخذوا فى شأنه وقطع الثياب له واصلاس ما يتاي اليه ولجارية فى 


c 
كل يوم تشرب وتغنى فارحة مستبشرة > فلما كان اليوم الذى حرق‎ 
فى قى‎ 1B حضرتث الى النهر الذى فيه سفينته‎ Xl, فيه هو‎ 
أخرجت وجُعل لها اربعة اركان من خشب الخلنم وغيره وجعل‎ 
حتى جعلن‎ ca حولها ايضا مثل الاناس الكبار من لكشب قم‎ 
egi وياتكلمون بكلام‎ m واقبلوا يذهبون‎ cundi على ذلك‎ 
فى قبره لم خرجوه ثم جاءوا بسريم نجعلوه على السفينة‎ Ou وهو‎ 
وغشوة بالمضربات الدبباي الرومئى والمساند الديباي الرومئ قم جاءت‎ 


امرأة مجور يقولون لها ملك الموت ففرشت على السرد, الذى ذكرناه 
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يذ جميع La‏ قدم معه من نجارته ثم يقول exu Ai,‏ بهذه 
الهدية كم يترك ما معه بين يدى EGRE‏ ويقول اريك أن ترزقنى 
تاجرا معه دناني, ودراعم فيشترى منى كليا اريك ولا EMO‏ 
Rae‏ ما اقول ثم ينصرف ذفان تعسم عليه بيعه وطالت anb)‏ عاد 
بهدية اخرى ثانية وثالثة ذان js‏ عليه ما يريد حمل الى صورة 
من تلك الصور الصغار XiA9‏ وسألها الشفاعة وقال هاولاء نساء ربتا 
xus,‏ 33 يؤال الى صورة صورة يسألها ويستشفع بها ويتضرع c‏ 
يديها UI‏ تسيّل له البيع فباع فيقول قد قصى el‏ حاجتى 
واحناج ان xus]‏ فيعيد الى عدّة من البقى والغنم ويقتلها ويتصدق 
ببعض اللكم وكيل الباقى فيطرحه بين يدى تلك لخشبة الكبيرة 
والصغار النى حولها (uns‏ رووس البقر والغنم. على ذلك لكشب 
المنصوب فى الارض 158 كان الليل واذت الكلاب ذاكلت ذلك فيقول 
الذى فعله قد رضى عنى Quy‏ واكل Ml + quA‏ مرض منهم 
الواحد ضربوا له Rue‏ ناحية عنهم وطرحوه فيها وجعلوا معه شينا 
من لخب والماء ولا يقربونه ولا يكليونه بل لا يتعاهدونه فى كل ايام 
لا سيبا ان كان ضعيفا أو كان مملوكا فان برى وقام رجع ob et‏ 
مات احرقوه وان كان مملوكا شركوه على حاله تأكله الكلاب وجوارح 
ili‏ م واذ! اصابوا سارقا أو لصا جاءوا به الى شجرة طويلة غليظة 
Uus‏ فى عنقه Mam‏ وثيقا nue,‏ فيها ويبقى Ule‏ حتى يتقطع 
من المكث بالرياح والامطار > وكان يقال لى أنهم يفعلون بروساتهم 
عند الموت أمورا أقلّها لثرق فكنن cem‏ ان أقف على ذلك حتى 
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لخرزة xn‏ بدرعم وينظيونه عقودا لنسائهم c‏ وهم اقذر خلق الله لا 
يستنجون من غائط ولا يغتسلون من جنابة Xa du QUÉ‏ € 
cy nam‏ من بلدهم فيرسون سفنهم باتل وهو نهم pe‏ ويبنون على 
شاطيه بيوتا كبارا مى cue‏ وججتمع فى البيت الواحد العشرة 
والعشرون والاقل والاكثر ولكل واحد منهم سريم gem‏ عليه ومعه 
جواريه الروقة للتجارة فينكم الواحد جاريته ورفيقه ينظم اليه وربيا 


اجتمعت لجاعة منهم على هذه لثالة بعضهم حكذاء بعض وربما 
يدخل التاجر عليهم ليشترى من بعضهم جارية فيصادفه ينككها فلا 
يزول عنها حقى يقضى اربه م ولا بذ لهم فى كلّ يوم بالغداة أن 
تأتى xli‏ ومعها قصعة كبيرة فيها ماء فتقدذمها الى مولاها فيغسل 
فيها وجهه 89M»‏ وشعر رأسه فيغسله ويسرحه بالمشط فى القصعة ثم 
بمتخط ويبصق فيها ولا يدع شيا من القذر الا فعله فى ذلك الماء 
Mb‏ فرغ مما cUm‏ اليه حملت xl‏ القصعة إلى الذى يليه ففعل 
مثل ما فعل صاحبه ولا تزال ترفعها مى واحد الى واحد حتى 
تديرها على جميع من فى البيث وكل واحد epa‏ يمتخط ويبصق 
فيها ويغسل وجهه وشعره فيها م وساعة مواناة سفنهم الى هذا المرسى 
com‏ كل واحد منهم ومعه uim‏ ونم ولبن وبصل dV Qux uel,‏ 
خشبة طويلة منصوبة لها وجه يشبه وجه الانسان وحولها صور صغار 
وخلف تلك الصور خشب طوال قن نصبت فى الارض فيوافى الى 
الصورة الكبيرة ويسجى لها تم يقول با رب قل جمدت من بعد ومععى 
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عليهم وبأخذون اموالهم واذا ولك لاحدهم مولود القى اليه سيفا وقال 
له ليس لك ألا ما تكسبه بسيفك واذ! حكم ملكهم بين خصمين 
PESE‏ يرصيا به تالاإلهننا QU DIOC RR TREE‏ 
Oel‏ كانت الغلبة للم وهم الذين استولوا على Xa. XeÀg‏ 
فانتتيعرفا: حتى .ردقا اللد منهم واباذف © اوقراتافى سالا آذ 
ابن فضلان بن العباس بن D,‏ بن حماد مولى d‏ بن سليمان 
رسول المقتدر الى ملك الصقالبة حكى فيها ما عاينه منذ انفصل عن 
بغداد الى ان عد اليها. b cua‏ ذكك على ااولجية استعتجابا به قل 
Xue cu,‏ وقد وافوا باتجاراتهم فنؤلوا على نهم اتل e$‏ أتم 
ابدانا منهم كانهم النضل DEA‏ حمر لا يلبسون القراطق ولا لخفاتين 
ولكن يلبس الرجل منهم كساء يشتيل به على KR om‏ وكريج 
cse‏ يليه منه ومع كل واحد منهم سيف وسكين QR.‏ لا يفارقه 
ابدا وسيوفهم gebe‏ مشطبة افرئجية ومن حت طف الواحد منهم الى 
pas Ke‏ اشح وصور ui,‏ إتلكدي . وكا epa dpud‏ 0010 
حق: مشدودة اما من Au‏ وما من نحاس Ul.‏ من فضة وامًا مى 
ذهب على قدر مال زوجها ومقداره فى كل حقة حلقة فيها سكين 
مشدودة على التدى أيضا وفى اعناقهن اطواق ذهب وفضة لان 
الرجل أذ! ملك عشرة آلاف 9,9« صاغ لامرأته طوقا وان ملك عشرين 
الفا صاغ لها طوقين وكلما oh‏ عشرة آلاف درهم يزيد لها طوقا p‏ 
Go?‏ كان ous SALE (ie à‏ اطولق 00s E ul. c iuis‏ 
لشرز الاخض, من لخرف الذى يكون على السفن يبالغون فيه ويشترون 
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من eU‏ مجم البلدان لشهاب الديى ابى عيد 
الله باقوت بن عبد الله cS».‏ 


قال وقال Oum!‏ بن فضلان رسول المقتدر الى الصقالبة فى رسالة له 
ذكم فيها ما شاهده بتلك البلاد Quis‏ لور اسم اقليم قصبته تسيى 
اقل وائل اسم النهى الذى يججرى الى لكر مسن الووس وبلغار del‏ 
مدينة ولشور اسم المملكة لا اسم مدينة ولاثل قطعتان قطعة على 
us‏ هذا النهر المسمى Qul‏ وعى أكبرها وقطعة على شرقيه € — — 
وليس لهذه المدينة قرى !3 أن مزارعهم مفترشة خرجون فى الصيف 
الى الموارع نوا من عشرين فرسضا فيزرعون وججيعونه اذا أدرك بعضه 
الى النهر وبعضه الى الصحارى فجيلونه على التجل qu.‏ والغالب 
على قوتهم الارر والسبئ وما عدا ذلك مما يَوجد عندهم جيل 
أليهم من الروس وبلغار وكويابة © 


وقال روس بصم al]‏ وسكون ثانيه وسين مهملة ويقال لهم رس بغي 
وأو أمة من الامم بلادهم متاخية للصقالبة والترك ولهم لغة برأسها 
quu‏ رف 9 Lp) ef Ag‏ احكن QU JS c‏ حم QR)‏ جريرة 
Kay‏ حيط بها Eu‏ وفعى حصن لهم ممن ارادهم وجيلتهم على 
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وبأبسكون OL‏ كه Due‏ حسن زيك روسان بابسكون آمده بودند 
وحرب كرد حسن Ou)‏ لشكر فرستاده جملدرا XURÉ‏ بود درين وت 
أبسكون وسواحل دربا بدانطرف خراب كيده ريتاراج Ay solo‏ 
RR‏ مسلماتان,1: كته وتغارت برده ابو الضيفاء حدق بن MU‏ 
والى سارى بود اين حال به ابو العباس نبشته مدد فرستاد وروس 
xao‏ كه بعيهد ما كاله ميكوينكد آمده شبخون بم سم ايشان برد 
odii fusis‏ ونيو cod‏ وبظودط | ل 94s‏ ا 
ديكى روسان oA b‏ أنبوه بيامدنكد وسارى ونواحى يتجاهورار سوخنه 
وخلايقرا qued‏ برده بتعجيل بدريا رفتند تا حلد' شيبيرود بديلمان 
رسيده بعضى بيبرون رفتة وبعضى بدربا بود أز كيل جمعى شب 
qu» Mya Uu, wal [po Juss‏ جتتام ارد ول ار رم 
ديكران كه lou‏ بودنك كرختند أما شروان شاه أزين حال خيس 
بافنه بدريا كمين فرمود وتا آخر ايشان يكرا زنده نكذاشت وتردد 
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من تأريخ طبرستان Men‏ بن 
لأسن بن اسفنديبار 

dé‏ روزى در دار الكتب مدرسة شهنشاه غازى رستم بن شهربار در 
ميان كتب جزوى جنك بإفتم ودر 45( كوباره نبشته با خاطرم افتاد 
كه ملك سعيد حسام الدوله qao‏ جعل xii‏ مأوأه بكرّات أوقات 
زمن يرسيده بود كه ميكويند وقتى بطبرستان كاوباره لقب يانشافى 
بود در كنب تازى ويارسى Qu‏ جاى بم تو كذشت كه از كدام 
ا ل ون ومن لبس eis‏ بجر ار uasa‏ شهزان دريق 
دبار وساي بلاد كه من طوف كردم اين لقب نشنيدم وتاريخ طبرستان 
جر باوندنامه كه بعهد ملكت حسام الدوله شهربار قارن أز eU‏ 
افل قرى si‏ عوام الناس نظم game‏ كرده اند ديكرى نيافتند 
وازين انديشه اين اجزا بم كرفتم وبمطالعه آن مشغول شده عقد 
سكم وقلايد درر أمام ابو لسن بن حمد اليزدادى بود بلغت تازى 
بنسقى تاليف كرده — ل ونيت دران مقصود كردانيدم كه ترجمة 
e.‏ 


+( أمدن روسان 3 bo‏ بتاراج طبرستان)* درين سال (يعنى سنة سبع 


وتسعين ومادتين) شانزده ياره كشتى بحريا بديد آمك ob!‏ روسان 


A 
loue! كلاف‎ XS3S ud Lus) وتال وكوباباة مدينة الترك المسمين‎ 
قبيل منهم يسبى بروس وملكهم يسكى مدينة كويابة وقبيل آخسم‎ 
منهم يسبى الصلاوبة ويسكن ملكهم مدينة صلاوة وهى مدينة فى‎ 
رأس جبل وقبيل ثالث يسمى الارثانية وملكهم منهم مقيم بيدينة ارثا‎ 
ومدينة أرثا مدينة حسنة على جبل حصين وموضعها بين صلاوة‎ 
الى صلاوة أربعة‎ UU وكوبابة ومن كويابة الى ارثا أربع مراحل ومن‎ 
آيام > ويبلغ تجار المسلمين من ارمينية الى كوبابة وأما ارثا نحكى‎ 
الشيخ للوقلى انه لا يدخلها احد من الغرباء لانهم يقتلون كل‎ 
O^ g^» أرضهم‎ M أن‎ oc غريب يصل اليهم البتة ولا يتجراً‎ 
o^ mE. عتدهم جلود الانبار السود والتعالب بالسون, والإصادى‎ 
موتاهم ولا يتدافنون وبعض‎ quam والروس‎ > Xf عندهم تجار‎ 
نحاهم وبعضهم يغتلها منثل اعراف الدواب ويضفرجا‎ quib الروس‎ 
ولباسهم القرواطق الصغار ولباس الحزر والبلغارية والبجناك القراطق‎ 

الننامةة m s‏ والقطن والكتان والصوفا م — — 

ولبرطاس لسان يتكليون به غير لسان لور وكذلك لسان الروسية > 
والووسية صنفان فصنف منهم هم ماولاء الذيى تكلمنا عليهم فى هذا 
الموضع وصنف منهم (ET‏ ججاورون بلاك أنكريه وجثولية وهم الآن فى 
حين تليفنا لهذا الكتاب قد leas‏ على برطاس وبلغار والخزر وقد 
استخرجوا البلاد من أيديهم ولم يبق لغيرعم من الامم ألا الاسم فى 
الارض فقط © 


^Ó 


S 
الشتاق 0 اختراق 353( للشريف‎ K93 من كتاب‎ 
الادريسى‎ Ou بن‎ Uus ابى عبد الله‎ 
كانت فيما سلف مدينة كبيرة عامرة وى‎ LB مدينة سمندر‎ Ul, قال‎ 
UE 
ه‎ l953Xc v ما لا‎ ess الاشجار‎ o^ من بناء أنوشروان وكان بها‎ 
& فاتت قبيلة الروس عليها فاهلكتها فغيّرت حالتها‎ 


وقال Ul,‏ ارض الروسية فهى Qj‏ كبيرة وبلاد قليلة وعمارات منقطعة 
وبين البلك واليلك مسافات متباعدة واقطار منفردة ولهم مع جنسهم 


ومن قاربهم من بلادهم حروب ومهاوشة Reo‏ © 


٠١ ومدينة مُطرخا مدينة كبيرة عامرة كثيرة الاقاليم واسعة الارضص‎ di. 
وهو‎ QS يسمى‎ pu ممدّنة القرى متصلة الؤراءات وعى على نهم‎ 
شعبة تصل البها من نهر اثل البار معظيه الى مدينة أثل التى على‎ 
كر طبرستان ومن مدينة مطرخا الى مدينة روسية سبعة وعشرون‎ 
ومدينة روسية‎ [AME ميلا وبين أل مطرخا .)9( روسية حرب لاقفكة‎ 
| قرباتا ومن مدينة روسية الى‎ Jum على نهم كبير يصل أليها من‎ 
© مدينة بوتي عشرون ميلا‎ 


AF 


lv 


من كناب تكملة us‏ الطبرى لابى oed.‏ 
Dus‏ بن عبد الملك الهيدانى 
قال Lu,‏ فى هذه السنة (يعنى سنة اثنتين وثلاثين وثلاتمانة) 
عسكر الروسية الى آذربجان وفاكوا برذعة وملكوها وسبوا اهلها gem‏ 
المرزبان؛ بن حيجن som‏ واتتم eji‏ حتى ضار فى مانت AE‏ 
رجل فلم يقاومهم وكان أميرهم يركب lem‏ وكمن لهم المرزبان Use‏ 
وهرب من بين ايديهم وسأل الناس العود فلم يعد احد معه لما 


تيكن لهم فى النفوس مى الهيبة فعاد sm.‏ طالبا للشهادة ذاساكيا 


حصن > ووقع فى SE‏ الوبأ حيى اكلوا الفاكهة وكان الواحكد 
منهم اذأ مات كفن بماله وسلاحه وذفنت زوجته معه وغلامه أن كان 
كبه واخري المسلمون لما lena‏ من فبورهم اموالا »ع وحملوا على 
ظهورهم الاموال Sie,‏ واحرقوا ما عدا ذلك وساقوا النساء والصبيان 
Meca‏ الى سفن لهم واجتمع خيسة منهم فى بستان ببرذعة فيهم 
امرد ومعهم نسوة من سَبى المسلمين فاحاط بهم اللسلمون geil.‏ 
قوم من الديلم عليهم ولم يصل الى واحد منهم حتى قتلوا من 
المسلمين اعدادا ولم يتمكن من واحد منهم أسرا وكان الامرد pl‏ من 


APP 


ot 
يلحق به صاحبه انما خرج 3 يلوى على‎ Qux احدهم‎ veis 3 
فيضرب بسيفه حتى يموت ويغير عليهم الروس فى المراكب من‎ el 
المغرب > وفى المغرب مى الروس مدينة النساء ولها بسائط ومماليك‎ 


ويباشرن ep‏ ولهن بأس وبسالة قال ابراعيم بن يعقوب الاسرابيلى 
ade,‏ ذه الدينة (iom‏ اخبرنى بذلك هوه ملك الروم « — — 
Xl,‏ فان الصقالب ذوو صولة وبطش ولولا اختلافهم PLE.‏ تفرع 
اعرافهم وتفوق انخاذهم ما امت لهم فى الشدّة Xa‏ من الامم وسكنوا 
مى البلدان اجزلها ربعا واكثرها اقواتا وهم ججتهدون فى الفلاحة 
وطلب الارزاق ويفوقون فى ذلك جميع امم لوف وختلف تجارتهم 
EP‏ والكم الى الروس والقسطنطينيّة وجل قبائل لملوف يتكلمون 
بالصقلبية لاختلاطهم بهم منهم قبائل الطدشكين oeil,‏ 
والبكجاناكية والروس ولشزر © 


Nr 


المنتين من السنين وتتصل اليها من eum‏ بحر اقيانس وليس 
باخليم الذى عليه منار النحاس وهو خليم يتصل بجر ماييطس 
وبنطس © 


وقال. والصقالب من ولد celo‏ بى يافث ومساكنهم من الشمال الى 
ان Qai‏ بالغرب © فال ابراعيم بن يعقوب الاسرائيلى بلاد الصقالب 
متصلة من الجم الشأمئّ الى الحم المحيط الى الشيال فتغلّب 
Jobs‏ لملوف على بعضها وسكنوا حتى الآن فيما بينهم > وهم اجناس 
كثيرة مختلفة وقد كانوا Lab‏ سلف ججبعهم ملك سمته Ut‏ وكان 
من Uem‏ منهم اينهئ (Uu,‏ وهنذا للسس,معظم e‏ كم 
اختلفت كلمتهم Qi‏ نظامهم وتحزيت اجناسهم وملك كل جنس 
منهم ملك > مملوكهم الآن اربعة ملك البلغارينى وبريصلاو ملك فراغة 
وبويمة وكراكو ومشقه ملك لوف وناقون فى آخم المغرب وجاور بلد 
ناقون فى المغرب سكسون وبعض ga‏ م ل UB‏ بلك بريصلاو 
فطوله من مدينة فراغة الى مدينة كراكو مسيرة COMOS‏ جمعات وهو 
“جاور فى الطول لبلاك الاثراك ومدينة فراغة مبنية ps E‏ وهى 
اكثر البلاد متاجمر بأنيها من مدينة كراكو الروس والصقالبة feb‏ 
وبأنيهم من بلاد الاتراك المسلمون واليهود والترك mud)‏ ايضا 
والمقاقيل Rule)‏ فحيلون من عندهم الرقيق والقز وضروب 
الاوبار € — — ox,‏ مشقه فى الشرق الروس وفى لوف بروس 
وسكنى بروس على الكم المحيط وله لسان على Xm‏ لا يعرفون 


" 


^l 


لصبطهم للطرق وتقديرعم أن خفى عليه خبرعم فليا qme‏ لبس 
سلاحه وام اتكابه بمثل ذلك وسار lim;‏ فلما قرب مى CAM‏ عادت 
اليه الطلائع بان عدو الله تعالى لما اشرفت عليه خيول سيف الدولة 
على عقبة يقال لها العبرانى Jem)‏ ولم تستقر به دار وأمتنع اهل 
للدث من البراز بالخبىي خوفا من كمين يعترض des‏ فنزل سيف ه 
الدولة بظاهرها وذكم خليفته بها انهم تازلوه وحاصروه Qé‏ إخله AJ‏ 
منى نصره عليهم الا فى نقوب نقبوها فى فصيل كان قديما للمدين: 
واتتهم طلادعهم uim‏ سيف الدولة فى اشرافه على (EP‏ رعبان فوقعت 
الصكة: وظهر الاضطراب فى جميعهم وولى كل فريق على وجهه وخرج 


BO 8 فى ححصنهم‎ Lo, X eb حربهم‎ xil | ÀZ-, ناوقعوأ ببعضهم‎ eX. o9 


من كتاب المسالك والممالك لابى عبيك عبد اللد 

أبن Oum‏ العزيو البكرى 
قال يتصل بهاولاء (يعنى البرغر) الروس وهم اجناس كثيرة وهم أل 
p‏ ومراكب وقوة على qmd‏ وتصرف كثير فيه متصلون ٠١ qu.‏ 


بنطس (dul!‏ ذكره وهذه EXP‏ مجوسية وعى تطرأ الى الاندلس فى 
! 


ابتغاء ما عند الله عر ju.‏ فلما كان يوم للمعة نازله ابى الفقاس 
دمستق النصرانية فى V‏ خمسين الف فارس وراجل من جموع الروم 
والارمى والروس والصقلب Jl‏ ولشوزرية ووقعت المصافة يوم الاثنين 
انسلاح جمادى الآخرة من اول النهار الى cud.‏ العصم ثم أن سيف 
الدولة حيل عليه Au‏ فى حو كمس مائة من غلمانه 'واصناف 
رجاله Dua‏ موكبه وهزمه واطفره الله تعالى به Qa.‏ كو XSMS‏ آلاف 
واستبقى بعضهم واسر توذس الاعور بطريق سمندوا ولقندوا وهو صهر 
الدمستق على ابنته واسر ابن آبنة الدمستق واقام على co‏ الى 
أن بناها ووضع بيده LE‏ شرافة منها فى .يوم الثلاثاء لثلاث عشرة 


وقال وورد على سيف الدولة ue‏ آخر نهاره يوم الثلاثاء لست خلون 
من -جمادى الاولى سنة اربع واربعين وثلاثماتة بان الدمستق وجيوش 
النصرانية OS‏ نازلت AE AS‏ فى يوم الاحد ونصيت مكائد cura.‏ 
عليه وقدرت أنها فرصة لما تداخلها من القلق والوهم فى ثمام بناثه 
على يد سيف الدولة ولان ملكهم الزمهم قصدها واتجدهم باصناف 
AOL‏ من البلغر والصقلب والووس وغيرعم وانفذ معهم العدد فركب 
سيف الدولخ لوقنه نافرا وانتقل الى موضع p:‏ الموضع الذى كان به 
pe»‏ فيما وجب أن ينظر فيه فى ليلنه وسار عن حلب غدأة يوم 


الاربعاء لسبع خلون فنؤول رعبان واخبار CX‏ مستعجية عليه 


E 


4 


W 


Ou سيب لان نض‎ CX oya 
أبن عبد حبار العتبى‎ 
وسار (بغراجق) حنى اذا شارف بوشنم تلقاه طاهم بن خلف بمن‎ Js 
o 4 eei a e E GU. cocos ce ) كدي‎ 00 
للاجسام من خصور المناطق) واستقاء للارواحج‎ (u$ خطوط المفارق‎ 


بارشية الرماح SEXTA,‏ للرووس بسيوف كسيوف Qe»)!‏ © 


Jo 
9 ) NO 9 
على‎ cem من شوح ديوان المتنبى لابى‎ 
اسلموقا‎ Leo وقى" كان‎ Laud cxi vos قال “وسار شيف“ الدوللةا‎ 
بالامان الى الدمستق سنة سبع وتثلاثين (وثلاثيانة) فنزلها سيف‎ 
Kia الدولة يوم الاربعاء لاثنتى عشرة ليلة بقيت من جمادى الآخرة‎ 


ثلاث واربعين وثلاثيانة وبدأ فى يومه dam‏ الاساس وحف اوله se‏ 


V^ 


Ji,‏ واتصل بابن الشمشقيق أن الروس الذين كان نقفور سالمهم ووافقهم 
على غزو (Eu‏ معولون على قصده ونحاربته والطالبة Jua‏ نقغور 
فبادرهم ابن الشمشقيق وتوجه نحوهم وحاصرعم فى مدينة طلسترا 
النتى افتاكها الروس من البلغر واقام منازلا لهم مدّة ثلاث سنين فسأل 
0 ملك الروس لابن الشمشقيق أن يومنه ويفسيم له ولمن معه من 
اتكابه فى لخروي عن المدينة والعودة الى بلادهم ناجابه الى ذلك 
kia Quei,‏ المدينة وما يليها من لصون التى كان الووس أستولوا 
عليها وتسلم Lad‏ منه ولدى صيويل ملك البلغر اللذين كانا عنده 


وولّى على لصون من قبله ob,‏ الى القسطنطينية © 


" 1 
oUm Y ex &eLuo النفهيم لاواسل‎ Qr bh 
البيرونى‎ oui بن‎ ue 


قال ثم فى وسط امعمور بارض الضقالبة والروس pm‏ يعرف ببنطس عنى 


vv 


بياض عليها نقوش 9 أدرى الى كلمات ام حروف QU coa‏ ذلك 


: JN Ca Ste 


W 


JS‏ وفى هذه السنة (يعنى سنة gued‏ وعشرين وثلاثيائة) غزا الروس 
القسطنطينيّة وبلغوا الى باب اقروبلى فى كر لور وقاتلهم الروم وطردوهم 


وقال وكان البلغر AS‏ انتهزوا الفرصة بتشاغل نقفور الملك بغزو بلدان 
المسلمين وعاثوا فى اطراف اعماله واغاروا على ما ججاورهم من Ado‏ 
فقصلهم وانكى فيهم وسالم Qe DE‏ وكاتوا bom‏ له ووافقهم على غزو 
البلغى gd.‏ بهم وانشبت العداوة بينهم وشغل بعضهم كرب بعض 
celica,‏ الروس على البلغر وكبسوا مدينتهم المسياة طلسترا وهى jJ9‏ 


0 


ملكهم واخذوها بالامان واخذوا ولدين كنا فيها لصمويل ملك البلغر © 


v4 


مى كتاب احسى التقاسيم فى معرفة: الاقاليم لشمس الدين 
أبى عبد الله محمد بن أحمد المقدسى 
قآل Qul‏ قصبة كبيرة على نهر us‏ الى الجيرة (يعنى عبيرة طبرستان). 
يقال له Jal‏ واليه اضيف اسم البلد على شطه من نحو جرجان حولها 
وشيها اشجار بها مسلمون كثير وكان ملكهم يهوديا له رسوم وحكام 
مسلمون وبهود ونصارى وعبدة الاوثان وسمععت أن المأمون غزاهم من 
soos Kay iilos d‏ ارت XE‏ رع وس عكار ان rh eic‏ الل 


يقال لهم الروس Q3»‏ وملكوا ,923« © 


من كتاب الفهرست لابى. الفوج حمد بن اسحاق 
المعروف بابن ابى يعقوب النديم 
Jé‏ قال لى من (iH‏ حكايته أن بعص ملوك جبل القبق abe)‏ الى ملك 


الروسية وزعم أن لهم XU‏ على لشب حفرا واخري ال قطعة خشب 


Me, 


وملكهم بصلا مدينة لهم وقوم يسمون الارثانية وملكهم مقيم بارثا ويباغ 
الناس معهم فى التجارة الى كوبابة GB‏ ارثا فلم اسمع On Xl‏ انه 
دخلها من الغرباء لانهم يقتلون M‏ من وطى epo‏ من الغرباء Lil,‏ 


باكعدرون فى الماء ينجرون ولا «خبرون بشىء من P yr‏ ولا 


يتركون احدا يصحبيم ولا يدخل بلادهم > وجمل من ارثا السمور ه 


الاسود والتعالب السود والرصاص € والرووس قوم جترقون انفسه اذا 
مانوا وكترق مع مياسيرخ للوارى SUL‏ بطيبة أنفسهن كما jai)‏ 
iUo‏ وكوغة ونواحى بلك الهند بقنوي وغيرها 6 وبعض الروس كلق 
أخحيته وبعضهم يفتلها كيثل اعراف الدواب ويضفرها ولباسهم القراطق 
الصغار ولباس لور وبلغار القراطق التامة م والروس لم يزالوا يتجرون 
الى شور وألى الووم > وبلغار الاعظم منتاخمون للروم فى الشمال e?»‏ 
عدد qa‏ وبلغ من قوتهم انهم ضربوا قديما على من يليهم من الروم 
خراجا وبلغار الداخل فيهم نصارى ومسلمون 6 ولم يبق فى وقتنا 
هذا لبلغار ولا لبرطاس ولا jJ‏ بقية وذلك أن الروس أتوا على 
جبيعهم واستخرجوا سام تلك الديبار منهم وصارت لهم ومن افلتك 
من ايديهم متشتت فى ما Puo‏ حبة نجوار بلادثم ورجاء أن يعاعدوم 


فيرجعون ou‏ طاعتهم 8 


vf 


فى بلك الروس وشىء من ناحية باجوج وماجوج رفيع يصل الى الروس 
متجاورتهم لياجوج وماجوج e m.‏ اليهم فيبيعونه ببلغار قبل أن 
Loy m‏ فى سنة ثمان وخيسين وثلاثمانة وري بعض ذلك الى 
خوارزم لكثرة دخول لكوارزمية الى بلغار والصقالية وغزوهم اياعم والغارة 
عليهم وسبيهم € ومصب تجارة الروسية الذى كان الى خزران لم يؤل 
au‏ لال & 


وقال وللكزر ايضا مدينة qued‏ سمندر وفى فيما بينها (يعنى مدينة 
أتل) وبين باب الابواب eui,‏ بها بساتيى كثيرة يقال انها كانت 
تشتيل على حو اربعين الف ba ef‏ يا ا 
وخمسين وثلاثيانة لقريب oes‏ بها فقال أن كان هناك كرم او بستان 
فا لتر RR TCI UE‏ كن حل لد فاك و ا 
يريد أن جميع ذلك علك مع البلك وكان أكثره الاعناب والكروم وكان 
يسكنها المسلمون وغيرهم ولهم بها مساجد وللنصارى بيع ولليهود 
oes‏ فاتى الروس على جميع ذلك واعلكوا جميع ما كان على تهر 
اتل جميع خلق الله من الحزر وبلغار وبرطاس واستولوا عليها فلجاً 
أعل JS!‏ الى Sam‏ باب الابواب وخصنوا بها وبعضهم فى جزيرة سياه 
كويه مقيمين خائفين © 


Kis أصناف فصنف هم اقرب الى بلغار وملكهم‎ X$MS والووس‎ Oi, 


تسمى lof‏ وى اكبى من بلغار وصنف Qs!‏ منهم يسمون الصلاوية 


UM 


وى كثيرة الاسواق coU, cul,‏ على اخقلال ما نابها pe‏ 


التى على وجه الارض على شبه الماذة والاختلاط ألا ما يدخل اليى 
من نهم الروس المعروف باتل وهو مقصل بشعية ذة تغضى منه الى A‏ لخليج 6 
أخارج من ارض القسطنطينية الى الجر المحيط & 


وقال Gl,‏ دور فاسم الاقليم وقصبقته تسمى اقل Juil‏ اسم النهر النى 
coim‏ اليها من الروس وبلغار ويفيض فى عم شور واتل قطعتان Kalis‏ 
على au‏ هذا النهر المسمى Jal‏ وك Qus‏ وقطعة على شرقيه» — — 
وليس لهذه المدينة قرى غير أن مزارعهم مفترشة qmm‏ فى الصيف ٠١‏ 
باجمعهم الى ما iem‏ ويكون بالقرب وبالبعد نحو عشرين فرسخا 
فيضمونه بالتجل الى النهر edis‏ موضع يقرب منها وينقلون ما اجتمع 
LUI‏ التهم أى السقن Gy‏ قرب من ORE‏ بالعجل :©" والغالب” على 
euis‏ الارر والسئك اوالذى حمل qua‏ عندهم من العسل .والشمع 
والوبم انما Quac‏ اليهم من ناحية الووس وبلغار وكذلك جلود ٠٠ R3‏ 
E‏ حمل to‏ 369 ولا تكون الا فى تلك الانهار الشمالية التى 
بناحية بلغار والووس وكوبابة والذى بالاندلس من جلود لخر شىء من 
الانهار التى بنواحى الصقالبة وتشرع الى لخليم الذى بلك الصقالبة 


1 


vt 


من كتاب المسالك والممالك: لابى القاسم 

أبن Mem‏ 
قل ej,‏ الصقالبة عريضة طويلة نحو شهرين فى مثلها € وبلغار 
Xia‏ صغيرة لبس ليا اعمال كثيرة وكانتك مشهورة لانها كانت Ko‏ 
sal‏ الممالك . ذاكتا كني Uer‏ كران dul,‏ وسمتتاز فى Ku.‏ لكا 
وخمسين وثلائمانة وساروا من فورهم الى بلك esi‏ والاندلس > 


وقال ولم تطبق d$‏ جريدة عبد orb‏ ولا من سبقه من آله خمسة 
آلاف فارس ممى :يقبض رزقه وجختم عليه ديوانه لانه مكفى Xil‏ باعل 
RU‏ مما 'ينوية: مت Ouf‏ الككار رانك ا 20 pell‏ لذ »Ae‏ 
عليه سواهم وقل ما يكترث لهم وربما طرقه فى الاحابيين مراكب الروس 
وألترك والصقالبة والبجناكية وهم جيل مى اجيال الترك المجاورين 


لارض S‏ وبلغار فانكوا فى أعمال الاندلس وربما انصرفوا خاسرين © 


ep Rei Xue Ul dé,‏ آم اران وق كلك JJ‏ للد كا 
جدا تكون uei yv‏ طولا فى دونه عرضا وى مى النوفة والحضب 


وكثرة الورع والثمار والاشجار والانهار حال سنى (gy ey‏ ا — 


ولكتك التوحيد اللشرك هازم 


ad N 0 5 DO 3‏ 
نشسرف علدنان به لا ربيعذخ 


وتفتضخم الدنيا به لا العواصم 
aud. ux)‏ فى الذر الذى لىّ لفظه 
نانك معطيه S‏ ناظم 
والى لنعدو بى عطاياك فى الوغى 
UP 3L‏ حيو dy‏ ]سك نام 
دي d‏ طمار mg LO‏ 
اذا وقعت فى مسَمَعَيه الغماغم 
MD‏ اللي ةالو لشي lxixe‏ 
ولا فيك مرتاب ولا منك عاصم 
هنينا oua‏ الهام Ou,‏ والعلى 
eX LE eal, exa,‏ ساقم 


ولم لا يقى الرحمن حديك ما وقى 


وتغليقه هام العدبى بك دائم © 


ici‏ فوق xml‏ كله 
كما cg‏ نوق العروس E299.‏ 
تدوس بك e‏ الوكور على D‏ 
وقد UIS‏ حول الوكور اللطاعم 
تظن فراع SIL‏ انكه زرتها 
بامانها وقى العتاق الصلادم 
Lai ios ies‏ فل 
تتمشى فى الصعيد الاراقم 
افى_ كل يوم ذا (Xem‏ مقدم 
قفاه على الاقدام للوجه لائم 
وي يض ]ا 
وقد عرفت ريم الليوث البهادم 
Kos ALS,‏ بابنه MM qms‏ 
وبالصهت حملات الاميم الغواشم 
مضصى يشكر الااب فى فوته الظبى 
على أن اصوات السيوف اعاجم 
Les‏ بما das‏ لا مى جهالة 
ولك مغنهما بجا منك غانم 


ces,‏ مليكا هازما لنظيمه 


«i 


وفى o3‏ للإوزاء منه زمازم 
فما تثفهم الحذّاتٌ الا التراجم 
فبللهوقنت ue)‏ الغشن نره 
بع (scs‏ الا صارم او ضبارم 
تقطّع. ما لا يقطع الدرع والقنا 
p»‏ من الفرسان مسن لا يصادم 
"au‏ الموت شك لوأقف 
NT PE‏ 
تمم بك الابطال (e‏ هزيية 
oe‏ وضساح وثغرَك بلسم 
coule‏ مقدار الشجاعة والنهى 
الى قول قوم أننت بالغيب عالم 
تموت Quy‏ نحتها pui‏ 
بضرب اتى الهامات والنصر غادب 
وصار: pani cL (LUE‏ قلام 
حقرت club‏ حتى طرحتها 
uim,‏ كان السيف للريم شاتم 
ومن طلب الفتم QE‏ فانما 
مفاتجحه البيض لخفاف الصوارم 


xli je AE Pes] Gi. 
فليا دنا منها سقتها لماجم‎ 
بناها تأعلى والقنا يقرع القنا‎ 
حولها متلاطم‎ wg وتسوج‎ 
cuo qu uia Cs وكان‎ 
طريدة دهم ساقها فرددتها‎ 
eH, Xd على الدين بخَطى‎ 
الليالى كل شىء اخذنه‎ euis 
منك غوارم‎ o5 لما‎ o» 
اذا كان ما تنويه فعلا مضانا‎ 
مضصى قبل أن تلقى عليه لجوازم‎ 
وكيف ترجى الروم والووس عدمها‎ 
ولد سي الحا بطم‎ 
وقد حاكيوها والمنايا حواكم‎ 
فما مات مظلوم ولا عاش ظائلم‎ 
كتنهم‎ Ono سرون‎ dil 
عع ا ار كدرب‎ 
اذا برقوا لم تُعرّف البيض منهم‎ 


»»0 


خميس $37( الارض والغرب Mi;‏ 
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مى ديوان ابى الطيب احمد 
اب eee‏ المتنبى 


قال CX. DS ssUa río XJ, JI — poc‏ ومنازلته أصناف 


جيش الروم Xue‏ ثلاث واربعين وثلاثمانة 5 

تي مززاهز ipo citer!‏ 
Ludi,‏ على قدر الكرام المكارم 

ل اشع يعارن 
وتصغم فى عيى العظيم العظادم 

1 لياق عه‎ XRoJE سيك‎ Cal 
عنه للميوش لخضارم‎ cmm وقد‎ 

ويطلب عند الناس ما Aue‏ نفسه 
وذلك ما لا تدّعيه الضراغم 

لك eo‏ الل MM lis‏ 
ةامر خرن كبا والفشاعم z‏ 
وقد خلقت اسيافه والقوادم 

هن du. SX‏ تعرف لونها 
وتعلم el‏ الساقيّين Les!‏ 


^ 
asit, dE OU eb: LJ Mss a A a‏ للك PO‏ 
وراء القسطنطينيّة طوله الف ميل وثلاثمائة ميل فى عرض XU3MS‏ 
ميل ويتصل Lob, geh Pase‏ كلاشمائة Eia lees, ena‏ اميل 
وهى فى طرف العمارة مى الشمال وبعضها uu‏ القطب الشمالى 


ويقرب منها مدينة ليس بعدها عمارة XA I‏ € 


2 3 JE E 
lob القسطنطينية) تعرف‎ e وقال والعدوة السالسة (يعنى على‎ 
والشام ومبدأه مى 2( مايطس‎ paa الصاب فى كر‎ eu وهو فم‎ 
اميالاوفناقا اشديلة‎ Sym امنا سوام‎ S المسمى: كم" الور وعرصة‎ 
مسن يرد فى ذلك الحم مسن ماكب‎ e S cal عرف‎ e» 
(pha اروشيًا‎ eie لجناس" التروس والزوع‎ epa, أالكودكانة وغبرهت‎ 
esp حتاو ,بو جك كن‎ Rue uif رقلنه كحت‎ ucsdb نالكه‎ 
ددخول الارمى والبرغر وهم نوع مى الصقالية والبجناك مى الاثراك‎ 
فشكنوا بهم كثير!ا من حصونهم التى تلى الثغور الشامية وجعلوهم‎ 


بازاء” eui, Qm‏ ”من الامم uj SOQUdE‏ 'والحيطة يملكهم © 


UE um oye XU yh (RUE em eye و(قت 3# كرنا) "سن‎ M8, 
o P والسرير‎ QUE مى الاهم‎ MX والابواب وقرب من هذا‎ 
XS Wl RJ. والاخاز والصنارية وبرجان والكاسكية والابى والروس‎ 


© xJUuaJl, 


*o 


القسطنطينية نحوا مى Xay‏ أميال © 

وقال والنوع الثالث (من الزمرد) يعرف بلمغربئ ومعناهم فى هذه 
التسمي: واضافتهم اياه الى المغرب هو أن ملوك المغرب مى الافراجة 
هاولاء الامم متصلين urb‏ وهو ما بين المشرق والمغرب على حسب 
الؤمرد كتنافس من ذكرنا من ملوك الهنك والصين فى النوع المعروف 
بالحرى © 


tls: والووس‎ Ua) o^ Ule لخور؛‎ oM, s QI (B.55 oc) ل‎ 


كرقون انفسهم بالنيران © 


CAU (^‏ التنيب: والاشراف للمسعودى 


قال وألكم الرابع وهو om‏ بنطس وهو om‏ البرغى والروس وغيرهم من 
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4f 
9X QU La quB وركبوا. فى, المراكب الى ذلك‎ COSI خمسة‎ ya 
فمنهم من قتله اعبل برطاس ومنهم‎ cb برطاس فتركوا مراكبهم وتعلقوا‎ 
من وقع الى بلاد البرغر المسلمين فقتلوم وكان من وقع عليه الاحصاء‎ 
من قلاقين الفا ولم‎ Mem المسلمون على شاطئ نهر لخور‎ ABS ممن‎ 
قال المسعودى وانما‎ Cis Us يكن للروس مى تلك السنة عودة الى‎ 
ذكرنا هذه القصة دفعا لقول من زعم أن كم لخر متصل بجم مايطس‎ 
وخليم القسطنطينيّة ولو كان لهذا الجر اتصال خليم القسطنطينية‎ 
فيه أذ كان‎ cam من جهة حمر مايطس وبنطس لكانت الروس قد‎ 
جاور هذا‎ que على ما ذكرنا ولا خلاف بين من ذكرنا‎ Do: ذلك‎ 
الجر من الامم فى أن حم الاعاجم لا خليج له يقصل بغيره من‎ 
الكار لانه حمر صغيم. حاط بعلمه وما .ذكرنا.مى مراكب الروس‎ 
معروقة وكانت بعد‎ XuwJl فمستفيض فى تلك البلاد عند سام الامم‎ 
من ذك أن جم 3 متتصل‎ je الثلاتمانة وقد غاب عتى تأرخها‎ 
القسطنطينية يريد أن كم الخزر هو كم مايطس وبنطس‎ eulx. 


الذى مو حمر البرغى والروس والله اعلم بكيفية ذلك © 


وقال ومسافة هذا الحليم (يعنى خلييم القسطنطينيّة) كلاثماثة 
وخمسون ميلا Qul Qux‏ من ذلك وعرضه فى هذا الموضع الى 
X‏ من حم مايطس نحو من عشرة أميال وهناك pus‏ ومدينة 
للروم تدعى مسناه تمنع من يرد من ذلك الجحم من مراكب الروس 


وغيرعا قم يضيق هذا الحلييم عند القسطنطينية quad‏ عرضه وهو 


"4 
Ll,‏ «ختلف فيه مراكب التجار والصيك فكانت لهم حروب مع ليل 
والديلم ومع قانك لابن ابى الساي وانتهوا الى ساحل النقاطة من 

مملكة شروان المعروف بباكه وكاننت الروس تأوى عند رجوعها من 
غاراتها الى M‏ بقرب النقاطة على أميال منها وكان ملك شروان 
يوسن على بن الهيثم فاستعك الناس وركبوا فى القوارب ومراكب 
التجار وساروا حو تلك للوام فماليت علي الروس فقتل مى. المسلمين 
وغرق الوف > [Bh‏ الووس شهورا كتيرة فى هذا الحم على ما وصفنا لا 
سبيل لاحد ممن جاور هذا الجر مى الامم اليهم والناس متأقبون 


لهم حذرون منهم لانه كم pe‏ بمنى Mm‏ مى الامم نينا غنموأ 


وسسموا ما هم فبه ساروا الى فم نهم لخرر ومصبه فراسلوا ملك الضزر 


| الية االاموال والغنائم على ثما اشترط عليهم وملك RÀ‏ لا 
مراكب له ولا لرجاله بها عادة ,3 ذلك لكان على المسلمين منه 
oM up  هتييشسرألا (Pire ME‏ لخت امن oed‏ 
فقالوا لملك 9 Ule‏ وهاولاء القوم فقد اغاروا على بلاد اخواننا 
المسلمين وسفكوا الدماء وسبوا النساء والذرارى فلم يمكنه Was‏ وبعث 
الى الروس فاعلمهم بما قد عزم عليه المسلمون من حربهم fem‏ 
المسلمون وخرجوا يطلبونهم منحدرين مع لماء فلما وقععت العين على 
العين خرجت الروس عن مراكبها وصافوا المسلمين وكان مع المسلمين 
T‏ لصوم تي ايلا كان o^ 9A a HEU‏ 


خمسة عشم الفا بالخيل والعدكد فاقامن coh‏ بيتهم X333‏ أيام pale‏ . 
AUI‏ المسلمين عليهم ناخثم السيف qu‏ قتيل وغريق UE.‏ منهم كو 
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dua‏ بكم بنطس وذلك أن بوادى الترك الغز o‏ الى ذلك البم 
فتشقى هنالك Gas‏ جبكد هذا SUP‏ المتصل من نهر لخور الى ex‏ 
بنطس فتعبم الغر عليه خيولها وهو ماء عظيم فلا ينخسف من 
نهم لشدلة seu‏ فيعبرون الى jS oM)‏ وربما c‏ اليهم ملك 
A‏ جو مئ فناك من اج الب رار شيا عا كل ا 0 
على ذلك للمد ودفع عن مملكته Ud,‏ فى الصيف فلا سبيل للترك 
الى العبور عليه فلمًا وردت مراكب الروس الى رجال لور gei!‏ على 
فم eu‏ راسلوا ملك لور فى ان yon‏ ببلاده d Ama,‏ فى شهسره 
فيدخلوا كم S‏ الذى مو كر جرجان وطبرستان وغيرعما من بلاد 
الاعاجم على ما ذكرنا على أن يعطوه النصف مما يغنمون هنالك 
من الامم على ذلك الم فاباحهم ذلك فدخلوا uli‏ واتصلوا بمصب 
النهر فيه وصاروا مصعدين فى تلك الشعبة مى الماء حخنى وصلوا الى 
نهم S‏ واكدروا فيه الى مدينة اثل واجتازوا بها وانتهوا الى فم 
النهر ومصبه الى الجم cs)‏ ومن مصب النهر الى مدينة اثل *»م 
وهو ذهر عظيم وماء كقيم فانةششرت مراكب الروس فى pP‏ 
cA‏ سراياها الى لليل والديلم وبلاد طبرستان وأبسكون. وى على 
ساحل جرجان وبلاد النقاطة كحو بلاد آذربيجان وذلك أن من 
مدينة أردبيل مى بلاد آاذربيكجان الى هذا الجر كوا من EOS‏ 
أيام فسفكيت الروس الدماء واستباحيت النسوان والولدان وغنمت 
asas dg‏ الغارات واخربت واحرقت فضم qa‏ حول هذا الجر 


ez o8‏ لانهم لم يكونوا بعيدون á‏ قديم الزمان عدوا يحارقهم كيد 


lo 


^l 


النصارى ككمان ككم الاجيل وواحد منهم للصقالية والروس pue‏ 
للاعلية جكم حكم لإاعلية وى قضايا M6 Xue‏ ورد عليهم ما لا 
علم لهم به مى النوازل العظام اجتيعوا الى قضاة المسلمين فتحاكموا 
اليهم وانقادوا الى ما توجبه شريعة الاسلام 6 وليس فى ملوك الشرقة 
فى هذا الصقع من له Oum‏ مرترقة غير ملك 3 QM.‏ مسلم فى تلئك 
الدبار يعرف باسم عاولاء القوم الارسية والروس والصقالبة الخين ذكرنا 
انهم جاهلية من جند الملك وعبيده وفى بلاده خلق من المسلمين 


- 
.* 
0 


جار وصناع غير الارسية طروا الى بلاده لعدله ax,‏ © 


وقال وفى اعالى نهر quae jl‏ يتصل خليم من حر بنطس وفو حم 
الووس لا يسلكه غيرعم وهم على ساحل من سواحله وى Kd‏ عظيمة 
لا تنقاد الى ملك ولا الى شريعة وفيهم تجار ختلفون الى مدينة 
ملك البرغى > وللروس فى ارضهم معدن فضة كبيم كو معدن الفضة 
Jus ced‏ بنجهير من oo)‏ خراسان © 


وقال والروس امم كثيرة ذات ded‏ شتى فمنهم جنس يقال لثم +اللودمانه 
وم الاكثرون ختلفون بالتجارة الى بلاد الاندلس ورومية والقسطنطينية 
5d,‏ وقد كان بعد الثلاثمائة ورد لهم نحو من خمسيانة مركب فى 
كلّ مركب مانة نفس فدرخلوا خليم بنطس المتصل uu‏ لخزر وهنالك 
رجال لملك لور مرتبون بالعدد القوية يصدون من يرد من ذلك 
الجم ومن يرد من ذلك الوجه من LUE‏ الذى شعبة من نه XP‏ 


4. 


Ui‏ جزيرة فيها دار الملك as,‏ الملك فى طرف هذه لملزيرة ولها 
جسم الى لحل uenis‏ الى في ا لا لاا EE‏ 
المسلمين والنصارى واليهود xou,‏ اما اليهود فالملك وحاشيته ولخزر 
من جنسهم وقك كان تهود ملك لور فى خلافة الرشيك وقك انضاف 
اليه خلق من اليهود وردوا اليه من سام امصار المسلمين يمن بلاد 
الروم وذلك ان ملك الروم فى وققنا هذا ,هو سنخة اثننين وثلاثين 
auis,‏ وموارارمتوين تقل مى كن d‏ مللكه من البترن EO‏ 
النصرانية واكرعهم وسنذكم فيما يرد مى هذا الكتاب كيفية اخبار 
ملوك الروم واأعدادهم: am.‏ هذا الملك ومن شاركه فى ملكه قى هذا 
الوقت المورخ فتهارب خلى من اليهود من oo]‏ الروم الى oo]‏ 3 
على ما وصفنا وكان لتهود ملك لخزر خم ليس هذ! موضع ذكره وقد 
ذكرناه فيما سلف من كتبنا Ud‏ من فى بلاده من لخاهلية فاجناس 
منهم الصقالية والووس وهم فى احسد جانبى مله المدينة cuim.‏ 
NET: EUN CUM‏ ,واذا مات الرجل أحرقت معه امرأته وى 
فى لياة وان dem D eod, uso‏ وان مات منهم ce VERB‏ 
بعد وفاته والنساء يرغبن فى (ia‏ انفسهن لدخولهن عند انفسهن 
TÀ9, xi‏ فعل من افعال Dui!‏ على حسب ما 5 آثفا الا ان الهند 
ليس من شأنها ان حرق المرأة مع زوجها الا ان ترى المرأة ذلك © 


وقال ورسم دار مملكة لخرر ان يكون فيها قضاة سبعة اثنان منهم 
للمسلمين واثنان ue 38D.‏ ككم التوراة واثنان لمن بها من 


ed 


كم مى هذه الجار أو يتصل به شىء من مباهحها أو من خلجانها 
i‏ من نهم لخور وسنذى ذلك عند Qum US‏ القبق ومدينة الباب 
والابواب ومملكة لخور وكيف دخل الروس فى المراكب الى Jem‏ 
وذلك بعى الثلاثمانة c‏ ورأيت T‏ من تعرض لوصف QUE‏ ممن 
تقدّم وتأخر يذكرون فى كتبهم أن خليم القسطنطينية A‏ من 
مايطس منتصل بجم لور ولست أدرى كيف ذلك ولا من أبين قالوه 
من طريق لس أو مى طريق الاستدلال والقياس أو توهموا أن الروس 
ومن جاورهم على هذا الحم هم uu‏ وقد ركبيت فيه من أبسكون 
وهو ساحل جرجان الى بلاد طبرستان وغيرها ولم اثرك ممى شاهدت 
من التجار ممن له أدنى فهم ولا غيره من ارباب المراكب ألا سألته 
EDS‏ 00 لكل oic‏ أل xdi unb‏ آلا ge‏ نهر gi‏ من dum‏ 
دخل اليه ^ الروس vou d pP»‏ والوآن والبيلقان cy‏ 
بلاد برذعة وغيرعا والديلم وليل وجرجان وطبرستان اليهم لانهم لم 
يكونوا عهدوا فيما مضى أن عدوا يطرا اليه فيد ولا عرف ذلك La‏ 
سلف من قديم الزمان وما ذكرنا فمشهور فيما سمينا مى الامصار 
والامم والبلدان لا يتناكرونه لاستفاضته فيهم وذلك فى ايام أبن ue‏ 


il الساج‎ 


وقال Joly‏ التى يسكنها ملك لور فى هذا الوقت عى ثلاث قطع 


بلاد البرغى وتصب فى كم مايطس وهذه المدينة جانبان وفى وسط 


ON 


الف ومائة ميل وعرضه فى الاصل كلاثيانة ميل وفيه يصب النهى 
العظيم Cia‏ بطْنَامُس وقد قذمنا ذك» qe Meo laua,‏ من 
الشمال وعليه كتير من ولك يافث 'بن نوم وخروجه من Sac‏ عظيمة 
نى الشمال رمن اعين ا وجبال piede cus‏ اكير لوا ا E‏ 
حو ثلاثمانة zu.)‏ عمام متصلة لولك dub‏ فيشق حر مايطس فيما 

زعم قوم من ذوى العناية بهذا الشان حتى يصب فى بحر بنطس | 
وهذا النهر نهر عظيم فيه أنواع مى الاحمجار وللشادش qal,‏ وقد 
ذكره جباعة ممى تقدم مى, الفلاسفة م ومى الناس من يسمى تمر 
مايطس auem, Sa‏ طوله ثلاثمانة ميل وعرضه مانة ميل ومنه ينفاجر 
خليم القسطنطينية الذى يصب الى pm‏ الروم وطوله EVI‏ 
واو من خمسين ميلا وعليه القسطلنطينية والعمام من اوله الى 
آخره والقسطنطينية فى لإانب الغربى من عذا Gali‏ متصلة 
ببلاد رومية والاندلس Uh‏ فيجب ان يكون على قول ماولاء 
اللنجمين من VASA‏ الؤججات وغيرعم que‏ تقثم أن حر البرغر 
والروس oe. Uum, Um.‏ وهم ثلاثة انواع من الترك pos»‏ 
بنطس les,‏ ذكر خاولاء ,الام فيما 2g‏ من MÀS‏ الكتاب أن شاء 


الله تعالى © 


وقال وقد غلط قوم فزعموا ان الحر لخزرى متصل بحم مايطس ولم 
ار فيمن دخل بلاد لور من التجار ومن ركب منهم فى حر مايطس 
وبنطس ألى بلاد الروس OM hu‏ يزعم ان حم لخرر يتصل به 


[d 


وقال وليس فى هذا الم (يعنى qm‏ لخزر) جزيرة مسكونة فيها عمارة 
كما ذكرنا فى cem‏ فارس والروم ألا أن فيه ohm‏ فيها غياض ومياه 
واشاجار وليس بها انيس ومنها جزيرة سباكوه وى جزيرة كبيرة بها 
عيون واشاجار وغياض وبها دواب وحش ومنها جزيرة sm‏ اللر وى 
كبيرة بها غياض واشجار ومياه ويرتفع منها الفوة وبخري اليها من ه 
نوادى برذعة فكملون منها الفوة وجملون فى السفن اليها دواب من 
نواحى برذعة وسائ, المواضع فتسرح فيها Quum‏ تسمن وجؤيرة تعرف 


إكجوبرة الروسية p»‏ صغار $ 


من كناب مروج الذهب ومعادن pg»‏ لابى ov?‏ 
على MOON pee ) c?‏ 
قال وقام VI‏ (يعنى (en‏ منوشلخ c»‏ خنوخ r6‏ البلاد والنور 
د يلت له اولان يفن تكلم الناس فى cd. a qi.‏ وان 


gelu qm: ab dB.‏ ناك Xu‏ من od)‏ لألكة الى القسطنطينية alb,‏ اما 


^ 


ot 


وقال ولسان بلغار مثل لسان: 43 ولبرطاس لسان m‏ وكذلك لسان 


الروس غير لسان 3 وبرطاس © 


Ji,‏ والروس هم كلاثة اصناف فصنف هم اقرب الى بلغار وملكهم يقيم 
بمدينة تسمى كويابة وهى afl‏ من بلغار وصنف ابعد منهم يسمون 
Lexus nilriI ead Casos: ala‏ اميد برف ast,‏ ا 
فى التجارة الى كويابة Ub‏ ارثا فانه لا E às‏ احد!ا دخلها من 
الغرباء لانهم يقتلون كلّ من وطى أرضهم من الغرباء Gil,‏ ينحدرون 
فى الماء يتجرون فلا aspe‏ بشىء من أمورهم ومتاجرعم ولا 
بتركون احد!ا يصحبهم ولا يدخل بلادهم € وحمل من ارثا السمور 
الاسود والرصاص € والروس قوم كرقون انفسهم اذا ماتوا وتحرق مع 
مياسيرهم للوارى بطيبة مى انفسهن وبعضهم كلق اللحى وبعضهم 
يفتلها مثل الذوائب. ولباسهم القراطق القصار ولباس jp‏ وبلغار 
وجناك القراطق التامة م وماولاء الروس يتجرون الى aj‏ وبنجرون 
الى ألروم وبلغار الاعظم وهم quee Un‏ للووم فى شماليها وهم عدد 
كثير يبلغ من قوتهم انهم ضربوا خراجا على ما يلى بلادهم من 


انتابوها وغلبوا عليها c‏ واما 3 انه اسم لهذا لِنس من الناس 
Gl,‏ البلك فانه Tu pa^‏ اثل وانما سمى باسم النهر الذنى يجرى 
عليه الى بحم لخزر. وليس لهذا المصر كثيى رساتيق ولا سعة ملك ومو 
بلك بين حم الور والسرير والروس والغزية © 


وقال Ul‏ لخور فانه اسم الاقليم وقصبته تسمى أقتل واتل أسم pU‏ 
الذى ججرى اليه من الروس وبلغار واتل قطعتان قطعة على غربى 
هذا النهم المسمى Qul‏ وى أكبرهما وقطعة على شرقيه « — — 
رليس لهذه المدينة قرى ألا أن مزارعهم مفترشة خرجون فى السيف 
فى الزروج نحنو عشرين DE‏ بعضه على النهر وبعضه 
على الصكارى فينقلون غلاتهم بالعجل وفى qu‏ > والغالب على 
قوتهم الارز والسمك وهذا الذى حمل منهم من العسل والشمع انما 
مل اليهم من ناحية الروس وبلغار وكذلك علذه odd‏ لو التى 
تحمل الى الآناق لا تكون ألا فى تلك الانهار التى بناحية بلغار 
0 لوانت ولاذتكون ,فل شيعي هن _الاتاليم إفيما رطلمقة 4ه 


وقال US‏ نهر Jal‏ فانه فيما بلغنى مخرج من قوب خرخيز فيجرى 
يذهب غربا على طهر بلغار ويعود راجعا الى ما يلى المشرق حقى 
ججوز على الروس ثم يمم على بلغار قم على برطاس حقى يقع فى 
حم الور 8 


of 


من كتاب مسالك الممالك لابى اسحاق ابراعيم بن 
محمد الفارسىّ المعروف بالاصطاخرى 
JS‏ فبملكة الروم تدخل فيها حدود الصقالبة ومن جاورهم من الروس 


والسريى واللان والارمن ومن (Jo‏ بالنصرانية © 


وقال فاما مملكة الاسلام فان شرقيّها ارض الهنى وبحم فارس وغربيها 
مملكة الروم وما يتصل بها من الارمن واللان والران والسريى ولكزر 
والروس وبلغار والصقالبة وطائفة مى الترك وشماليها مملكة الصين وما 
انصل بها من بلاد الاذراك وجنوبيها كم فارس > XR Uh‏ الروم 
فان شرقيها بلاد الاسلام ani,‏ وجنوبيها الجر المحيط وشباليها 
حدود عل الصين لانا ضممنا ما بين الاثراك وبلك الروم مى الصقالبة 


وسام الامم الى بلك الروم © 


وقال وأرض الصقالبة عريضة طويلة نحو من شهرين فى مثلها »> وبلغار 
أخارجة في مدينة صغيرة ليس لها اعمال كثيرة واشتهارها لانها Ki‏ 
ليذه الممالك € والروس قوم بناحية بلغار فيما بينها وبين الصقالبة € 
وقد انقطع طادفة من الاثراك عن بلادهم فصاروا فيما بين لور والروم 
يقال لهم البجناكية وليس موضعهم بدار لهم على قديم الايام وانما 


or? 


القبى امرأته التى كان Gem‏ وعى بعد Xm‏ ويِسَقٌ عليها باب القبر 


من كتاب نظم 4E‏ لسعيد بن البطريق) 


قال ومنهم (يعنى الاقنينى والسبعيى رجلا الذين اجتيعوا على بنيان 

Kim عشر رجلا قد سكنوا من‎ ES بافنث‎ Qus بيابل) مى‎ z^ 

الى اقصى الشمال فمنهم الترك والبجناك والطغزغر والتبت وياجوج 
2.3[ - 

وأرمينية الصغيرة وجرزان وانطاكيةة ولشالديّة وأفلاغونية وقباذوكية 

xix e,‏ واليونانيون والروم وبونطية والروس والديلم والبرغر والصقالبة 


والانكبردة والافركجة ولاسقس والاندلس © 


er 


يتغرقوا وكانوا يدا واحدة على عدوهم حنى يظفروا بهم وأن ادعى 
واحد منهم على آخر دعوى حاكيه الى ملكهم واختصيا فان قطع 
بينهما كان الذى يريد وان لم يقفقا على قوله أمى أن يتحاكيا 
بسيفيهيا ثاى السيفين كان Ace‏ كنت الغلبة له uum‏ العشيرتان 
فقامتا باسلحتهيا فتجالد! ذايهما كان أقدر على صاحبه كان eX‏ 
فى خصمه بما يريك >6 ولهم اطباء منهم جكمون على ملكهم M‏ 
ارباب لهم بأمرونهم أن يتقربوا بما يربدون الى خالقهم من النساء 
والرجال والكراع واذا حكيت الاطباء لم ججدوا بِذَا من الانتهاء الى 
امرعم فيأخذ الطبيب الانسان والبهيية منهم فيطرم Jus!‏ فى Mie‏ 
فيعلقه فى خشبة حتى تفيض نفسه ويقول ان هذا قربان لله > ولهم 
Sms Mar;‏ تزلوا بساحدوقوم الم ينصركوا جلدم الل EXC‏ 
ويستبيب اكوا حرمهم ويساترقوهم ولهم dala, dumme‏ وأقدام وليس 
اقدامهم على الظهر وانما غزوثم ومعانجتهم فى السفن > ولهم سراويلات 
قد A‏ الواحدة منها من Eie‏ ذراع اذا لبسها اللابس منهم 
Lp‏ على annes,‏ وشذها عندهما ولا يبرز احدهم لقضاء 
حاجنه وحده أنيا يصحبه ثلاثة نفر من رفقاده ياكارسونه بينهم ومع 
كل واحد منهم سيفه لقلة امانتهم والغدر الذى فيهم 98( الرجل اذا 
كان له قليل مال طمع فيه اخوه وصاحبه الذى معه أن يقتله 
ويسلبه 6 M‏ مات Qul‏ منهم lim‏ له قبرا مثل بيت واسع 
وجعلوه فيه وانخلوا معه تياب بدنه وسواره الذى كان يلبسه من 


el 


وتبايعهم وكذلك الروسية اليهم يصيرون تجاراتهم وكل من كان منهم 
على حافتى ذلك النهم اختلفون بتجاراتهم اليهم كالسمور والقاقم 


وقال Ud,‏ الروسية انها فى جزيرة حواليها gab, Sum‏ التى هم فيها 
الانسان رجله على الارض تولولت الارضص مى ندوتها € ولهم ملك 
يسمى خاقان روس وهم يغزون الصقالبة يركبون السفن حتى خرجوا 
اليهم ويسبوهم obj? PE‏ وبلكار يبيعونهم منهم وليس 
لهم مزارع انما بأكلون مما كتيلونه من gel‏ الصقالية Dl c‏ ولك 
لرجل منهم مولود قدم الى المولود سيفا مسلولا cy) SUB‏ يديه 
00 كك مالا وليس ,لكل الا»ما:تكسبد لنفسك TEN‏ هذا 
وليسن لهم عقار ولا قرى ولا مزارع انما حرفتهم التجارة فى السمور 
P Usa,‏ ذلك pie o‏ فيبيعونه مى مبتاعيهم وبأخذون 
بالاتمان الصامت من لمال فيشدونه فى احقابهم > ولهم نظافة فى 
لباسهم ويتسور الرجل منهم باسورة الذهب وكسنون الى رقيقهم 
١‏ ل نكن تيابهم الانهم» qbus‏ الكاره WW Ql ey‏ 
ويوسعون على أنفسهم ويكرمون أضيافهم وإحسنون الى من يلوذ بهم 
مى الغرباء وكل مى ينتابهم ولم يسوغوا احذا منهم امحتضامهم ولا 
لور y uale‏ مى اقدم عليهم بمكروه أو ظلم اعانوهم ودفعوا Qus‏ € 


ولهم السيوف السليمانية que‏ استنفرت طادفة خرجوا جمبيعهم ولم 


60+ 


من كتاب البلدأن Dum)‏ بن ad‏ يعقوب 
أبن وأضجم المعروف باليعقوبى 
Je‏ وغربى المدينة التى يقال لها dai‏ مدينة يقال لها اشبيلية على 
نهم عظيم وهو نهم Xi‏ دخالها المجوس الذين يقال لهم الروس 


© WX, نسع وعشرين ومادتين فسبوأ ونهبوا وحرقوا‎ Ele 


30 


من كناب الاعلاق النفيسة لاتى على 
احماد بن geh‏ بن Rie,‏ 
قل وبلكارا متاخ e$, oos oM‏ نزول xim Qus‏ النزين الى 
يصب فى حم لخزر المسمى أثل و بين لخزر والصقالبة وملكاع يسمى 
VAT‏ وهو ينكل الاسلام وارضوهم غياض (Uma,‏ ملتقة وهم حلول 
فيها c‏ وهم XXYXS‏ اصناف صنف منهم يسمى برصولا والصنف P3‏ 


jas‏ والتالث بلكار ومعاشهم كلهم فى مكان ae»‏ ,)9 تناجرهم 


epi ess 
فى ذكر الروس‎ 


CoU o^‏ المسالك والممالك لابى القاسم Our‏ اللد 


ابن عبى الله بى Ajo, A.‏ 


Ub JS‏ شلكنا جار الروس وقم.جنس مى الصقالبة ذانهم يحملون 
جلود H3‏ وجلود التعالب السود والسيوف من أقصبى صقلبة الى pF‏ 
الرومى فيعشرهم صاحب الروم > وان ساروا فى تتيس نهر الصقالية 
مروا eaa‏ مدينة لخور فيعشرهم صاحبها ثم يصيرون الى حر 
جرجان فخرجون فى اى سواحله احبوا hi‏ هذا om)‏ خمس Xo‏ 
cue?‏ وربما حملوا egli‏ من جرجان على الابل الى بغداد ويترجم 


عنهم لخدم الصقالبة ويدعون انهم نصارى فيودون Ko‏ © 


f^ 


منها غير الانهر él‏ فقط © 


نلك d‏ شراحل اكيس انعد نه 


4 


uel الويك‎ exl تقويم_البلحان‎ QS من‎ 


الفداء اسمعيل بن على الايوبى 


قال وخر مى هذا الجر المذكور (يعنى كر اورقيانوس) عذّة احم 
ذه andit seas Unis sip‏ الدع 

ذكر بحر ورنك لم MA al‏ الم ذكرا الا فى مصئفات أبى Qi!‏ 
البيرونئ وفى التذكرة للنصيم ذائبته حسبيا ذكره البيرونى قال بحم 
ورنك خرج من الجر المحيط الشمالى الى جهة cu‏ وله طول 
وعرض صانحان وورنك XA‏ على ساحله © 


fv 
الكار ولا يعرف له ساحل‎ pls مدق‎ Axa الذئ‎ laud وفوا الع‎ ds, 
فى لملهات سماك بها اليونان ومى قبلهم فاسمه فى لدي المغربية‎ sad وله‎ 
جهة جنوب الارض والمشرق كم الظلمات‎ d أوقيانوس والكم الاخضر‎ 
الجر الاحمر وفى الشمال‎ coul Quac جية‎ à, Oui, الزفتى‎ xl, 

وا مغرب m‏ الظلمة واكم aud, exi.‏ الشبالى © 


MCCC‏ المحيط) يسواحلة!'من حدود حم ادس الى 
حل بورة منه دقيقة طويلة كصورة الدادرة وأعرض عرضها ثلاثة ايام 
Ul,‏ طولها فلم يعلم وتسمى هذه البررة حم انكلطرة ثم تمتك سواخل 

dae‏ من حدود عذه البرزة والى أن تعطف فى Xam‏ الشمال 
بغرب وهناك برزته الكبرى التى تسمى حم ورنك وورنك اسم طائفة 
غنم لا يكادون يفقهون قولا وهم صقلب الصقالية وهذه |j‏ هى 
كر الظلمة الشمالى وبالقرب من سواحله خمس جزام بأنى وصفها 
تم تمتل سواحله فى الشمال والغرب حنتنى تدخل أقليم الظلية ولا 
علم بما هناك © 


وقال zd Ael à fabu,‏ منه (يعنى eos?! po^‏ ( عنك 
2011 فرعم قوم أنه داخل أليه من كم بنطس الذى هو الكم 


الاسود ويسمى كم الروس وان تر الرووس متصل بكر ورنك والصقاليب: 


وزعم قوم أن هذا mE‏ الرومى هو الذى يصب من Mele‏ فى حم 


الووس وان 2, الووس غير متصل بكم ورنك لاتنصال الارض الكبيرة 


T4 


مى كتاب نكبة الدهر فى LE COLE‏ والجم لشمس الحين 


(ul‏ عبد الله oos‏ بنى ol‏ طالب الدمشقى 


s‏ الاقليم السابع ليس فيه كثيم عمران انما هو فى المشرق غياض 
Ju,‏ 'بأوى Gl‏ طوائف من الشرك المتوحشين Len‏ على بلاد 
البجناكية وبلغار اللقار والووس والصقالبة وباشخرت وبرى سواد ورانك 
يورة وآخره ستون درجة ونهاره الاطول cue‏ عشرة ساعة 0€ وجميع 
ما بيتك العمران فيما وراءه db‏ حدود عرض ux‏ وستنين XR)‏ وربع 
وسدس درجة كما قلنا قبل ثم ما بعص ذلك الى تمام التسعين خراب 
os‏ ن لاحل الاقاليم ولا يعيش فيه حيوان معيود وذلك لقراكم 
التلوج عليه وتراكب الضباب Dui.‏ الشمس عنه ولا يمتنع ان يدون 
مأعولا , حيوان الا نعرفة ,ولا إيمكنه: الانتقال عند كما لا يمكن امل 
الاقاليم سكناه ولا دخله Ac‏ وتوغل فيه ألا هلك دون 9 منه 


GMT 
& x43 كيد بانه أقليم‎ Me na CN. 
وقال ثم يتلوه (يعنى جبل درن) فى الامتداد جبل البشارة والفدم‎ 
T Sage 4 ex^ Ce (aas جود ولا 8 الاندلس‎ —; (e ACH 
آخرها ومنه شعبة تقتصل بالجم الشيالى الى حر ورنك والصقاليخ‎ 


والكلابية © 


fo 


بلغار طولها من المغوب M‏ المشرق qus Xu‏ وعرضها ثلاثة وثلاثون 
فرسضا وسمّى فى كتب القدماء بحر مايطس والآن حم ورنك وهم ام 
على ساحله طوال كماة Ml‏ جاوز عن ورنك حو الشرق Jud‏ وراء 
اراضى الترك فى جبال غيم مسلوكة واراض غير مسكونة الى حدود 
اراضى الصين وللونها غير مسكونة ايضا وامتناع اجراء السفى فيه LJ‏ 
مم لم يعلم اتصاله بالمحيط المشرقى 8 


وقال. Uis‏ نهر epo‏ فهو نهر عظيم يضاق حرا يبتدئ من يو ل ويم 


c‏ يو كط ثم يواكم ثم بى كر تم 2 كو ويح كه ويم كل 
Jl,‏ كم وك كيم وكا كيم وكلب eS‏ وكص كب cA Ud.‏ وكه كا 


وكو كا وكر كا وهو مصبه فى بكم طرابزون uua AP).‏ من قرب القطعة 
Rn‏ الشمالية طن بعض Qj‏ شعبة من حم الروم متصلة باللحيط 
المغربى وبعض أنه يتشعب من اعتمم ورنك Lad Mall,‏ فى أنه حل 
يمكن المسيم مئى الروس والصقلاب الى قسطنطينية فى البى cs‏ من p‏ 
ركوب السفن أم لا ولا حقيقة لهذا النواع لانه يبكن عند جمود هذا 


a ولا يمكن عنل سيلانه‎ [e 


ff 


s 
من كناب آثار البلاد واخبار العباد لوكرياء بن‎ 
من‎ Maud قال ورنك موضع على طرف الحم الشمالىّ وذلك أن الم‎ 
منه خليم الى كحو لإنوب ذالموضع الذى على‎ uA QUAM جانب‎ 0 
يقال له حم ورنك وو أقصى‎ gud طرف ذلك لخليم يسبى به‎ 
موضع فى الشمال البرد فيه عظيم جدًا والهواء غليظ والثلم دانم لا‎ 
يصلي للنبات ولا للحبوان قلما يصل اليه احد من شدة البرد والظلمة‎ 
© Qe! all, والتلج‎ 


L ٠ 
من كتاب الكفة الشاهية فى الهيئة لقطب الدين‎ 
بن مسعود الشيرازى‎ Das 


قال واعلم أن لخيط المغربى ايضا اذا جاوز اندلس Vm‏ الشمال دخل 
قطعة منه فى المعمورة ممتدّة فى شمال ge)‏ الصقالية الى go)‏ مسلمى 


fr 


وقال Ul,‏ الاقليم السابع فليس فيه كثيم عمران انما هو فى المشرق 
غياض وجبال بأوى اليها فرق من الترك كالستوحشين pui‏ على 
07 كن ovde,‏ البجناكيي وبللدى اسوانوبلغار والروس 
والصقالبة والبلغرية وينتهى الى الجر حيط وقليل من ib.‏ هذ الاقلييم 


من الامم مثل ايسوا وورانك ويورة وأمتالهم © 


0 سان التتكرة ف العينة لنصين الدحين 
ues?‏ ابن حيك الطوسى 
قآل وى القدر المكشوف للعمارة Lad‏ كار كثيرة بعضها متصل بيط 
كالذى بين المغرب واندلس والذى بين اندلس والشام والكر ceux‏ 
اللتصل بالجانب الشرقى الذى خرم منه اربعة خلجان الى وسط 
العمارة لخليم البربرى وهو اقربها الى المغرب ولخليم po‏ وخليج 
vA uX3,‏ جانب الشمال وبعضها غيم متصل BATA. coUo pw‏ 


6 البطادج والغايض‎ cy? e AE. خوارزم‎ 


الباب الثالث 
yi:‏ ورنك 


من كناب التفهيم لأوادل صناعة التنجيم لان oem‏ 

(eise! Deni الى‎ Aus 
Kxub oM, الى الى فى مغرب المعمورة | وعلى ساحلة‎ UE Ue 
ولا‎ Qe والاندلس فانه يسمى الحم لخيط ويسميه اليونانيون‎ 
من عند هذه‎ uua يسلّك بالقرب من ساحله وهو‎ Gil يلحم فيه‎ 
خليم عظيم‎ xu cos ارض الصقاليخ‎ SIÓLS البلاد حو الشمال على‎ 
فى شمال الصقالبة ويمتك الى قرب ارض بلغار المسلمين ويعرفونه بكر‎ 
ورنك وهم أمة على ساحلله ثم ينكرف وراءهم كو المشرق وبين‎ 
ROSA Xam القرك أرضون وجبال‎ Qe) ساحله وبين اقصى‎ 
4 مسلوكة‎ 


5 


ينولونها منولة بيت المقدس e‏ اليها من بالشام. من الروم Jl‏ 
قسطنطينية ورومية والارمان وغيرهم مى أصناف الروم © 


وقال وليس فى الجكار حم C3‏ عمارة منه (يعنى الجر الرومئ) وذلك 
ان عمارته متصلة من جانبيه معا B‏ من يسكن عليه فى لملنوب 
ail‏ من xu‏ الى اطرابلس وك Ou)‏ من تسعين يوما وهناك ينقطع 
عمارته لوعره ولا يمكن سكناه وقد كنت فيه قصور du‏ والروم وى 
اليوم خالية آلا الاقلّ منها وفيها مدينة عظيمة للروم يقال لها Mei‏ 
واخذتها qui‏ منهم وى فيما بين اطرابلس والاسكندرية وطول هذه 
المسافة ثمانية عشم يوما وهذا الموضع هو المعروف cias‏ أوثان € 
وتتصل العمارة من مدينة الاسكندرية الى مدينة صور وعكة وسكان 
هذا الموضع قوم من القبط وهم من عمالة paa‏ > وتتصل العمارة 
أيضا من مدينة اسفاقس الشام واطرابلس الشام الى مدينة عسقلان 
di‏ مدينة السويحة الى مدينة البندقية الى خليم القسطنطينية الى 
بلاد الارمان الى بلاد الملف الى بلاد الافرنج الى اول بلاد الاندلس ألى 


قرطاجنة والمرية آلى جزيرة طريف الى طرف 236 الذى يقابل طنحجة & 


f. 


السوف وجبيدون صبغها (um‏ تضاى i uus‏ واليهم نسبت ومن 
ox. (9^ pns à‏ الافوذج AMA o!‏ كيذه BP‏ قرب منها € ومما 
يلى هذه المدينة فى الشمال مدينة افلندة وفى هذه المدينة تعمل 
تياب الفشطان و2 كياب تعمل من لخطمئ وهو الخبيز وهذه. eui‏ 
معبينا ga‏ تياب الديباج الا انها بيض كلها كانها من القطن ويعيل 
منها GAS‏ فى بلاك الافوذم Leif,‏ ليسست كلافلندية م ومما يلى شمال 
عذه dj Xd‏ بلاد جليقية وكذلك على ساحل الحم quA‏ بلاد 


الافرنمم مدينة برشلونة © 


وقال وبلاد جليقية تاجاور بلاد غليسية فى المغرب واتجاور ارض الارمان 
à‏ المشرق وارض غليسية 22( OM,‏ قشتالة فى الشمال dl.‏ ذكرعا 
أن شاء الله تعالى > وبلاد الروم من Qe]‏ قسطنطينية فى المشرق 
الى بلاد برشلونة فى المغرب بلاد خصبة كثيرة الؤرع والضرع والفواكه 
والاروم الا ما كان xs‏ وأغلا فى الشمال كبلاك ارمينية وبلاك الرمانية 
cM»‏ جليقية وبلاد غليسية فالزرع فى هذه البلاد قليل واللرم عندهم 


معدوم وعندهم مى الفواكه كتير والالبان والقطانى © 


وقال ومن هذه المدينة (يعنى المرية) غزا المسلمون مدينة نقترة مى 


© الارمان‎ Xs 


وقال وى هذه الارض (يعنى غليسية) الكنيسة المعظمة Dus‏ الروم GR‏ 


wx 
٠ 


P 


من بعده مى مديّنة اشبيلية اعيسى بى ميمون وى هله الارض 
Kia‏ ذقانوة وف ألنى اخذها Des‏ بن ميمون ومدينة XA‏ و 
Lu 6 Quran (pP qemm DARE adi‏ يل JU-AJE à oM wo‏ 
Riad‏ أمادية Qj cM) Oui qye XuuME sÀo, Qul‏ و متوغلة 
à‏ الشمال وى مدينة عظيمة يسكن فيها طوائف من الروم واصلهم 
من الخور تلن غلبت عليهم الروم فتشرعوا بدين النصرانية > SP,‏ 
البلاد قليلة الورع كتيرة الضرع ولا يعرفون مى الفواكه الا التغاح »59 
فاكهيتهم ‏ وعندهم من cix‏ العظيم ما لا as‏ فى بلاد الله تعالى 
ويبقى فى شجره العام والعامين $8 حتى أن دور التفاحة منها أربعة 
اشبار وحوها وججلب هذا LEE‏ الى الشام والى العراق وربما وصل 
الى naa‏ ويعرف بالتفام الارمنى > وعندهم مى للوز واللوز والقسطل 
iS‏ والفستئق والصنوبى الذى ox‏ منه فرشق للى RIED‏ الواحدة 
Qd‏ بيضة النعامة وبين قشرها حبوب مدحورة على قدر اللور لها قشم 
صلب يكسر كللوز وتوجى فيها نواة رطبة طعمها Ou‏ والعسل ومن 
لوز يعملون الزيت A»‏ بأتدمون > واخل هذه XA‏ قوم بيس 
الوجود ds‏ الشعور زرق العيون حتى لا يكاد يظهر فى أعينهم سواد 
وبدخلون في كم uS‏ وتخرجون xo‏ لوهم Quei‏ والصدف SE.‏ 
لريب وهو نوع من الياقوت > وميا يلى Mo‏ نقترة بلاد الملف وهم 
قوم من الافرنم Lil,‏ 3 بيذ[ الاسم لانهم اتسبوا الى Xuda‏ عيدم 
بقال لها ملقندة وى من اعظم بلاك الافرنيم وى على مقربة من الجر 


ألرومى وعندهم تعمل التياب املف و2 تياب Xi.‏ يصنعونها من 


الباب الثاى 
Jet us à‏ 


من كناب الجعرافية 


قال المولّف ومدينة auus]‏ الصغرى QE‏ هله المدينة لا تخلو من 
dab‏ لا ليلا ولا نهارا وان لم ينزل Lus‏ مط لا بك من أنواء وغمام 
Qux‏ ال تكان الشمس أن كر Lp)‏ اصيفا ولا £A‏ واكك Lee;‏ 
القطانى والقمم والشعير فيها قليل ومنها clem‏ الشيم الارمنى وعى 
Ou d‏ ادر سبي اميد oJ cabal‏ تبرق EUIS‏ 


ارقن اتروع 8 


d. di.‏ غرب هذه المدينة (يعنى رومية) Kui o.‏ واعل هذه البلاد 
يعرفون بالارمان بالنسية الى بلاد أرمينية اللبرى وقد exu‏ غارات 
cya ox eS cell!‏ ابلك الانتنس إلى ذه الود Od ١‏ 


الاسطول يوذ Due‏ بن ميمون ei‏ وذلك فى مذة المرابطين وغزاها 


"v 
وانصرفت‎ Xil الامم الا وفدت عليه خاضعة‎ alas والافركجة واللجوس‎ 


JB,‏ 9 إن غالب فى فرتحت الإنفس لما اكنى ule‏ الاندلس واعلها أن 
كلاسن jam‏ لهم xd Qe! Qa‏ الزعرة لبلادهم حسن الهمة فى 
المابس والمطعم والنظافة والطهارة Ca,‏ للهو والغناء وتوليك اللحون 
ومن أجل ولاية عطارد حسنى dax‏ ولرص على طلب Qa‏ وحب 
للكمة والفلسفة والعدل ولانصاف وذكر ابن غالب Lad‏ ما خصوا به 
من تدبير الملشترى والمريخ وانتقكد عليه بعضهم ov‏ اقاليم الاتدلس 
الرابع ولخامس والسادس فى ساحلها الشيبالى والسابع فى ply‏ الجوس 


Deu 


أساطيلع E‏ اربع واربعين فتغلبوا عليها واستباحوها ثبانيا ثم اجتمع 


الى سعيبد البرانس واخرجوهم Le‏ © 


n 


من كتاب نف الطيب مى غصى الاندلس الرليب 
ay‏ العباس: اجن بن, AL‏ المقرى 
قال oni pus à.‏ لكالدات السبع وق غربى مدينة سلا تلوس للناظر 
فى اليوم الصاحى QR ALS‏ مى الاخرة الغليظة وفيها سبعة أصنام على 
مثال الادمييى نشي ألا عبور ولا مسلك وراءها Kem au‏ الشمال 
جزام السعادة وفيها من المدن والقرى ما لا حصى ومنها c3‏ قوم 
يقال لهم de ger!‏ دين النصارى Lu.‏ جزيرة برطانية و Lue)‏ 
الحم خيبط باقصى شمال الاندلس ولا جبال فيها ولا عيون وانما 


© ويزرعون عليه‎ nou sb (y^ يشربون‎ 


à Qf uMod3b تنفد‎ uXla والخى. لق‎ mé qum ابرع‎ DS d, 
غاية الضخامة ورفعة الشأن ومادثه الروم وازدلفت اليه تطلب مهادنته‎ 


ومتاحفته بعظيم الذخام ولم تبق أمة سمععت به من ملوك الروم 


Po 


وقال Exe d‏ خمس واربعين (ومانتين) ظهرت مراكب bli» Qe‏ 
باشبيلية |ui,‏ واحرقوا مساجدها ثم علاوا الى quad‏ ودخلوا حصن 
أريولة وساروا الى سواحل Wie, XXE‏ فيها وانصرفوا فلقيتهم مراكب 
لت edo‏ ماي code Gr‏ .واستفتهن Gala‏ 
المسلمين ومضيت مراكب Quee‏ الى Rio‏ واسروا صاحبها غرسية 


وندى نفسه ee‏ ع الف دينار a‏ 


Ji,‏ وظهرت فى هذه السنة (يعنى سنة اربع وخمسينى وثلاتمانة) 
مراكب الجوس فى البحر الكبير وافسدوا بسائط اشبوئة وناشبهم الناس 
Jos‏ فرجعوا الى مراكبهم XS oum.‏ القواد لاحتراس السواحل وام 
ادل الجحر عبد الرمن بن رماحس بتكجيل حركة الاسطول ثم وردت 


الاخبار بان العساكى نالت منهم من كل جية مى السواحل هي 


J&,‏ وولى من بعده Qux)‏ المعتصم بن سال بى منصور) اوه 
!2359 فلختط (مدينض 3 e‏ فى Ele‏ الواددئ, ولم يكملها, وعلك 
Rue‏ ثلاث واربعين (ومادة) وولى من بعده ابنه سعيك واستفحل أمره 
وكان ينزل Xu‏ تمسامان ثم اختط مدينة نكور لاول xx.‏ ونولها 
وق ألتى تسيى لهذا العهد المَومَة بين نهرين احدعما نكور وتخرجه 
مى بلاد كوناية zo» s‏ وادى ورغة Acl,‏ والتالى غبيس MAG.‏ 
uide e$ MOST à gel maxx del QA) MP qe‏ :الي pub‏ 


وتقابل نكو رامن عدوة الاندلس بوليانة me do P‏ هذه à‏ 


C5 


"t 


lo 


من كتاب العبى وديوان المبتدا uM,‏ فى ايام العرب 
والكجم EP‏ ومن o^ e? pole‏ ذوى السلطان ألا كير E)‏ زيد 

عبن العن ابن oid ul Ou‏ 
قال ثم كان à‏ هذه gue‏ خروج uUo s, Cibi à 3M‏ 
ظهروا Rue‏ سبع وعشرين (ومانتينى) بساحل اشبونة فكانت بينم وبين 
اهلها لملرب ثلاتة عشم يوما ثم تقلموا الى قادس ثم الى شذونة وكانت 
بينهم وبين المسلمين بها وقعة تم قصدوا اشبيلية ونولوأ La‏ منها 
وقاتلوا أعلها منتنصف zs‏ مى XXe‏ تمان وعشريى فيوموهم MU.‏ منهم 
ودخلوا اشبيلية وأقاموأ بها يوما وليلة وعادوا ألى مراكبهم وجاءت pex‏ 
من قرطبة مع القواد فنول المجوس مى مراكبتم وقاتلوث المسلمون فيوموم 
بعد مقام صسعب ثم جاءت العسام MU‏ مى قرطبة فقاتلهم المجوس 
فيزمهيم المسلمون وغنموا بعض مراكبهم واحرقوها ورحل الجوس الى 
XS‏ اموا عليها يومين وغنموا بعض الشىء ووصلت مراكب Our‏ 
الوجن الى اشبيلية فاقلع المجوس الى لبلة وأغارو! وسبوا ثم مضوا الى 
xb‏ ثم الى مدينة اشبونة ثم اقلعوا من eXJULS‏ وانقطلع eR‏ 

Á ne P eNDBR M 0 3 T: Put‏ م 
ما خربوه مى البلاد واكئف حاميتها وقد ذكر بعض المورخين حادتة 


المجوس هذه سنة سين واربعين Ule‏ غيرها واللد أعلم & 


"e 


رجل واخذوا منهم اربعة مراكب فاخذوا ما فيها واحرفوها ثم خرج 
الماجوس الى XLJ‏ ناصابوا سبيا ونولوا عجريرة بالقرب مى قوريس فقسموا 
ما كان معهم مما غنمود فدخل المسلمون اليهم فى qu‏ فقتلوا رجلين 
ثم رحل الماجوس فطرقوا شذونة فغنموأ أطعمة وسبيا وأقاموا يومين 
فوصلت مراكب عبد الرمن الى اشبيلية فلما احس بها الممجوس أحقوا 
بلبلة فاغاروا وسبوا ثم Vis‏ باكشونبة قم مضوا الى باجة Q3‏ قفلوا الى 


© اشبونة كم ساروا فانقطع خبرهم عن البلاد فسكى الناس‎ XixXA 


*(ذكم cem‏ المجوس الى oM)‏ الاسلام بالاندلس)*. قال d»‏ سنا خمس 
واربعين ومائتين خري المجوس فى لمراكب الى oM‏ الاندلس فوصلوا 
الى بلاد اشبيلية وحلوا uol3b‏ واحرقوا لامع ثم جازوا الى العدوة 
قم oe‏ الى الاندلس نانهوم (e$‏ تدميم ودخلوا حصن أريوالة تم 
تقدموا الى خابط xx!‏ ذاغاروا واصابوا مى النهب والسبى كثيرا ثم 
انصرفوا Quis‏ مراكب الامي حمد MM. Plus‏ مركبين من مراكب 
المجوس واخذوا مركبين وغنموا ما فيها نجل الاجوس عند ذلك في 
OuuixeB QU‏ جماعة رما اللسلمي ابمنطيت #مرزاكبيا؛ Ue‏ .هئ 
وصلوا الى محينة بنيلونة فاصابوا صاحبها غرسية الفراجى ففدى نفسه 


بتسعين الف دينار © 


P" 


m 


من كتاب نهاية الارب فى فنون الادب لشهاب الدين 


a!‏ بن عبد الوقاب النويرى 


.)3 خروي المشركين الى بلاد الاسلام بالاندلس)» قل وقى سنة 
ثلاثين ومائتين خري المجوس فى أتاصى بلاد الاندلس الى بلاد 
امسلمين وكان اول ' ظهورهم فى ذى XX|‏ سنة تسع وعشرين عند 
اشبونة فاتاموا بها ثلاتة عش Gua‏ كان بين وبين المسلمين فيها gw»‏ 
تم ساروا الى قلادس ثم ألى شذونة وكان بينهم وبين المسلمين وقعة 
عظيمة ثم قصدوا اشبيلية فى تامن My eum‏ على أثنى عشم 
Lus‏ منها ثخرج اليهم المسلمون فبزمهم العدو فى MS‏ عشم to‏ 
QoS,‏ كتير منهم ثم Sli‏ على ميلين منها ثخري اهلها اليهم وقاتلوهم 
فانهزموا فى رابع عشم GS, emi‏ القتل pede‏ فيهم ولم يرفع Que!‏ 
السيف عن احد ولا عن Xo‏ ودخلوا pole‏ اشبيلية واقاموا بها يوما 
وليلة وعادوا الى مراكبع POLI‏ عسكم عبك الرمن فبادر اليج المجوس 
فتبت المسلمون وقاتلوهم فقتل من المشركين سبعون رجلا وانهزموا 
ودخلوا مراكبهم واحجم المسلمون عنهم فسيى عبد الرحمن جيشا آخر 
فقاتلهم المجوس MUS‏ شديذ! ورجعوا عنهم فتبعهم العسكم فى ثانى 
quis‏ ربيع الاول «تاتلوهم «اتاعم المدد من كل Xe‏ فنهضوا لقتال 


المجوس من Q6‏ جانب ذنهزم الملجوس وقتل منهم أكو خمس Kia‏ 


" 


الارجاف بتخرك المجوس الأَرَدُمانيين لعنهم اللد وظهورع فى الجر ورومهم 
سواحل الاندلس الغربية على عادتم ازعم السلطان قانكد الم بالخروج 
الى امريّة والتأقب لركوب الاسطول متها الى اشبيلية وجمع الاساطيل 
كلها للركوب الى ناحية الغرب © 


5 


من كتاب المختص فى اخبار البشر للملك Oda‏ 
al‏ الغداء أسمعيل بن على الايوبى 


قل وى هذه السنة (يعنى سنة ثلاتين (uoles‏ خرجت المجوس فى 
أقاصى بلى الاندلس في الكم الى بلاد المسلمين وجرى بينهم وبين 
السلمين بالاندلس عدّة quls‏ انهزم فيها المسلمون وساروا يقشلون 
السليين حتى دخلوا حاضر اشبيلية ووانام عسكر عبد quiz!‏ الاموى 
صاحب الاندلس ثم اجتمععت عليهم المسلمون من كل جهة وهزموا 
Qu‏ واخذوا لهم اربعة مراكب بما Lus‏ وهرببت المجوس فى مراكبهم 
الى بلادهم © 


" 


منها مركبين بريف شذونة فيها الاموال العظيمة ومضات بقية مراكب 


الجوس $ 


وقال d»‏ اول cam,‏ منها (يعنى سنة خمس وخمسين وثلاتيانة) 
ورد كتاب من قصم أن دانس على المستنصم db‏ يذكر فيه ظهور 
أسطول oes‏ بجم الغرب بقوب من هذا المكان واضطراب اهل ذلك 
الساحل كله لذلك لتقم عادتهم بطروق الاندلس من قبله Lu)‏ 
سلف وكانوا فى ثمانية وعشرين مركبا قم ترادفت الكتب من تلك 
السواحل باخبارعم وانهم قد اضروا بها ووصلوا الى بسيط اشبونة 
etl or 8‏ المسلمون ودارت بينهم حرب استشهكد فيها من المسلمين 
وقتل فيها من الكافرين وخرجت اسطول اشبيلية ناقتكموا ule‏ بوادى 
شلب وحطيوا عذة من مراكبهم واستنقذوا من كان Lal‏ من المسلمين 
ال اام اسيك يي د seda‏ 
Qus‏ تصل الى Ed‏ فى كل وقت من ساحل الغرب ألى أن صرفهم 
aJ‏ تعالى & 


وقال وفيها (يعنى Exe‏ خمس وخمسين وثلاثياتة) امم e‏ ابن 
فيس بقامة الاسطول بنهر قرطبة واتخاذ المراكب فيها على X49‏ مراكب 
esM‏ اعلكهم الله تأميلا لركوبهم البها © 


nM 


وجزاء بما كسبوا وعقابا c‏ ولما قتل اللد أميرهم وأفنى عديدهم goi»‏ 
فيهم خرجت اللتب الى الآفاق خبرهم وكتب الامير عبد الرمن الى 
من بطنحجة من صنهاجة يُعلبهم بها كان من Rio‏ الله فى oe‏ وما 
انول بهم من النقمة والهلكة وبعث اليهم برأس اميرعم coles‏ رأس 
من اجادهم © 


وقال وفيها (يعنى سنة خمس واربعين ومادتين) co‏ المجوس Ua‏ 
الى ساحل udi‏ بالغوب فى اثنين وسنين مركبا فوجدوا الجر حروسا 
ومراكب المسلمين معَدّة تجرى من d‏ افرجة الى حائط جايقية 
فى الغرب الاقصى فتقدم مركبان من مراكب الجوس فتلاقت بهم المراكب 
sali‏ فوافوا عذين المركبين فى بعض كور باجة فاخذرها با كان Lus‏ 
من الذهعب والفضة والسى والعدة ومرت ساد مراكب اللجوس فى الريف 
حتى انتهات الى مصب نهم اشبيلية فى الجر فاخري الامير لمليوش 
ا NL AI‏ »لهاس سان دصي عليتسق تبه Gu Mo tried‏ 
وتقدمت امراكب من مصب نهر اشبيلية Qm‏ حلت بالجزيرة لخضراء 
فتغلبوا عليها واحرقوا المسسجد ل_لامع بها ثم جازوا الى العدوة 
الت | انهل خم ليوا الى Cs‏ الانحل : وتوافوا يساح pe‏ 
ثم أنتهوا الى حصن اوريولة ثم تقدّموا الى Es‏ فشا بها واصابوا 
بها الذرارى والاموال وتغلبوا بها على مدينة سكنوها فهى منسوبة 
اليهم الى اليوم حتى انصرفوا الى ريف كر الاندلس وقد ذهب من 


مراكبهم ST‏ من أربعين مركبا ولقيهم مراكب الاميم ie boe Oum‏ 


f^ 


d‏ بهم نصر الفتى 6 وتوافت للماجوس مراكب de‏ مراكب وجعلوأ 
يقتلون الرجال ويسبون النساء وبأخذون الصبيان وذتلك بطول كلاثة 
ue‏ يوما ذكر ذلك فى xcu)‏ النفس à.‏ كتاب درر القلائك سبعة ايام 
كما تقكم وكات بينيم وبين Q3 eM Que‏ نفضوا إلى Jaba$‏ 
ناقاموا Lus‏ ثلاثة ايام ودخلوا قورة على أثنى عش Maa‏ مى اشبيلي: 
lli Qs fuus‏ حكنا . كنا كر Mies‏ الى “طلياطة عل oe‏ 
من اشبيلية فنولوها ليا وظهروا بالغداة بموضع يعرف بالفكارين ثم 
مسوا eias‏ واستركوا مع المسلمين فانهزم المسلمون وقتل منهم ما لا 
uas‏ ثم عادوا الى مراكبهم ثم نهضوا الى شذونة ومنها الى قادس 
وذلك بعد ان وجّه الامي Uus‏ الرجن قواده فدانعهم ودأفعوه ونصبت 
الجانبيق عليهم وتوافت الامداد من قرطبة اليهم فانهزم المجوس وقتل 
منهم كو من خيدمانة علج واصيب لهم أربعة مراكب با فيها p‏ 
ابن وسيم باحراقها gis‏ ما فيها من الغىء ثم كانت الوقعة عليهم 
بقرية طلياطة يوم الثلاثاء حمس بقين من duo‏ من السنة قتل فيها 
منهم خلق كثير وأحرق من مراكبهم ثلاثون مركبا وعُلق من الجوس 
باشبيلية عدد uif‏ ورفع منهم فى جذوع النخل التى كانت بها وركب 
سادرهم مراكبهم وساروا الى لبلة ثم توجهوا منها الى الاشبونة فانقطع 
خبرعم € وكان احتلالهم باشبيلية يوم الاربعاء لاربع عشرة ليلة cR‏ 
من ّم من Ee‏ ثلاثين ومائتين وكان بين دخولهم الى اشبيلية 
وخروج من بقى منهم وانقطاعهم أثنان وأربعون يوما > XS‏ أميرهم 
فقتلهم الله وابادهم SX.‏ عحدثم وأعدادم Kai‏ مى الله be,‏ 


n 


Dun‏ الكريم بن مغيث بالصادقة حتى انتهى الى مدينة استرقة داخل 
جليقية فبلغه ان اذفونش قد حشد بلاده Oui,‏ البشكنش رامعل 
تلك النواحى REI‏ الجوس وغيرهم وأنه عسكم بهم ما بين 
حير جليقية والصضرة وانه اذن لسكان السهل بالتفوق فى شواهق 
جبال السواحل فقدم عبد الكريم فوج بى XU‏ فى اربعة آلاف قارس 
قم رحل فى أثره فالفغى اعداء الله فواضعهم coy‏ حتى epa o‏ اللد JUS,‏ 
انهم واسر جماعة منهم ثم d‏ بعد الال v‏ بقتلهم © 


وقآل وفيها (يعنى XR‏ نسع وعشرين (qeu.‏ ورد كتاب وقب اللد 
ابى حرم عامل الاشبونة يذكر أنه حل بالساحل قبله اربعة وخيسون 
مركبا مى مراكب Quos‏ معيا أربعة وخمسون قربا فكتب أليه الامير 
عبد الرجنى والى Jus‏ السواحل بالحفظ © 

*(دخول الجوس اشبيلية فى ga Xx.‏ ومائتين)* à Qus! zo‏ 
نحو ثمانين مركبا L3‏ ملأت الم طيرا جونا كما ملأت القلوب 
شجوا وشاجونا نحلوا باشبونه ثم اقبلوا الى قادس الى شذونه 

ثم قدموا على اشبيلية fb‏ بها احتلالا 3g US‏ الى أن 
دخلوها قسرا Mound,‏ محلها Mas‏ وأسرا فبقوا بها سبعة ايام 
يسقون اهلها كأس لخمام uS qux,‏ بالامييى عبد الرجن gd‏ على 
لخيل عيسى بن شُهَيد للاجب واتصل المسلمون به أتصال العين 
باأخاجب وتوجه Ja3b‏ عبد الله بن كليب وابن وسيم وغيرهما 
dul,‏ بالشّرف وكتب الى عمال الكور فى استنفار الناس نحلوا بقرطية 


n 


واستخراي امال فابوا وقالوا قس نقضتم العهى وساروا الى الاندلس 
dus‏ خرجوا باشبيلية على ما يأنى ذكره فى اخبار الاندلس فآخذ 
الناس موضع أصيلا رباطا وانتابوا اليه من جميع الامصار فكانت تقوم 
فيه سوق جامعة ثلاث cl‏ فى السنة فى رمضان وف pie‏ وى 
اشوراء > Lay‏ قيدته واختصرته من كتاب المسالك والممالك كين 
ابى يوسف القروئ رحمه الله قال ومن QA‏ القديية على ساحل حم 
الغرب اصيلا و فى سهلة من الارض كانت مدينة للاول كم تغلب 
Las‏ البكر ثم بنيت بعد ذلك وكان سبب بنانها ان ues‏ خرجوا 
فى مرساها مرتين أما الاولى فانهم oues‏ أليها زاعمين ان لهم بها مالا 
وكنوزا فاجتمع البرم, لقتالهم. حسب ما ذكرت ذلك وأما خروجهم 
الثانى فان الريم ARS‏ بهم اليها وعطبيت لهم اجفان كثيرة عليها 
حتى كان يعرف ذلك الموضع بباب المجوس © 


do di,‏ سنة سبع وسبعين Xie‏ اغزى الامام عشام due‏ الملك بن عبد 
الواحد بن مغيث بالصائفة الى oo)‏ الروم وى غزوة شهيرة DÀ‏ 
جليلة a3‏ انتهى فيها الى RISE‏ نحاصرها Mi,‏ بامجانيق اسوارعا 
واشرف على pesi oM.‏ «جال فى بلاد العدو وبقى شنهورا ترق القرى 
cri,‏ لملصون واوقع عدينة اربونة وكان L9‏ عظيما بلغ فيه Qe‏ 
السبى الى خمسة واربعين ألفا من الذهب العين + 


وقال d.‏ سنة تسع وسبعين Xu,‏ اغزى الامام عشام بن عبد الرجن 


lo 


ولا يزال يصطرب حتى يأخذه اللغوب ثم يتعاون ركاب المراكب على 


فيستعدون بالثوم quu‏ المدقوق وبخوضون به اماء xul cues MB‏ 
التوم استبشعتنها ورجععت القهقرى الى خلف ثم يقطعون نحم sS‏ 


y 


من كتاب البيان المغرب فى اخبار المغرب 
لاق العباس ابن العذارى 
قال Nucl Ul,‏ فهى حكثة وكان Lo cene‏ أن الجوس خرجوا 
بساحلها وزعموا أن لهم بها dil‏ وكنوزا تركها لهم الاوادل الذين 
كانوا يسكنون السواحل واخرجهم منها عامة القبادل فلمًا Mg‏ فى البر 
ÀJ‏ اموالهم اجتمع البربم, لقنالهم فقالوا لم cb‏ لجرب وانما لنا كنوز 
فى هذا الموضع فكونوا ناحية حتى نستخرجها ونشارككم فيها ناعتزل 
البر, عنهم لما سمعوا ذلك منهم نحفر الجوس مواضعهم واستخرجوا 
دخنا كثيرا عفنا فلما s)‏ البربر ظنوه ذهبا فبدروا اليهم وهرب الروم 


ألى مراكبهم خاصاب البربى, الدخن فندموا ورغبوا الى الجوس فى الرجوع 
£ 


عم 


مىن كناب آثار البلاد واخبار العباد لوكرياء hes‏ 
خيس بن deem‏ القزوينى 
قل ارلاندة جزيرة فى ULLA‏ الاقليم السادس وغربيه كل أجل بن عم 
Cs Aul‏ ئيس للمجوس uS‏ الا هذه Ea‏ فى جميع الدنيا ودورغا 
الف ميل واملها على رسم المجوس وزيهم يلبسون برانس قيية واحد 
منها مائة دينار Ul,‏ اشرافهم فيلبسون برانس مككلة باللآلى »6 وحكى 
أن فى سواحلها يصيدون فراخ الابلينة وهو نون عظيم جدًا يصيدون 
اجراءها يتأدمون بها وذكروا أن عذه الاجراء تنولك فى شهر ايلول 
Las‏ فى تنشرين اجا والثانى وكانون J,9!‏ والثانى فى هذه pU‏ 
الاربعة وبعد ذلك فيصلب نحمها لا يصلم للاكل c‏ أما كيفية صيدها 
فذكر العذرى أن الصيادين ياجتمعون فى مراكب ومعهم نشيل كبير 
من حديد ذو اضراس olm‏ وفى النشيل حلقة عظيمة قوية وفى لللقة 
ju‏ قوى فاذا ظفروا بانجرو صفقوا بايديهم وصوتوا فيتلهى لرو 
بالتصفيق ويقرب من امراكب مستأنسا بها فينضم Al‏ الملاحين أليه 
وك جبهته حكا شديدا فيستللٌ لمرو بذلك ثم يضع النشيل 
وسط رأسه ABl,‏ مطرقة من Oum‏ قوية ويضرب بها على النشيل 
باتم قوته ثلاث ضربات فلا بحس بالضربة الاولى «بالثانية والثالثة 


يضطرب اضطرابا شديدا! فربما صادف بذنبه شيمًا من المراكب فيعطبها 


" 


والسبى كثيرا ثم انصرفوا فلقيتهم مراكب مد فقاتلوهم واحرقوا 
مركبين من مراكب اللفار واخذوا مركبين آخرين فغنيوا ما فيهما 
نحمى اللفرة عند ذلك وجدوا في القتال فاستشهك جماعة مى المسلمين 
ومضيت مراكب المجوس حتى وصلت الى مدينة Ribas‏ خاصابوا صاحبها 


غرسية الفراجى ففدى نفسه منهم بتسعين الف دينار © 


من كتاب بسط الارض فى طولها والعرض لابى co‏ على 
أبن موسى المعروف بابن Due‏ المغربى 
قال d.‏ شمالى انكلترة وبعض شمالى برطانية جزيرة ارلندة وه داخلة 
à‏ لملرء الاول (يعنى e;‏ الاول مى المعمور خلف الاتاليم) وفى التانى 
ومسافة طولها نحو اثتنى عشر يوما وعرضها فى الوسط نحو أربعة أيام 
وى مشهورة بكثرة الفتن وكان اهلها جوسا ثم تنصروا اتباءا أجيرانهم 
وبجلّب منها ايضا النحاس والقصدير AX)‏ & 


" 


المجوس وقتل حو خيسيائة رجل واخذوا منهم اربعة مراكب فاخذوا 
ما فيها واحرقوها وبقوا اباما لا يصلون الى Qus!‏ لانهم فى مراكبهم 
ثم خرج اموس الى لبلة فاصابوا سبيا ثم نؤل oer‏ الى جزيرة قرب 
قوريس DIAS‏ وقسموا ما كان معهم من الغنيمة نحبى المسلمون 
ه ودخلوا اليهم فى النهر فقتلوا من الجوس رجلين ثم رحل المجوس 
فطرقوا شطونة فغنموا أطعمة وسبيا وأقاموا يومين ثم وصلمت مراكب 
نعبك الرجن صاحب الاندلس الى اشبيلية فليا gemi‏ بها Urs‏ 
Dij‏ بلبلة اغاروا وسبوا ثم لحقوا بِأُكْشوثبة ثم مصوا الى باجة ثم 
انتقلوا الى مدينة اشبونة ثم ساروا انقطع خبرعم عن البلاد فسكن 
٠‏ الناس c‏ وقد ذكر بعض مورخى العرب سنة سات واربعين خخروج 
انجوس الى اشبيلية أيضا وك شبيهة بهذه ثم أنى لا Qi ada!‏ هذه 
a3,‏ اختلفوا فى Lx‏ أم DR Qo‏ وما أقرب أن يكون 3 فى X$‏ 
ذكرتها هناك لان فى كلّ واخدة Gaia‏ شيا ليس في الاخرى © 


»(ذكر خروي الكقار بالاندلس الى بلاد الاسلام)ه قال فى so‏ السنة 
o‏ (يعنى سنة خمس واربعين ومائتين) خرج المجوس من 3M‏ الاندلس 
فى مراكب oM. QUE‏ الاسلام Oe qb‏ بن عبد الرحمن صاحب بلاد 
الاسلام باخراس العساكم الى قتالهم فوصلتن مراكب eei‏ الى اشبيلية 
حلت بالجزيرة ودخلدت لخاضر واحرقت المساجى لامع ثم جازت الى 
العدوة نحلت بناكور ثم علدت الى الاندلس فانهزم اعل GAS‏ ودخلوا 
quam o‏ أريوالة كم تقاتموا الى libel, lily Es dale‏ امن التي 


n 


منهم A‏ بلادهم واوغل فيها واقام فيها يغنم ويقتل eXX9, coy.‏ 


حريم أنفنشس ورجع UL.‏ © 


*(ذكم خروب المشركين الى oM)‏ المسلميئ بالاندلس)* قل فى هذه 
السنة (يعنى سنة ثلاثين ومادتين) خري pee‏ من اتاصى بلاد 
00 3ك الى oM,‏ المسلمين بها 94b gf.‏ فى 95 XE!‏ 
المسلمين بها وقائع ثم ساروا الى قادس ثم الى XX‏ فكان بينهم 
وبين المسلمين بها وقائع ثم ساروا الى اشبيلية ثامن ep‏ فنزلوا على 
أثنى عشر فرسخا منها أخري اليهم uif‏ من المسلبين فالتقوا فانهوم 
المسلمون he AU‏ رم وقتل qi‏ منهم شم li‏ على odes‏ من 
اشبيلية co‏ اغلها اليهم وتاتلوهم فانهوم المسلمون رابع عشم لخرم 
وكثر القتل ولاس فيهم ولم ترفع edi‏ السيف عن Ami‏ ولا عن 
Xo‏ ودخلوا حاض أشبيلية deal‏ به يوما وليلة وعادوا الى مراكبهم 
فوافاقم (Xe‏ عبد الرجن صاحب البلاد مع علدة مى القواد فتبادر 
اليهم الجوس فثبت امسلمون وتلوعم فقتل من المشركين سبعون 
E‏ مراكبهم eR‏ المسلنون Dun Kei MEE‏ 
الرجن فسير جيشا آخر غيرعم فقاتلوا الجوس JUS‏ شديدا gx)‏ 
الجوس عنهم فتبعهم العسكم d‏ ربيع الاول 'وقاتلوعم واتاهم المدد من 


3 


كل ناحية ونهضوا لقتال oer!‏ من M‏ جانب c‏ اليهم الجوس 


وقاتلوعم فكاد المسلمون ينهرمون ثم Mui‏ فترجل كثير منهم فانهزم M‏ 


rh 


فلدى ما كيوين PISOS M‏ 


2 E 
ثم أنفصل الغزال عنهم وصحبه الرسل الى شنت يعقوب بكتاب ملك‎ 
فصدر‎ KE المجوس الى صاحبها فقام عنده مكرما شهرين حتى انقضصى‎ 
على قشتالة مع الصادرين ومنها خرج الى طليطلة حتى أحق عضرة‎ 


السلطان عبى الرمن بعد أنقضاء عشرين VA‏ © 


1 


من كتاب الكامل فى التأريخ لعز الدين de‏ بن 
لعي واه 
قال وق Xue‏ تسع وسبعين ومائة سير قشام صاحب الاندلس جيشا 
Luis‏ عليهم عبد الملك بن عبد الواحد بن مغيث الى جليقية 
فساروا حتى Mesi‏ الى أسئرقة وكان انفنش ملك لخلالقة قد gam‏ 
وحشد وامذه ملك البسكنس وهم جيرانه ومن يليهم مى الجوس 
واعل تلك النواحى فصار فى جمع عظيم فاقدم عليه عبد الملك فرجع 
انفنش عيبة له وتبعهم عبد الملك يقفو أثرعم ويهلك كل من ARE‏ 


ناستصحكن LIE‏ بقولى لها 
LLL‏ قلن لكى uma‏ 
وعذا الشعر لو روى لعمم بن أن ربيعة او لبشار بن برد ولعباس بن 
الاحنف ومن سلك هذا المسلك من الشعراء لخسنين لاستغرب له 
cmd Gil,‏ أن يكوى ذكره منسيا QE‏ كان اندلسياء.  L3 S‏ .له 
أخمل وما حق مثله أن jeg‏ ول رأيت احسن من قوله 
ab‏ لشمس لسن أن تغربا 

أو كالبيت الاول من هذه القطعة أو كصفته LJ‏ جرى فى الدعاية هل 
E anuo;‏ إلى Mill‏ وهل us‏ الا e Max, Ui & Viii‏ — — 
ولنرجع الى ذكر الغزال adB‏ لما انشد نود الشعر وفسره الترجمان 
لها حككيت منه وامرته بالخضاب ففعل ذلك الغزال وغنك! عليها يوما 
LU‏ وقد اختضب فمدحان xj‏ وحسنته عنده ففى eXJÀ‏ 
بقول Jii‏ 

بكرت سن لى sme‏ خضاقى 

حجان نايد اطي التشتبنابئق 

ما الشيب عندى vol] viua,‏ 

الا كعشيس s m‏ بضباب 

تخفى قليلا ثم يقشعها الصَبا 

لا تنكرى وضم المشيب Lib‏ 

هو نفة الانهمم والالياب 


l^ 


للسم حسى الصورة فسألنه يوما زوجة الملك واسمها نود عن سنه 
dis‏ مداعبا لها عشرون Xue‏ فقالت للترجمان. ومن ,هومن Gier‏ 
Eie‏ يكون به هذا الشيب فقال للترجمان وما تنكم من هذا ألم تم 
قظ مهرا pin‏ ومو اهب فصحكت نود وأتجبت بقوله فقال في ذلك 
ه الغوال بديها 


غاليتن منه الضيغم الاغلبا 


يعسن اليه اناس ملهيا 
ب/ نود با رود الشباب التى 
تطلع مسن Lej‏ الكوكبا 
uel dk‏ يا 
ED I] lo‏ و د عدم 
أن قدت يوما أن عنينى رأت 
مع adesto‏ كشك bod‏ 
ue) udi‏ قبع يني نرارا 
دطبة توجب أن ادعبا 
" ود وشت TERM NO‏ 


قل exa‏ المهم كذا Lax‏ 


pP 


بذلك صلة Ll‏ اريك أن تصلنى بالوصول اليها ابدا فلما فس لها 
الترجمان كلامه زادت منه سرورا وتجبا وقالت Qus‏ صلته اليه Qu»‏ 
cel‏ أن بأتينى P6‏ فلا جب وله عندى من الكرامة والرحب 
والسعة فشكرها الغزال ودعا لها وانصرف © JS‏ تمام بن علقمة سمعت 
الغزال cou‏ بهذا أخديث فقلت له وكان لها مى لأمال بعض هذه 
المنولة adi‏ كر ا الس JUS‏ زابيكن لقنا Gem Lus cud‏ ولكتى 
اجتليت بهذا القول حبنيا ونلت منها فوى ما اردت € قل تمام بن 
aul dass Kaile‏ لكر ل exa ER cxi‏ افوس بالقرال 
فكانت لا تصبم عنه يوما حتى E‏ فيه ويقيم عندها quM dic‏ 
الاسلام واخبارهم وبلادهم ويمن جبجاورهم مى الامم iB‏ ما انصرف يوما 


قط من عندها الا اتبعته هدية تلطفه بها من تياب او طعام أو 


طيب حتى شاع خبرها معه وانكره اكابه Am,‏ منه الغزال خذر 


ced‏ زيارتها فباحتته عى ذلك فقال لها ما حذّر منه فضحكن 
ا ل d. MÁc9 O9 Lug d ges‏ ملتسن ipeh‏ ولا نساءنا مع 
Es‏ الا m.‏ تقيم المرأة معه ما ce‏ وتفارقه اذا eM,‏ € 
النساء على احىد من الرجال الا ان يصحب الشريفة الوضيع X3‏ 
بذلك وكجره عليها اهلها ع فليا سمع ذلك الغزال مى قولها انس 
اليه وعاد الى استساله > قال تمام كان الغزال فى اكتهاله وسيما وكان فى 
صباه جميلا ولذلك سمّى بالغزال ومشى الى بلاد الجوس ,49 قد 


شارف لخمسين وقد وخطه الشيب ولكنه كان جتمع الاشْلّ ضرب 
hei‏ 


4 
عليه الكتاب وفسم له فاساحسنه واخذه فى يله فرفعه ثم وضعه فى 
sm‏ وام بالهدية ففخت عيابها ووقف على mam‏ ما اشتملت عليه 
من الثياب والاواى تأتجب بها وام بهم فانصرفوا الى diga‏ ووسع لخراية . 
عليهم c‏ وللغزال معهم “جالس مذكوره «مقاوم مشهوره فى بعضها 
جادل علماءهم فبكتهم «فى بعضها ناضل شحجعانهم فاثبتهم > ولما 
سمعين gab‏ ملك المجوس بذك الغزال وجّهت فيه لتراه Uds‏ دخل 
عليها سلّم ثم شخص فيها طويلا ينظرها نظي المتععجب فقالت 
لترجمانها xia‏ عن quel‏ نظره لما ذا هو ألفرط استحسان ام Jua‏ 
ذلك فقال ما هو الا الى لم انوهم أن فى العالم منظرا Qua‏ هذا وقد 
رأيت عند ملكنا نساء اناتخبى له من جبيع الامم فلم أر فيه حسنا 
لعن لك لترجمانها سله Acl‏ هو ام غازل فال Ac Q3‏ 
فقالت له فليس فى بلدهم DP‏ جمال Jus‏ الغزال فاعرضوا على o^‏ 
d OEXLIS exu» La peu Qum QOL‏ نساة caus‏ لاا 
quu?‏ فصعك Oe)‏ وصوب ثم قال (e)‏ جمال وليس JU‏ الملكة 
لان لسن الذى لها والصفات المناسية ليس يميزه كلّ Lat, Am!‏ 
ui ag‏ الشعضووان cose‏ انلك 1ن )املك HL‏ ا 
فى شعر يروى فى جميع بلادنا فعلك ذلك فسرت بذلك سرورا عظييا 
coul, NOS‏ له بصلة فامتنع من اخذها الغزال Ji,‏ لا أفعل فقالت 
للرجمان سله لم لا يقبل صلتى ألانه حقرها ام لانه digi‏ فسأله 
فقال الغزال ان صلتها لجزيلة D‏ الاخذ منها لتشرف لانها ملكة 


بل ملعن 0 dus‏ مى الصلة نظرى البها LOL,‏ على em)‏ 


lo 


lo 


كلهم “جوس وما يليهم من HJ‏ ايضا لهم مسيرة أيام وهم توس وهم 
اليوم على دين النصرانية وقد تركوا عبادة النار ودينهم الذى كانوا 
عليه ورجعوا نصارى ألا اهل Qum‏ منقطعة لهم فى الججى هم على 
Russ‏ الاول من عبادة النار ونكاح الام والاخدت ai,‏ ذلك من أصناف 
الشنار cuo,‏ يقاتلونهم ويسبونهم > ذمر لهم الملك ينول حسن من 
منازلهم واخرج اليهم من يلقاهم oues! Jis,‏ لرويتهم فرأوا العجب 
العجيب من أشكالهم وازيائهم ثم انهم أنولوا فى abf‏ واتاموا يومهم 
ذلك واستدعاهم بعد يومين الى رويته فاشترط الغرال عليه ألا 
يساجد له ولا بخرجهما عن شىء من ستتيما ذاجابهما الى ذلك فليا 
مشيا أليه قعد لهما فى احسن Xa?‏ وام بالمدخل الذى يفضى اليه 
فضيق حتى لا يدخل عليه AI‏ ألا راكعا Gs‏ وصل اليه جلس الى 
الارض وقهّم رجليه وزحف على أَليته رحفة فلمًا jm‏ الباب استوى 
واقفا والملك قد اعد له واحفل فى السلاح والزينة الكاملة فما هاله 
ذلك ولا ذعره بل قم ماثلا بين يديه فقال السلام عليك Lob‏ الملك 
وعلى من ضيه مشهدك والتحية الكريمة لك ولا - ope‏ بالعز 
والبقاء 4 المفضية بك الى شرف الدنيا والآخرة المتصلة بالدوام 
فى جوار لملى القيوم الذى K‏ شىء sU‏ الا xum,‏ له لمكم واليه 
الممجع ففسم له الترجمان ما قله ناعظم الكلام وال هذ! حكيم من 
حكماء القوم ودافية من ذهاتع وتجب مى جلوسه الى الارض وتقديمه 
رجليه فى الدخول وقل OUS]‏ ان JA‏ فقابل وجوهنا بنعليه ولولا انه 


رسول b Gy‏ ذلك علبه 3 gg‏ اليه كتاب السلطان عبد c o?!‏ 


WF 


وبديهة الرأى وحسن ل ,لواب والنجدة والاقدام والدخول ولخروج o^‏ 
X‏ باب cem MS‏ بن حبيب فنهض ألى مدينة شب وقد أنشى 
لهما مركب حسن كامل الآلة وروجع ملك الجوس على رسالته dsf,‏ 
على هديته ومشى رسول ملكهم فى مركبهم الذى جاعوا فيه مع 
مركب الغزال فلمًا حاذوا الطرف الاعظم الدأخل الجر الى هو حدٌ 
الاندلس فى آخر الغرب وهو لمبل المعروف Jo Xsb‏ عليهم الجر 
cher,‏ بهم ريم شديدة وحصلوا فى للك الذى وصف الغزال فى قوله 


Ji‏ لى ye) qno‏ بين موي كانجبال 
وتولتنا رياح من دبور وشمال 
ulus‏ ملك المو ات الينا عسن جيال 
فرأينا المسوت os‏ العين Um‏ بعد حال 
لم يكن Lee pil‏ يا رفيقى رس مال € 


ثم أن الغزال سلم من ول تلك om‏ وركوب الاخطار ووصل 
اول gez oM)‏ الى جزيرة من جزادرها ذقاموا فيها Ubi‏ واصلحوا 
gula‏ واجموا Sus‏ وتقدم مركب oues‏ ألى ملكهم ناعلمه بلحاق 
الرسل معهم فسر بذلك ووجه فيهم فمشوا اليه الى Dea‏ ملكه وى 
جزيرة عظيية فى الجر Ja‏ فيها مياه مطردة وجنات lee‏ وبين 
البر ثلاث جار وى Ris‏ ميل وفيها من المجوس ما لا حصى 


عددهم وتقرب من تلك للزيرة جزام كثيرة Lua‏ صغار وكبار اهلها 


e 


وبقال ان المجوس قصدوا اليهم مرة فاجتمع البربر لقتالهم فقالوا لهم 
000ل ونيا Ll‏ ابيلادكم]اموال» Um dye ie,‏ حتى 
نستاخرجها ونشارطكم فيها فرضى البربر بذلك واعتزلوا عن الموضع 
الذى ذكروا لهم AS‏ انجوس موضعا من شق تلك المواضع ألتى lee;‏ 
فوجدوا على cub‏ مطامر من الدخى فاستخرجوه فلما نظر البربر ه 
من بعيد الى صفرة الدخن ظنوه تبرا فبدروا اليه ونقضوا عهدثم وهرب 
oes‏ الى gusta‏ فلما اصاب البربر الدخن نموا فرغبوا الى أنجوس 
أن يرجعوا الى استتخراي امال فابوا وقلوا قد رأينا منكم نقض العيد 


قلا تأمنكم ابدا © 


lh ^ 


من كتاب المطرب فى اشعار اهل المغرب لاى لخطاب 
عمر بن peli‏ المعروف qub‏ دحية 
قال Ui,‏ وقد على السلطان عبد الرجن رسل ملك المجوس يطلب 
الصلح بعد خروجهم من أشبيلية وايقاعهم عجهاتها ثم Xe?‏ بها 
as,‏ قاند الاسطول فيها رأى أن يراجعهم بقبول ذلك B‏ الغزال أن ١ا‏ 
يمشى فى رسالته مع رسل ملكهع لما كان الغزال عليه من Rm‏ لخاطر 


W 
فيدخلون عليه الى جزائر هذا الجر الصغير ويبلغون الى اطراف‎ 
هذه المنارة لم خري من تلك القراقر آلا اتنتير.‎ eue? ua) الشأم‎ 
انكسرت احداهما على مرسى المحجوس وانكسرت الثانية على طرف‎ 
الاغر وكان ذلك سئة خمس واربعين وخمسبانة ولم ترس بعد ذلك‎ 
حركة ولا سفر آلا هذه لتركة التى للمجوس‎ SJ ه ولم يتعظل فى‎ 


Que db eue 1‏ طاح الجر الاعظم ف المغرب c)‏ 


القواقر النى تشق الوقاق التى يعرف اعلها بالجوس O3,‏ تقدم ذكرها © 


V 
من كتاب الاستبصار فى عاجائب الامصار‎ 3 
آهلة كثيرة‎ sdb EX! اصيلا كانت مدينة كبيرة‎ Xue قال الموّف‎ 
Uem! ولخصب وكان لها مرسى مقصود وكان سبب خرابها أن‎ ud 
اذا خرجوا من الجر الكبير اول ما يلقون مدينة أصيلا فينولون‎ 
ex فكاربونهم فكانوا‎ 2p pee منها‎ lA عرساها واخربون ما‎ 
ا على ذلكك حتى أخليّت مع ما كأن بين اهل تلك البلاد من الفتى‎ 


"M 


كير كعنق ليام الساطع وكان الغالب على لونه لخضرة اللازوردية c‏ 
وكان للمسلمين فى هذا المنار دليل على الجر يدخلون به فى الجر 
الاعظم وخرجون به فمن كان يريد السفر من هذا الكر الصغير 
الى بلاد المغرب والى أشبوئة وغيرها فكانوا يدخلون في dim SJ‏ 
يفقدون المنار فيقومون لوهم وبأخذون الى ما شاعوا من المراسى 
المغربية مثل سلا وانفا وبلاد السوس xA? Quay‏ هذه المنارة 
انقطعت دلالتها وكان هدمها سنة اربعين وخمسياتة فى اول الفتنة 
الثائرة فى الاندلس eos‏ على بن عيسى بن ميمون حين شاع فى 
ium‏ ننس طبع بان ذلك التمثال من الذهب LOS‏ قلعه وجذه مع 
اللاطون وقد غسل بالذعب الطيّب تجرد عنه أثنى عشر الف JU‏ 
oa‏ الذهب وفسدت حركته فى الكرء وكان أمل الاندلس يزعمون أن 
هذا الطلسم على عمل الجر وان الجحر يركب ما دام ولا يركب اذا 
انيلم LB‏ دم لم يتغير فى الجر n‏ الا ud‏ واحد وذلك أنه 
cd‏ تخرج فى هذا الكر مراكب عظام كثير وكان 9b‏ الاندلس 
يسمونها بالقراقر وكانت هذه المراكب تجرى الى أمامها والى lib.‏ 
بقلوج مربعة وكان cS‏ فيها أقوام يعرفون بالمجوس كاذن لهم شدّة 
وبأس oim.‏ على ركوب du, mE‏ اذا خرجوا تخلى أمامهم JS)‏ 
السواحل يفرون منها XR‏ منهم وكانوا لا خرجون الا على رأس xi.‏ 
اعوام أو سبعة وكانوا اقل ما game‏ فى أربعين مركبا وقد بخرجون 
ف مائة QS‏ واكثر وكانوا يغلبون كل من لقوه فى البحر وبسبونهم 


وبأسرونهم وكان هذا الطلسم المتقدم الذكر ges)‏ لهم فى فم GE‏ 


له اربعة اوجه على Y‏ وجه من الربع الصغير وجه من المثّث ففى 
رأس RR, edil ous‏ بيضاء مربعة من شبرين فى شبرين de»‏ 
تلك الرخامة تمثتال على صورة ابن أدم من ابلح ما يكون من 
الاتكان واحسن ما يكون من الانشاء ووجهه لناحية المغرب مما يلى 
xi‏ ملتفتا على ناحية الشمال قد Ou‏ ذراعه الشمال وقبض Al]‏ 
واشار بسبابته على فم لخليج لخارج من الجر الاعظم المسمى بالزقاق 
المعترض بين طنكجة وبين جزيرة طريف كانه v?‏ السلىك 93 اخرج 
يده اليمنى من حت لحافه وقبضها وفى يده Las‏ كانه يشير بها على 
eei. ui‏ كتير من الناس اتلد "ألما كان Q9, LU‏ & كلكا le‏ 
باطل مى القول قال Calli‏ لقن رأيته مرارا ولم أر فى يده مفتاحا Lil,‏ 
يظهر فى يده شبه عود صغير لبعده من الارض da Od,‏ من حضر 
LS‏ الصنم وكان مى العرناء الذبين ouam‏ عدم تلك المنارة ان الذى 
ذكر هدم عذه المنارة فى موضعه c‏ قل المسعودئ فى كتاب التنبيه 
والاشراف على ما بلغه فى بناء هذه SU‏ انها كانت مى بنيان JE‏ 
الذى (as‏ السبعة أصنام التى فى بلاد ei)!‏ وبلغنا ان ذه الاصنام 
يظهر بعضها من بعض MES‏ المسعودى إن qoe‏ ما بلغنا عن صنم 
Cv.‏ ليكون دليلا على الطويق فى الجر وانما كانت يده 
اليسرى ممدودة على الزقاق كانه يقول المسلك مى هاهنا « وكان كثير 
من الناس يزعمون ان هذا التمثال من الذهب لانه كان عليه نور 


plea‏ يتلون Uus‏ طلوع الشمس Ade)‏ غروبها pax Uam‏ وحينا 


Rua) clue‏ خرومى عناك جوزون لاستقاء الاء لشربهم وى -جزيرة 
طولها em‏ من ميل Ooh.‏ والمدينة منها فى جهة uil‏ وهناك ذراع 
من الجر يتصل به موقع نهر لبلة ويتسع qe‏ يكون Aj‏ من ميل 

ثم لا يزال الصعود فيه فى المراكب ألى أن يضيق ذلك الذراع حتى 
يكون سعة النهر وحده Od‏ نصف رمية حجر وبخري النهر من Med‏ ه 
جبل عليه مدينة ولبة ومن هناك تتصل الطريق الى لبلة ومدينة 
شلطيش ليس لها سور ولا حظيرة وانما S‏ بنيان يتصل بعضه ببعض 
ولها سوق وبها صناعة للديد الذى يجو عن صنعه امهل البلاد 
asi‏ وى صنعة المراسى التى ترسى بها السفن Ui Lush,‏ لدافية 
Od,‏ تغلب عليها اأنجوس مرأت Lust,‏ اذا سيعوا بخطور gem‏ قروا ٠.‏ 
عنها وأخلوها © 


مى QUU‏ لملعرافية 
قل المولّف وكاننت فى هذه المدينة (يعنى قلدس) امنارة الحجيبة وكان 
ارتفاعها Xia‏ ذراع وكانت مربعة مبنيّة بالكدّأن الاحرش QXS‏ النجارة ٠١‏ 
معقودة فى اعمدة النحاس الاحمر وكان فى رأس هذه امنارة oi gu‏ 


قدر ثلث الاول وكان فى رأس هذا mali‏ الصغير شكل مثلّثك حدود 
م 


المرسى مُنصرقهم من الاندلس وعطبين لهم على باب المرسى من ناحية 
لغرب مراكب كثيرة وبعرف ذلك الموضع بباب المجوس الى اليوم AGB‏ 
الناس موضع اصيلى رباطا فانتابكه من جميع الامصار uud,‏ ثقوم فيه 
سوق جامعة ثلاث مرات فى السنة وهو وق اجتماعهم وذلك فى شهر 


٠. 5 0‏ 00 0 
رمضان و3 عشسر ذى XX!‏ ولى عاشوراء © 


من كناب نوعة المشناق فى اختراق الآفاق للشريف 
ous al‏ الله Onus‏ بن حمل الادريسى 
CSI emi eS US‏ 1 ذكر اسفافس تقول أن cio (UE Lea‏ 0001 
اربعة أميال ومن طرف الرملة راجعا فى جهة ui‏ وهو اول لون الى 
aci‏ الجوس اربعة اميال ومنه الى قصر بنقة عشرة أميال ومن قصر 
بنقة الى قصر ذنيذةا ثمانية أميال ومنه الى قصور الروم اربعة أميال 


وقل وجزيرة شلطيش حيط بها الجر مى كل ناحية ولها مى ناحية 


الغرب اتصال باحس طرفيها الى مقربة من البر وذلك يكون مقدار 


من كتاب المسالك والممالك aX‏ عبيك عبى الله 
TRO p ous o!‏ 
T UMS‏ لعنهم الله مدينة نكور سنة أربع واربعين ومائتين 
فتغلبوا عليها وانتهبوها وسبوا من فيها JP‏ من خلصه xd A‏ 


ولأن فيمن سبوا Ka‏ الركن وخنعول: ابننا واقف بى المعتصم بى 


ibo‏ ففداعن الامام حمك بن عبد TUE‏ وام الجوس عدينة نكور 


ثمانية ايام © 

وقال del XA3MA.‏ 0 05 وكان "Ev‏ 8 ارين خرجوا فى 
مرساها مرتين GB‏ الاولى V8‏ تصدين وزعموا أن لهم بها اموالا وكنوزا 
فاجتمع eoo EDS‏ فقالوا لم نت -- وانما UJ‏ كنوز $ Ae à‏ أ لوضع 
d xam 3, Xi‏ نسنخرجها ونشاطركم Lee‏ فرضى البيرير بذلك 


وأعنزلوا Quas Am.‏ موضعا Mb‏ دخنا كثيرا عفنا فنظر البربر 


M‏ صفرته فظنوه ذهبا فبدروا اليه وعرب المجوس الى مراكبهم واصاب 

البربر الدخن فندموا ورغبوا الى الجوس فى c.‏ واستخراي المال أبوا 

Aui قد نقضتم عه دكم فلا نثق بعطركم وساروا الى الاندلس‎ JB, 
فى ايام الامام عبد‎ Quos نسع وعشرين‎ Re خرجوا باشبيلية وذلك‎ 


١ . SAN " 0 esl X «1 5 v ١ 
قلفنهم فى ذلك‎ eu o? هناك‎ AU وأما خروجهم‎ Teu e? ou p 


Ls 


من كتاب المقنبس فى 25s‏ الاندلس لابى مروان حيان 
قآل سعدون بن الفقم السرنياقى صاحب عبد الرجن بن مروان 
Ludi‏ ونظيره فى التمرد واللعنة والاجتراء على السلطان gnis‏ عن 
Xe‏ وكان من ايطال QUE‏ وفتاكهم du‏ المكر والكهاء xl,‏ 
فيهم وكان xe] clle‏ وطرفها دليلا ماهرا Lolo‏ انتزى على السلطان 
حصن [فقبرواله ما بين وأدى تاجه ومدينة قلنيرية وجرت له خطوب 
عظيمة وأسرته الجوس Quem‏ بساحلل الاندلس الغربى ايام الامهر 
محمد ففداه منهم بعض جار اليهود يبتغى qul‏ معد فقارض الييودى 
d!‏ أن هرب kis‏ واخفر ذمنه واخسره ماله ودخل Quei‏ الذى ينسب 
اليه بين قلنبرية وشنترين فعاث فى اتمل الملتين المسلمين والنصارى وجرت 


له خطوب عظيمة الى أن قتله اذنفنش الطاغية صاحب جليقية © 


€ على ابوابها‎ nud, تأخري لبنيان السور باشبيلية‎ xfi sio diy 
وكسفت الشمس فى ايام عبد الرجن كسوفا مرعبا جمع الناس له فى‎ 
su) بن معمر ولا كان قبله ولا‎ Quem بهم القاضى‎ duos لامع بقرطبة‎ 
o Ses صلاة كسوف بالاندلس جمع لها الى وقتنا ععذا + وكان‎ 
ابى لألكم يرى فى نومه عند غام جامع اشبيلية انه يدخله فجد‎ 
الله عليه وسلم اميتا .مساجى عليه فى قيلته فانتيه مغموما‎ 0300 
فيه‎ oA اهل العبارة عن ذلك فقالوا هذا موضع يموت دينه‎ Jes 
اثر ذلك ما كان من غلبة المجوس على المدينة € وحدث غير واحد‎ 
اشبيلية انهم كانوا كمون سيامهم فى النار ويرمون بها سماء‎ ere o 
الساجد فكان اذا احترة ما حول السهم سقط وآثار السهام فى سماده‎ 
الى وقتنا هذا ظاهرة فلما ينسوا مى احراقه جمعوا لكشب ولمصر فى‎ 
احد البلاطات ليدخلوا النار ويتصل بالسقف خري اليهم من جانب‎ 
افدراب فتى فاخرجهم عن امساجد ومنعهم دخوله ثلاثة ايام حتى‎ 
Jc المضرج لهم‎ CAMAS حدتن الوقيعة فيهم وكان انجوس يصفون‎ 
تام > واستعك الامير عبد الرجى بى لمكم قمر باقامة دار صناعة‎ 
(انشاءك لماكب« راعذ برجال الحر مين سراحل الانجلس‎ T. 
الحقهم ووسع عليهم واستعث بالالات والنفط فلما قدموا القدمة الثانية‎ 
نهر‎ dea فى‎ deli حيس‎ aai ومشتبى فى الام‎ Cyn ls Rl RAS 


اشبيلية فى الجحر فهزموا sudo,‏ لهم مراكب قانصرفوا © 


الليل وكمنوا فيها وبها كنيسة اولية صعدوا فيها ناطظورا فى أعلاها de‏ 
رأسه حومة ls cuam‏ انبلم cam qual‏ لهم يد فيها XXe‏ عشر 
الغا منهم يريدون جانب مورور فليا MUS‏ القرية اشار اليهم الناظور 
فتوقفوا عن cy‏ اليهم حنى ابعدوا فلما ابعدوا قطعوا بينهم وبين 
الملينة وحمل السيف على جييعيم ثم تقدم الوزراء MALOS‏ اشبيلية 
والفوا العامل فيها محصورا فى قصبتها ُخري اليهم وتراجع الناس وقد 
zo o‏ مى oes‏ يدان سوى اليد المقتولة يك الى جانب لقنت 
ويك الى جانب قرطبة الى جانب بنى الليث GB‏ احس من فى 
المدينة مى Qv!‏ باخيل واقبال Qua‏ وقتل اليى EDS‏ الى جهة 
مورور dy‏ الى gus‏ نارتفعوا فوق أشبيلية الى جانب قلعة الزعواق 
وثلاقوا cele‏ ودخلوا المراكب واعدروا UJ,‏ ينافشوريم وا 
sibl‏ والاوضاف فلما صاروا "يحمت اشبيلية jue‏ صاحوا الى الناس إن 
Hill exul‏ فكدا Le‏ كل علي uml,‏ الفدا ف 6 0000000 
من الاسارى نففدئ الاكثر منهم . يأخذوا فى ذدأدهم ذهبا ولا فضة 
اننا QUE ASI‏ والماكول" وانصرفوا عن أشبيلية وتوجيواا آل اكوا 
fS ds‏ بها جد ابن صالم sad,‏ الامير عبد الرجن بن eX‏ وى يد 
roii A as‏ صالم ثم هتكوا الساحليُن جميعا حتى بلغوا بلد 
الروم وبلغوا الاسكندرية فى تلك السفرة فكانوا فى TAS‏ اربع عشرة سن 
PED‏ الوزراء (ou‏ سور أشبيلية فوجه تلذلك عبد الله cy?‏ سنان 
رجل من الموالى الشاميين وكان قريب لخاصة بعبد الرجن بن eX‏ 


من eub‏ الاندلس 3 .بكر A‏ بن عمر بن 
عبد العزيو ال معروف باين القوطية 
7l Dus di‏ وى gall‏ بلشبيلية وبى سور المدينة que‏ تغلب 
الجوس عليها عند دخولهم سنة ثلاثيى ومادتين وكان دخولهم فى أيامد 
فذّعر الناس dei.‏ بين ايديهم واخلى أحل اشبيلية اشبيلية وذروا عنها 
Xia ull‏ والى جبال bbs a XS!‏ احن Q9! Qus‏ الغرب 
مقاتلتهم فاستنفر الناس بقرطبة وما والاها من الكور oom.‏ الوزراء باعل 
قرطبة ومن جاورا مى الكور وقد كان استنفر أل التغر من اول حركة 
الجوس عند احتلالهم اول الغرب وأخذهم بسيط لشبونة نحل الوزراء 
ومن معهم بقرمونة ولم يقدروا على مقارعة القوم SAU‏ شوكتهم حتى 
قدم عليهم أل AV‏ وقدم من اهل الثغر موسى بن qe)‏ بعد 
استلطاف عبد الرجان بى للكم له وتذكيره له adus‏ للوليد بى عبد 
الملك واسلام جده على يده قلان qd Qum‏ وقدم فى علد كثيف 
فلما قابل قرمونة Jj‏ عن سادر اعل الثغر وعن عسكر الوزراء واضارب 
حجانب e‏ فلما اجتمع امحل الثغر بالوزراء سألوا عن حركة القوم فاعلموبم 
انها #خرج لهم فى كل يوم سرايا Rem d‏ فريش ولقنت والى جهة قرطبة 
ومورور فسألوا عن مكين يمكن ان يستتر فيه بقرب من حاضرة الثبيلية 
فدلوا على قرية كندش معافر التى بقبلى اشبيلية Ue dms‏ فى جوف 


: 
وقال ووجدت فى كتاب وقع الى بفسطاط مصر سنة ثلاثين وثلاثمانة 
اعداء غدمار الاسقف بيدينة dm‏ من مدن EXP‏ فى سنة كمان 
وعشرين وثلائمائة الى لمكم بن عبد الرحمن بن محمد بن عبد 
الله بن محمد بن عبد الرحمن بن لمكم بن عشام بن عبد الرحمن 
ابن معاوية بن عشام بن عبد الملك بن مروان بن لمكم ولى عيد 
ابيه عبد الرحمن صاحب الاندلس & عذا الوقن المخاطب فى عمله 
بامير المومنين أن اول ملوك الافرجة قلودويه وكان جوسيا فنصرته Kil‏ 
واسمها iz‏ ثم ملك بعده ابنه تدريق ثم ولى بعد تدريق Mb‏ 
ذقوبرت ثم ولى بعده أبنه |ندريق ثم ولى بعده قرلمان بن دقوبرت 
كم ey‏ ابعنه aS‏ كم ولى A‏ اينم Eo‏ 
ابن ببينى وكانت ولايته Uns‏ وعشرين سنة وكان فى ايام لمكم صاحب 
الاندلس وتدافع أولاده بعده ووقع الاختلاف بينهم حنى تفاننت 
ESSI‏ بسببهم وصار لدويق بى قرله صاحب ملكهم فملك ثمانيا 
وعشرين سنة وستة أشهر وهو الذى أقبل الى طرطوشة نحاصرها ثم 
ملك بعده قرله بن لدويق وهو الذى كان يهادى Sues‏ بن عبد 
الرحمن بن eX‏ بن عشام بن عبد الرحمن بن معاوية بن عشام 
ابى عبد الملك بى مروان وكان حمس بخاطب بلامام وكاننت ولايته 
تسعا وثلائين Xie‏ وستة اشهر ثم ولى بعده ابنه لدويق XXL‏ اعوام 
ثم قام عليه قأدد EX)‏ يسمى بوسه قملك الافرحجة واقام فى ملكهم 
ثمانى سنين وو الذى صالح المجوس عن بلده سبع سنين يستمانة 
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الباب ألاول 
فى ذكر المكوس 


من كناب مروج الذهب ومعادن 42 لانى لسن 
على بن ye‏ المسعودى 
ا 3 | قبل التلاكيانة يرن الع الاندلس” مراكب فى OE‏ 
الوف مى الناس اغارت على سواحلهم زعم ال الاندلس انهم امة من 
us‏ ال ب اعذاز الحرية) كل#مائمعين مى,الستين وان 
وصولهم الى بلادهم من خليج يعترصض من حر أقيانس وليس بالخليج 
الذى عليه المنارة النحاس وارى والله ule‏ أن هذا لخليم متصل بجر 
مايطس. وبنطس وان RÀ‏ الامة هم الروس الذيى LX‏ ذكرهم. فيما 
سلف مى هذا الكتاب أذ كان لا يقطع هذه الجار المتصلة S9‏ 
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